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2ǘŜƴƝ ŀ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŀ уΦ ǊƻőƴƝƪ 

½łǌƝ ¨ǾƻŘΣ ǎŜȊƴłƳŜƴƝ ǎ ǇǌŜŘƳŠǘŜƳΦ {ŜȊƴłƳŜƴƝ ǎ knihou. 

[ƻǳőŜƴƝ ǎ ƭŞǘŜƳΦ ±ƛƴƻōǊŀƴƝΦ όtƻŜȊƛŜύ                  

tƻŘȊƛƳΤ  ½łǌƝ όtƻŜȊƛŜύ                   

±ƝǘǊ Ŧƻǳƪł όtƻŜȊƛŜύ                  

WŜȌŀǘŞ ƴŀŘŠƭŜƴƝ ό[ƛǘŜǊŀǘǳǊŀ ǇǊƻ ŘŠǘƛ ŀ ƳƭłŘŜȌύ       

{ǇƝŎƝ ǾƻƧǎƪƻΤ .ƭŀƴƝƪ όtǊƽȊŀΣ ǇƻǾŠǎǘύ            

aƛƳƻőƝǘŀƴƪƻǾł őŜǘōŀ                   
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yƝƧŜƴ YǘŜǊŀƪ ōȅƭƻ ƴŀ ǎǾŀǘŞƘƻ aŀǘȅłǑƪŀ όtǊƽȊŀύ 

2ŜƳǳ ƴŀǳőƝ ƘƭŀŘ όtǊƽȊŀύ 

¢ƻƳ ǎƛ ƘǊŀƧŜΣ ǇŜǊŜ ǎŜ ŀ ǎŎƘƻǾłǾł ό±ȇȊƴŀƳƴƝ ŀǳǘƻǌƛ ǎǾŠǘƻǾŞ 

ƭƛǘŜǊŀǘǳǊȅ ǇǊƻ ƳƭłŘŜȌύ 

Wŀƪ ¢ƻƳ ƴŀǘƝǊŀƭ Ǉƭƻǘ ό±ȇȊƴŀƳƴƝ ŀǳǘƻǌƛ ǎǾŠǘƻǾŞ literatury pro 

ƳƭłŘŜȌύ 

h ǎǾƻǊƴƻǎǘƛ όtǊƽȊŀΣ ǇƻǾŠǎǘύ 

aƛƳƻőƝǘŀƴƪƻǾł őŜǘōŀ 
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Listopad 5ƻǊǳőƻǾŀǘŜƭƪŀ [ǳŎƛŜ ό[ƛǘŜǊŀǘǳǊŀ ǇǊƻ ŘŠǘƛ ŀ ƳƭłŘŜȌύ    

tǳǎƛƴƪȅ ό[ƛǘŜǊŀǘǳǊŀ ǇǊƻ ŘŠǘƛ ŀ ƳƭłŘŜȌύ      

¢Ŝǎǘ őΦ 1    

aƻƧŜ ƎȅƳƴŀǎǘƛŎƪŞ Ȋŀőłǘƪȅ όtǊƽȊŀύ 

Jak to bylo s 9ƳƛƭŜƳ ½łǘƻǇƪŜƳ όtǊƽȊŀύ 

Wŀƪ ƧǎŜƳ ōȅƭ ǎǘǊƻƧǾǻŘŎŜƳ όtǊƽȊŀύ 

±ȅƳłŎƘŀƴȇ ǇŜƪŀǌ όtǊƽȊŀ - ǇƻǾŠǎǘύ 

{ƛƭƴȇ /ǘƛōƻǊ όtǊƽȊŀ-ǇƻǾŠǎǘύ 
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Prosinec YǊŀƪƻƴƻǑƻǾŀ ƳƻǑƴŀ όtƻŜȊƛŜύ 

Wŀƪ ǎŜ YǊŀƪƻƴƻǑ Řƻǎǘŀƭ Řƻ YǊƪƻƴƻǑ όtǊƽȊŀ - ōłƧŜύ 

tǊƻǎƛƴŜŎΤ !ƭǑƻǾǎƪł ȊƛƳŀ όtƻŜȊƛŜύ 

YǊŀƪƻƴƻǑ ŀ ǘǊǳƘƭłǌ όtǊƽȊŀ-ǇƻǾŠǎǘύ 

Wŀƪ ŘǌŜǾƻǊǳōŜŎ ƴŀǇłƭƛƭ ƳŜŘǾŠŘŀ ό5ƛǾŀŘŜƭƴƝ ƘǊŀύ 

½łōŀǾƴŞ ǘŜȄǘȅ 
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Leden Kytice (Poezie) 

½ƭŀǘȇ ƪƻƭƻǾǊŀǘ όtƻŜȊƛŜύ 

h ōǊŀǘǊǳ Wŀƴǳ tŀƭŜőƪƻǾƛΣ ǑŀǑƪƻǾƛ ƪǊłƭŜ WƛǌƝƘƻ όtƻǾŠǎǘύ 

¢Ŝǎǘ őΦ н 

½ƭŀǘȇ ǾŠƪ ŀƴŜō ǾȊǇƻƳƝƴƪŀ ƴŀ ǇǊŀǾŠƪŞ doby (Komiks) 

V tŀƴǘłǘƛŎƝŎƘ ƴŀ ƴłǾǎƛ ς tƻǾƝŘłƴƝ ƻ ŘǊŀƪƻǾƛ ό±ŜǊǑƻǾŀƴł 

ǇƻƘłŘƪŀύ 

aƛƳƻőƝǘŀƴƪƻǾł őŜǘōŀ ς 2ǘŜƴƝ Ȋ ƴƻǾƛƴ ŀ őŀǎƻǇƛǎǻ 
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¨ƴƻǊ .ǳŘƻǳ Ǿƻǎȅ ǎƴłǑŜǘ ƳŜŘΚ ό±ȇȊƴŀƳƴƝ ŀǳǘƻǌƛ őŜǎƪŞ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊȅύ 

~ǇŀƭƝőŜƪ ǇƻƘłŘŜƪ όtǊƽȊŀύ 

h ƻǎƭƝ ƪǻȌƛ όtƻƘłŘƪŀ - ǇǊƽȊŀύ 

±ŠǊƴȇ ǇŜǎ ό±ȇȊƴŀƳƴƝ ŀǳǘƻǌƛ ǎǾŠǘƻǾŞ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊȅ ςǇǊƽȊŀύ 

wƻōƛƴǎƻƴ /ǊǳǎƻŜ όtƻŜȊƛŜύ wƻōƛƴǎƻƴ ǎǘǻƴŠ όwƻƳłƴ - ǎǾŠǘƻǾł 

literatura) 
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wƻōƛƴǎƻƴǻǾ ƴłǾǊŀǘ Řƻ Ǿƭŀǎǘƛ όwƻƳłƴ-ǎǾŠǘƻǾł ƭƛǘŜǊŀǘǳǊŀύ 1 

.ǌŜȊŜƴ aƛƳƻőƝǘŀƴƪƻǾł őŜǘōŀ 

.ǌŜȊŜƴ όtƻŜȊƛŜύ  

tƻƘłŘƪŀ ƻ ƪǳŎƘŀǌƛΣ ƪǘŜǊȇ ǳǊŀȊƛƭ ǇƻƭŜ όtǊƽȊŀύ 

tƝǎƴƛőƪŀ ƻ ƧŀǊǳΤ ±ŠƴŜőŜƪ όtƻŜȊƛŜύ 

½ŜƳŠ ŘłǾł ǇƻƭŜΤ .ǊŀƳōƻǊȅ όtƻŜȊƛŜύ 

Wŀƪ ǎŜ ǎƭŀǾƝ ±ŜƭƛƪƻƴƻŎŜ Ǿ ȊŀƘǊŀƴƛőƝ όbŀǳőƴȇ ǘŜȄǘύ 

tƻƳƭłȊƪŀΤ ±ŜƭƛƪƻƴƻőƴƝ ǾŜǊǑŜ όtƻŜȊƛŜύ 

aƛƳƻőƝǘŀƴƪƻǾł őŜǘōŀ 
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Duben ¢ŜƭŜƎǊŀƳ ŀ Ȋƭŀǘȇ ǇƝǎŜƪ ό[ƛǘŜǊŀǘǳǊŀ ǇǊƻ ŘŠǘƛ ŀ ƳƭłŘŜȌύ    

LƴŘƛłƴǎƪł ǎƭŀǾƴƻǎǘ ό[ƛǘŜǊŀǘǳǊŀ ǇǊƻ ŘŠǘƛ ŀ ƳƭłŘŜȌύ     

¢Ŝǎǘ őΦ о 

YŘȅȌ ǎ Ƙƻƭƪƻǳ ŎƭƻǳƳł ǇǳōŜǊǘŀ ό[ƛǘŜǊŀǘǳǊŀ ǇǊƻ ŘŠǘƛ ŀ ƳƭłŘŜȌύ 

Z ǇǳōŜǊǙŀőƪȅ ōŜȊǾŀ Ƙƻƭƪŀ ό[ƛǘŜǊŀǘǳǊŀ ǇǊƻ ŘŠǘƛ ŀ ƳƭłŘŜȌύ    

aƛƳƻőƝǘŀƴƪƻǾł őŜtba    
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YǾŠǘŜƴ ¢ƻ ƧŜ ǘŀƪ ƳłƭƻΤ aŀƳƛƴƪŀ ǇŜőŜ ŎƘƭŞō όtƻŜȊƛŜύ 

bŜōŜȊǇŜőƴł ǾȇǇǊŀǾŀ όtǊƽȊŀύ 

IŀǎǘǊƳŀƴ όtǊƽȊŀ - ǇƻǾƝŘƪŀύ 

~ǘŠƶłǘƪƻ ό±ȇȊƴŀƳƴƝ ŀǳǘƻǌƛ ǎǾŠǘƻǾŞ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊȅ ǇǊƻ ƳƭłŘŜȌύ 

h ǎǘǊŀǑƴŞƳ !ƴƎǳƭƛƳłƭƻǾƛ όǇƻƘłŘƪŀύ 

2ŜǊǘƝ ǇƭłŎŜƪ όtƻƘłŘƪŀύ 

aƛƳƻőƝǘŀƴƪƻǾł őŜǘōŀ 
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2ŜǊǾŜƴ {ŜǘƪłƴƝ ǳ ǾƻŘȅ ό[ƛǘŜǊŀǘǳǊŀ ǇǊƻ ƳƭłŘŜȌύ 

!ŦǊƛőŀƴőŀǘŀΤ IŀƭƽΣ Ƙŀƭƽ όaƻŘŜǊƴƝ ǇƻŜȊƛŜύ 

¢Ŝǎǘ őΦ 4 

½ŀǎłƘƴǳǘƝ ŘƻōǊŞƘƻ ǾƻƧłƪŀ ~ǾŜƧƪŀ Řƻ ǎǾŠǘƻǾŞ Ǿłƭƪȅ ό±ȇȊƴŀƳƴƝ 

ŀǳǘƻǌƛ őŜǎƪŞ ŀ ǎǾŠǘƻǾŞ ƭƛǘŜǊŀǘǳǊȅύ 

½łōŀǾƴŞ ǘŜȄǘȅ 

aƛƳƻőƝǘŀƴƪƻǾł őŜǘōŀ 
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Louļen² s l®tem, Vinobran² (Ļ²t. str. 6) 

Eva Lenartov§ 

V prvn² vyuļovac² hodinŊ se uļitel vŊnuje pr§ci s knihou. Pouļ² ģ§ky o ġetrn®m zach§zen², 

prohl®dne s nimi ilustrace a obr§zky, obsah kn²ģky, a zdŢrazn² dŢleģitost dovednosti ļten² pro 

dalġ² vzdŊl§v§n², pouļen², z§bavu a vġechny oblasti ģivota. 

I. ř²zenĨm rozhovorem a volnĨm vypravov§n²m na t®ma pr§zdnin, motivujeme ģ§ky k nov® 

pr§ci. Uļitel klade ot§zky a vyģaduje odpovŊŅ celou vŊtou. (ot§zky napŚ. ĂVe kterĨch 

mŊs²c²ch jsou u n§s pr§zdniny, kdo byl na n§vġtŊvŊ u pŚ²buznĨch, kde, co jste dŊlali, kdy tam 

zase pojedeġ, jakĨ mŊs²c je teŅ, ļ²m se vyznaļuje, jak se tŊġ²ġ na ġkolu?ñ atd.) 

II. Na rozhovor nav§ģe uļitel upozornŊn²m na dvŊ b§snŊ v ļ²tance, kter® jsou o dobŊ, o kter® 

si pov²d§me. Ģ§ci si je najdou, pŚeļtou n§zvy a jm®no autorky. 

III . PŚi n§cviku b§sn² postupujeme podle obvykl® metodick® Śady. 

1.) B§snŊ pŚeļte uļitel ï ģ§ci jen poslouchaj² ï mohou Ś²ct, kter§ se jim v²c l²bila. 

2.) PŚeļtou dobŚ² ļten§Śi. 

3.) Ļtou ostatn² ļten§Śi ï napŚ. po slok§ch. 

IV . Pr§ce s obŊma texty 

1.) Pojmenujeme liter§rn² ¼tvary (poezie, b§snŊ). 

2.) Spoļ²t§me sloky. 

3.) Dopln²me rĨmy (¼kol je pŚipravenĨ na tabuli). 

 Sbohem l®to, sbohem slunce, 

 ģloutne list² na éé. 

 

 Kluci, holky, konec hran² 

 m§me tady ééé. 

 

 Zp²v§, zp²v§ p²sniļku 

 o podzimn²m ééé 

 

 DospŊl§kŢm doé.., 

 dŊtem nech§ na tal²Śku. 

 

V. Dom§c² ¼kol: Jednu z b§sn² se nauļit zpamŊti. 
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Louļen² s l®tem 
Eva Lenartov§ 

 

 

Sbohem, l®to, sbohem slunce 

ģloutne list² na jablŢŔce. 

Ļ§pi od n§s odl®taj², 

potoky se chladn® zdaj². 

  

V²tr z hor se vr§til k n§m,                                       

na louce si zp²v§ s§m. 

Zp²v§, zp²v§ p²sniļku 

o podzimn²m vŊtŚ²ļku. 

 

Sbohem, l®to, uģ je ļas, 

vġak pŚ²ġt² rok pŚijdeġ zas. 

        

 

 

 

 

 

 

 

Vinobran² 

       Eva Lenartov§ 

 

       Kluci, holky, konec hran² 

       m§me tady vinobran². 

       Do koġ²ku hrozny d§me, 

       pak si na nich pochutn§me. 

 

       Hrozny, kter® zr§ly sladce 

       na vinici, na zahr§dce, 

       hrozny ļerven® a b²l®, 

       pr§vŊ pŚiġla jejich chv²le. 

 

       VinaŚ v², kam v²no d§t, 

       nemus²ġ se o nŊj b§t. 

       DospŊl§kŢm do kal²ġku, 

       dŊtem nech§ na tal²Śku. 
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Podzim, Z§Ś²  (Ļ²t. str. 7) 

I. Motivace - uļitel zopakuje se ģ§ky b§snŊ z minul® hodiny ï spoleļnŊ. Ģ§ky, kteŚ² se jiģ 

b§seŔ nauļili recitovat zpamŊti, ozn§mkuje a pochv§l². Motivac² dneġn² hodiny je rozv²jen² 

vztahu k pŚ²rodŊ. ř²zenĨm rozhovorem se uļitel snaģ², aby informac² na t®ma Ăpodzimñ 

podali ģ§ci co nejv²c (zmŊna poļas², kratġ² den, v²tr, dozr§v§n² ovoce, pad§n² list², z§bavy dŊt² 

dŚ²ve atd.). 

II. Informace  o autorech b§sn². 

III. Pr§ce s textem - podzim 

1.) Vzorov§ recitace ï uļitel. 

2.) PŚeļten² b§snŊ jedn²m nebo dvŊma dobrĨmi ļten§Śi. 

3.) Rozbor - n§zev, jm®no b§sn²ka, sloky, verġe, rĨmy, vysvŊtlen² slova Ăzem§kñ, hlavn²      

    myġlenka (podzim je kr§snĨ, jaro kr§snŊjġ²). 

4.) Recitace dle textu - vġichni ģ§ci. 

IV. StejnĨ postup pouģije uļitel i u b§snŊ ĂZ§Ś²ñ. 

V. Samostatn§ pr§ce - ģ§ci kresbou vyj§dŚ² proģitek, kterĨ v nich pov²d§n² a recitace 

s podzimn² tematikou zanechal. 
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Podzim 
Jaroslav Seifert 

 

V sychrav®m vŊtru uģ to vġechno zebe, 

such®ho list² plnĨ kout. 

Vlaġtovko, Śekni, pod kter® zas nebe 

pŚichystala ses odl®tnout? 

 

Tat²nek za vs² pouġt² draka, 

drak zm²taje se stoup§ vĨġ 

a vr§na kr§ļ² jeġtŊ bl²ģ. 

BuŅ sbohem, l®to!  

Havran bl²zko kr§k§. 

 

Posed§vaj² chlapci u ohĨnkŢ, 

v kapse jim hŚeje zem§k z popele. 

Co chv²li setŚeġ hebkou pavuļinku, 

jeģ uv²zla ti na ļele. 

 

Jen nestĨskej si, vr§t² se ļas jara 

a s jarem m²za do prout². 

Do ġed® mlhy pad§ zemŊ star§ 

na malou chvilku usnouti.                                                                    (Ze starġ² ļ²tanky) 

                                

 

Z§Ś² 
ZdenŊk SvŊr§k 

 

Z§Ś², z§Ś²,      Obal se, pavouļku, 

na l®to jde st§Ś²,     hedv§bnou nit², 

zlat® slunce z§Ś²     ul®tni podzimu, 

mal§tnŊ a s ¼navou.                nebo tŊ chyt².    

 

Ģ§ci, ģ§ci      Z§Ś², z§Ś², 

ve slohov® pr§ci     na l®to jde st§Ś², 

p²ġou, jak n§m pt§ci                zlat® slunce z§Ś² 

miz² nad hlavou.     mal§tnŊ a s ¼navou. 

 

Ġvestky se modraj²,     Ģ§ci, ģ§ci, 

jablka sl§dnou,     ve slohov® pr§ci 

z§Ś² jde po kraji,      p²ġou, jak n§m pt§ci 

rybn²ky chladnou.     miz² nad hlavou.  

                                           
                                                                      (P²sniļky Z. SvŊr§ka a J. Uhl²Śe ï Nen² nutno) 
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V²tr fouk§ (Ļ²t. str. 8) 
V²tŊzslav Nezval 

I. Motivac² je moģnost poznat a nauļit se dalġ² hezkou b§seŔ o podzimu. Porovnat s b§snŊmi 

z minulĨch hodin a vytvoŚit si n§zor. Motivac² mŢģe bĨt pŚipomenut² b§snŊ ĂPastĨŚova p²seŔñ 

od V. Nezvala ze 7. roļn²ku, tak® s podzimn² t®matikou. 

 

II. Recitace dle textu - dobrĨ ļten§Ś. 

III.  Recitace dle textu - usilujeme o vĨraznĨ pŚednes. 

IV. Pr§ce s textem 

1.) PŚeļ²st vġechny rĨmy. 

2.) N§cvik vystiģen² rytmu. Pro pochopen² rytmu je vhodn® napsat jednu sloku b§snŊ na 

tabuli, spoleļnŊ si ji rozdŊlit barevnĨmi ļarami na slabiky a rytmicky pŚeļ²st a vyklepat. 

NapŚ. Vĉ/TR / FOU/KĆ / ZE/ STR/NIS/KA ATD. 

V. Đkoly: 

1.) 1, 2, 3, 4 - spoleļnŊ ¼stnŊ 

 

2.) 5, 6 - samostatnŊ 
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V²tr fouk§                                                                                 
V²tŊzslav Nezval 
 
 

V²tr fouk§ ze strniska, 

smutnou p²sniļku si p²sk§,  

vŊje k d²vce v ġ§tku. 

Co chce na dŊvļ§tku? 

 

Zas je dva dni po nedŊli. 

Husy d§vno odletŊly, 

brzy pŚijdou deġtŊ.  

Co shrabujeġ, dŊvļe? 

 

VŊtve stromŢ jsou uģ lys®,  

tvoje oļi toulaj² se 

s let²c²mi pt§ky. 

Snad nepl§ļeġ taky? 

 

Snad ti nen² l²to kl§skŢ, 

ļi m§ġ ve sv®m srdci l§sku? 

Snad ti br§n² m§ti? 

VŊŚ, tvŢj hoch se vr§t². 

 

VŊŚ, ģe cinkne ostruhami, 

budete zas spolu sami. 

On tŊ nezarmout², 

D§ ti srdce z pouti. 

 
 

Đkoly: 

1. PŚeļti n§zvy b§sn² ze strany 6, 7 a 8 

2. PŚeļti jm®na b§sn²kŢ. Kter§ zn§ġ z minulĨch roļn²kŢ? 

3. Kter® roļn² obdob² b§sn²ci v b§sn²ch opŊvuj²? 

4. SplŔ tyto ¼koly: 

a) řekni, kter§ b§seŔ m§ nejm®nŊ slok. 

b) řekni, kter§ b§seŔ m§ slok nejv²ce. 

c) PŚeļti v kaģd® b§sni dva rĨmuj²c² se verġe. 

5. Opiġ bez chyby prvn² sloku b§snŊ ĂPodzim.ñ 

6. Opiġ sloku z b§snŊ ĂPodzimñ, ve kter® se p²ġe o jaru. 
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Jeģat® nadŊlen²  (Ļ²t. str. 9) 
Frantiġek Nepil 

I. Motivace - na ¼vod hodiny mŢģe vyuļuj²c² pŚipravit pov²d§n² o Frantiġkovi Nepilovi. 

PŚeļte kr§tkou uk§zku z nŊkter®ho d²la a z knihy ĂDobrou noc.ñ 

II. Ļten² textu 

1.) Prvn² ļten² je tich® ļten². Ļtou jen schopn² ļten§Śi. Se slabġ²mi ļten§Śi pracuje uļitel 

individu§lnŊ. 

2.) Kontrola pozornosti a spr§vnosti ļten² probŊhne pŚi plnŊn² ¼kolŢ ļ. 1, 2, 3. Db§t na 

odpovŊdi celou vŊtou. 

3.) PŚed hlasitĨm ļten²m, pŚi kter®m db§ uļitel na vĨslovnosti, pŚ²zvuk a porozumŊn² textu, se 

procviļ² ļten² obt²ģnĨch slov na stranŊ 9. Podtrģen§ slova ģ§ci najdou pŚi samostatn® pr§ci na 

PC nebo jim je vysvŊtl² uļitel. 

III. Skupinov§ pr§ce 

1.) Skupina s pomoc² uļitele se pokus² o souvisl® pŚevypr§vŊn² pŚ²bŊhu. 

2.) Skupina pracuje samostatnŊ a nakresl² k pŚ²bŊhu obr§zek. 
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Jeģat® nadŊlen² 
Frantiġek Nepil 

 

pŚ²stavek                                                  nevyjde z ¼divu 

zaļ²nalo se smr§kat                                  v koġatinŊ 

do ukrutn®ho ġtŊkotu                               rozsypala pokliļky                  

opatrnŊ osvobodil tlapku                         vzpamatovala se z leknut² 

vystrļil ļum§ļek                                      zŢstal v nŢġi     

hledal klŢcek                                            nemohl naj²t f§ļ 

 

 

   Vedle chaloupky st§l pŚ²stavek, kam ukl§dala maminka brambory a zeleninu a kam d§vala 

chladit i syrov® ml®ko. Jednou se ale v pŚ²stavku objevily myġi, a tak na nŊ tat²nek nal²ļil 

past. Prvn² den se do n² nechytilo nic, druhĨ den v n² nebyl zase ani chlup a tŚet² den v n² opŊt 

nebylo ani Ŕaf. PŚesto ji tat²nek nal²ļil i ļtvrtĨ den, neģli ġel s maminkou d§vat seno do kopek 

na druhĨ konec louky. 

   Uģ se zaļ²nalo smr§kat, kdyģ se dal Al²k u pŚ²stavku do ukrutn®ho ġtŊkotu. CtibŢrek byl 

doma s§m a pŚ²liġ se mu do pŚ²stŊnku nechtŊlo. Ale nakonec mu to nedalo a pomalu otevŚel 

dveŚe. Al²k vletŊl dovnitŚ jako ļert, a haf haf haf ï dor§ģel na malĨ boch§nek, kterĨ se 

choulil v koutku. Coģe se to tam krļilo? ï Jeģek! Ano, malĨ, ustraġenĨ jeģeļek, a na noģiļce 

mŊl pŚicvaknutou past na myġi. 

   ĂChud§ļku,ñ sedl si k nŊmu CtibŢrek na bobek, Ăto nebyla pastiļka pro tebe. PojŅ sem, j§ 

ti pomohu!ñ Vyhnal Al²ka z pŚ²stavku, opatrnŊ vysvobodil jeģkovu tlapku, odstoupil  

do druh®ho kouta a ļekal. 

 

   Jeģek zŢstal chv²li stoļenĨ do klub²ļka, potom vystrļil ļum§ļek, oļichal vzduch a zaļal se 

belhat ke dveŚ²m. Ale jak belhat! Ani na tu poranŊnou paciļku doġl§pnout nemohl. 

   ĂUboģinko mal§,ñ litoval jeģka CtibŢrek, Ăj§ ti noģiļku zaf§ļuju, j§ to um²m.ñ A opatrnŊ, 

aby se nepop²chal, naloģil jeģeļka do koġ²ku na brambory a odnesl si ho do kuchynŊ. 

   VŊdŊl, jak se ovazuje noģiļka, protoģe ned§vno mu ji tat²nek obvazoval. Jenģe teŅ nemohl 

naj²t f§ļ. Hledal alespoŔ klŢcek, ale nemohl naj²t ani klŢcek, ani kapesn²ļek. NezbĨvalo neģ 

poļkat, aģ se maminka s tat²nkem vr§t² z louky. Dal tedy koġ²k s jeģkem pod kamna,             

a protoģe se hodnŊ zeġeŚilo, vlezl si pod peŚinku a snil. 

   Snil o tom, jak jeģka uzdrav², jak si ho tŚeba ochoļ², ano, urļitŊ si ho ochoļ², a ten za n²m 

bude bŊhat jako pejsek. Jednou mu pŚivede cel® hejno jeģļ²ch dŊŠ§tek, a to bude teprve kr§sa, 

tŊġil se v duchu. Protoģe kaģd® jeģ§tko bude m²t za ļas svoje vlastn² hejno, takģe kolem 

domu se bude batolit spousta malĨch jeģkŢ. Bude jich plnĨ dvŢr, a kdo sem zav²t§, nevyjde 

z ¼divu a bude mu to straġnŊ z§vidŊt. A CtibŢrek je bude krmit a kaģd®ho jeģka pojmenuje 

jinak: jednoho na Vaġka, jin®ho na Karl²ka, tŚet²ho tŚeba na Hasana a nauļ² je spoustu vŊc². 

Nauļ² je nastupovat do Śady, nauļ² je pochodovat pochodem v chod a zastavit st§t a nauļ² je 

pl²ģit. Kdekdo bude ģasnout, co takovĨ jeģek dovede. Takhle CtibŢrek snil, a usnul pr§vŊ, 

kdyģ se tat²nek s maminkou vraceli z louky. 

 ĂTo jsem r§d, ģe m§me seno v kopk§ch,ñ liboval si tat²nek, kdyģ si zouval holinky. ĂZ²tra 

bude pŊknŊ, r§no kopky rozh§z²me a do veļera bude tr§va such§ jako troud.ñ A postavil 

holinky pod kamna. 

   Ani si nevġiml, ģe v koġatinŊ pod kamny je jeģek. Jak by si toho tak® vġiml, kdyģ jeģek ani 

nedutal. Nedutal, ani kdyģ tat²nek veļeŚel, ani kdyģ maminka po veļeŚi myla n§dob²,  

a nedutal, dokud vġichni neusnuli. Teprve potom zaļal zkouġet, jak se dostat z koġ²ku. 

Zkouġel to tak, zkouġel to jinak, aģ koġ²k b§c! ï pŚekotil se a porazil tat²nkovy holinky. 
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   To maminku pobudilo. ĂCopak se to dŊje?ñ Ś²kala si a ġla se do kuchynŊ pod²vat. Jeģek 

zaslechl jej² kroky a poŚ§dnŊ v nŊm hrklo. Honem, honem, kde je nŊjak§ d²ra, kde je nŊjak§ 

nora, rozhl²ģel se. MŊl ġtŊst². JeġtŊ neģ maminka rozsv²tila, naġel ¼kryt a ġup dovnitŚ. Nebyla 

to ģ§dn§ nora, byla to tat²nkova povalen§ holinka, ale i to bylo dobr®. 

   Maminka se rozhl®dla ï kde nic tu nic, jen pod kamny leģely povalen® tat²nkovy gumovky. 

   ĂCo je?ñ ptal se rozespalĨ tat²nek, Ănen² tam pes?ñ 

   ĂI nic,ñ uklidnila ho maminka, Ăjen se ti pŚevrhly holinky.ñ A vzala je, Ś§dnŊ je postavila a 

ġla zase sp§t. 

   Chud§k jeģek! TeŅ vŊzel v prav® holince a nemohl ani dopŚedu ani dozadu a nakonec 

v botŊ usnul. Usnul a probudil se aģ r§no, kdyģ se tat²nek s maminkou chystali, ģe pŢjdou 

rozh§zet kopky. 

   ĂJe tam rosa,ñ posadil se tat²nek na stoliļku u kamen, Ăvezmu si zase holinky.ñ 

   Nat§hl si levou ï v t® jeģek nebyl ï a pak vġ² silou a pŊknŊ zprudka ġup do prav® boty! 

   Kdo to nevidŊl, ten by tomu neuvŊŚil a ten si to ani nedovede pŚedstavit: Maminka 

rozsypala leknut²m po zemi pokliļky. CtibŢrek se z nejhlubġ²ho sp§nku postavil rovnĨma 

nohama na posteli. Al²k vyskoļil venku do vzduchu i s boudou a sojky na str§ni za chalupou 

mohly pŚij²t o rozum. 

   Potom se maminka vzpamatovala z leknut², pomohla tat²nkovi st§hnout botu ï a pod²vejme 

se! Z holinky se vysypal jeģek. 

   MŊl ġtŊst². Neģ maminka tat²nkovi vymyla rozp²chanou nohu a neģ mu ji zav§zala, pŚestal 

tat²nek vyhroģovat, ģe jeģka rozsek§ na madŊru, a nechal si vysvŊtlit, jak se vlastnŊ dostal  

do rodiny. Nakonec se nad n²m slitoval. S§m mu vykoupal oteklou paciļku v b²l® vodŊ  

a dovolil, aby zŢstal v nŢġi pod dŚevn²kem tak dlouho, dokud si tlapku nevyhoj². 

   Vyhojil si ji brzy. Kdyģ ho druhĨ den vyklopili z nŢġe, bŊģel do lesa jako srna. A jeġtŊ 

dlouho na tat²nka vzpom²nal. 

   Ale tat²nek na jeģka taky. 
                                                                                     (Podle knihy Liġky, dobrou noc) 
 

Đkoly: 

 

1. TichĨm ļten²m si pŚiprav odpovŊdi na n§sleduj²c² ot§zky: 

    Kdo se chytil do pasti na myġi? 

    Kam CtibŢrek uloģil poranŊn® zv²Ś§tko? 

    Co maminku probudilo? 

    Kam se jeģek schoval? 

    Proļ nemohl jeģek z holiny ut®ci? 

    Co se stalo, kdyģ se tat²nek r§no obouval? 

2. Kter® m²sto tebe pŚi ļten² nejv²c rozesm§lo? PŚeļti je nahlas. 

3. Jak§ jm®na si vymyslel CtibŢrek pro jeģky? Napiġ je. 

 

 

KONEC DOBRħ, VĠECHNO DOBR£. 

 

 
TAK JAKO U NĆS JSOU STĆLE ĢIV£ POVŉSTI, POHĆDKY ĻI ĢERTY O ĻESK£M KRĆLI 

KARLU IV., JIřĉKU PODŉBRADSK£M A JEHO PALEĻKOVI, NA MAńARSK£M 

VENKOVŉ SE VYPRĆVĉ PřĉBŉHY O KRĆLI MATYĆĠKOVIé 
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Kterak to bylo na Svat®ho Maty§ġka (Ļ²t. str. 12) 
Milan Navr§til 

I. Motivace - pŚedem pŚipravenou kr§tkou povŊst² (napŚ. chebskou) pŚiprav² uļitel ģ§ky na 

pr§ci s t²mto liter§rn²m ģ§nrem. Zopakuje znaky, vyjmenuje povŊsti pŚeļten® v 7. roļn²ku 

nebo zn§m® u knih. Uvede povŊst ĂKterak bylo na Svat®ho Maty§ġka.ñ Mus² ģ§ky uv®st do 

dŊje (mezipŚedmŊtov® vztahy - Uhry, kr§l Maty§ġ Korv²n - pravdiv® j§dro atd.) 

 

II. Poslech - uļitel pŚeļte vzorovŊ s pŚednesem pŚi zavŚenĨch ļ²tank§ch. 

III. Reprodukce 

1.) Pokus o samostatn® vypr§vŊn² a sdŊlen² proģitku. 

2.) Vypr§vŊn² s pomoc² (u slabġ²ch ģ§kŢ). 

IV. Pr§ce s textem 

1.) Hlasit® ļten². 

2.) VysvŊtlen² slov z ¼kolu ļ. 1. 

3.) Orientace v textu - ģ§ci urļuj², kde se slova nach§zej² (napŚ. ĂĠv²cko - ve 4. Ś§dku) vĨznam 

slov objasn² spolu s uļitelem. 

 

4.) OdpovŊdi na ot§zky 2, 3, 4, 5 ï ¼stnŊ. 

V. Samostatn§ pr§ce - Napiġ, co Śekl ġvec Maty§ġ Kr§l voj§kovi (pŚ²m§ Śeļ). 
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Kterak to bylo na svat®ho Maty§ġk 
Milan Navr§til 

 

   ř²kejte si, co chcete, takov®ho vladaŚe Uhrov® nemŊli, co by ho lid® tolik milovali, jako 

byl kr§l Maty§ġ. Protoģe Maty§ġe, toho ï nu, Śeknu v§m to rovnou, toho mŊli r§di jako 

holoubek pġeniļku. 

   A tahle l§ska, ta se dotĨk§ i onoho bud²nsk®ho ġv²cka, kterĨ zam²Śil jednou hned takhle pŚi 

r§nu vzhŢru do kr§lovsk®ho pal§ce. PrĨ, ģe by chtŊl rovnou ke kr§li a basta! 

U br§ny stoj² voj§k na vartŊ, vousisky zapr§sk§ a houkne: 

 ĂA copak bys od kr§le chtŊl, ġevļe?ñ 

Ġvec op§ļ²: 

   ĂCopak ty, voj§ļku, nev²ġ, ģe je dneska svatĨho Maty§ġka?... M§lo tŊ uļili katechismu, ale 

j§, to ti pov²d§m, j§ jsem pŚiġel kr§li pŊknŊ vinġovat, protoģe dobŚe v²m, co se kdy sluġ² a 

patŚ²! Jakpak bych to pŚece nevŊdŊl. VģdyŠ se taky jmenuju Maty§ġ Kr§l ï a Maty§ġe Kr§le, 

mistra poctiv®ho Śemesla obuvnick®ho, pozn§ v Bud²nŊ kdekdo, sotva podeġve proġoupe ļi 

kramfl²ļek strhne.ñ 

   Voj§k se zasm§l: 

   ĂJenomģe je mezi v§mi kap§nek rozd²l, kmotŚe, mezi Maty§ġem Kr§lem a kr§lem 

Maty§ġem!... Zrovna tolik rozd²lu jako mezi ġv²ckem z Bud²na a kr§lovskou VĨsost², slyġ²ġ, 

pŚ²ġtipk§Śi?ñ 

   A tak ġevci Maty§ġi Kr§lovi nezbylo neģ udŊlat na podpatku ļelem vzad a odt§hnout od 

porty bud²nsk®ho pal§ce dolŢ do podhrad² ke svĨm mŊġŠanŢm. 

   Kdyģ vġak se ta pŚ²hoda donesla aģ k uchu kr§le Maty§ġe, dal hned u ġevce Maty§ġe Kr§le 

objednat ģluŠouļk® shrnovaļky z t® nejjemnŊjġ² kŢģe ï a dobŚe mu zaplatil. 

 
(Z kn²ģky: Ģerty kr§le Maty§ġe) 

 

Đkoly: 

1. VysvŊtli vĨznam slov ï ġv²cko, na vartŊ, vousiska, op§ļ², katechismus, vinġovat, podeġve, 

kramfl²ļek, pŚ²ġtipk§Ś, shrnovaļky. 

2. řekni, kdo byl kr§l Maty§ġ. 

3. Jak se jmenoval ġvec? Napiġ jm®na na tabuli. 

4. KterĨ liter§rn² ģ§nr jsme ļetli? Jak se pozn§? 

5. PŚeļti rozhovor voj§ka a ġevce. 
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Ļemu nauļ² hlad  (Ļ²t. str. 13) 
Milan Navr§til 

I. Motivace - motivujeme pŚ²bŊhem o ġevci Maty§ġi Kr§lovi. NŊkteŚ² ģ§ci text reprodukuj² 

bez pomoci uļitele. SpoleļnŊ pak pŚipomeneme hlavn² postavy (Kr§l Maty§ġ a ġvec Maty§ġ 

Kr§l, voj§k) Kr§l Maty§ġ je tak® hlavn² postavou pŚ²bŊhu Ăļemu nauļ² hlad.ñ Oba pŚ²bŊhy 

jsou z jedn® kn²ģky, napsal je stejnĨ spisovatel a jsou to povŊsti. Vynikaj² jednoduchĨm 

jazykem a ļtou se jako poh§dka (ģ§ci Śeknou rozd²l mezi povŊst² a poh§dkou). 

II.  PovŊst mohou bez probl®mŢ ļ²st vġichni ģ§ci. Pro zpestŚen² mŢģe nŊkterou ļ§st povŊsti 

pŚeļ²st uļitel. (napŚ. rozhovor kr§le s mladĨm sedl§kem, kterĨ mohou zdramatizovat) 

Uļitel db§ na spr§vnou techniku ļten², ļten² pŚ²m® Śeļi a ļten² s porozumŊn²m. 

III. Pr§ce s textem. 

1.) Đkol ļ. 1, str. 13 (10. -18. Ś§dek). 

2.) Đkol ļ. 2, str. 13- ĂM§m dceru a t® se ruce krout² od pr§ce na obŊ strany. Zkr§tka je l²n§ 

jako slepice o polen§ch v parn®m l®tŊ.ñ 

 

3.) Đkol. ļ. 3, str. 14. 

IV. Samostatn§ pr§ce. 

1.) Đkol ļ. 4, str. 14 

V. Đkol pro uļitele 

Uļitel vybere ģ§ka (nebo dva), kterĨ si doma pŚiprav² pŚedļ²t§n². Nauļ² se ļ²st pŚ²bŊh ĂTom si 

hraje, pere se a schov§v§ñ - str. 15. 
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Ļemu nauļ² hlad 
Milan Navr§til 

 

   I kr§lov® m²vaj² dŊti ï a kr§l Maty§ġ nejinak. MŊl dceru a ta nechtŊla ani slyġet  

o pr§ci. VyhĨbala se d²lu jako ļert kŚ²ģi! S princeznou nesvedla nic ani matka kr§lovna, ani 

otec kr§l. 

    Jednou na podzim, kdyģ si Maty§ġ vyjel z Bud²na do kraje, uvidŊl na poli mlad®ho 

sedl§ļka. Byl to syn jedn® vdovy a se ļtyŚmi volky oral pod ozim. OŚe bez poh§nŊļe, nikdo 

mu br§zdou volky nevede, jen na rozsochu pluhu si ten chasn²k vykraļuje ï br§zdy jedna 

jako druh§, pŚ²mŊjġ² neģ osnova na tkalcovsk®m stavu a vġude stejnŊ hlubok®. 

               Maty§ġ se spokojenŊ d²v§ a pov²d§:  

               ĂPozdravp§nbu dobrej den, chlapļe, oŚeġ? ñ 

               ĂDejtop§nbu, kr§lovsk§ Milosti ï vġak vid²ġ. ñ 

               ĂKde m§ġ poh§nŊļe? Copak tobŊ nikdo volky nevod²? ñ 

   ĂNaļpak poh§nŊļe, Veliļenstvo! Kdo neslyġ² na dobr® slovo, tomu ani biļ hlavu 

nenaprav²! ñ 

   ĂZlat§ slova, ml§denļe! M§m dceru a t® se ruce krout² od pr§ce na obŊ strany. Zkr§tka je 

l²n§ jako slepice o poledn§ch v parn®m l®tŊ. Jestlipak bys ji nenauļil pracovat? ñ 

              ĂProļpak ne, kr§lovsk§ Milosti,ñ chasn²ļek na to. 

   A tak druhĨ den milou princezniļku naloģili do koļ§ru a hajdy s n² do chalupy toho 

ml§dence a jeho matiļky postrkem. 

   Jen dojela, usadila se v chalupŊ na lavici zrovna jako v bud²nsk®m pal§ci do kŚesla ï a 

prstem na nic nes§hla. Kdyģ tak ani peŚ²ļko ze zemŊ nezvedla a kloudn® slovo 

nepromluvila, Śekl j² chasn²k i jeho matka: 

   ĂMilĨ pt§ļe z kr§lovskĨho hn²zda, kdyģ nechceġ nic dŊlat, nedostaneġ ani sousto, ani 

douġek! ñ  

   Princezna hl§skou neodpovŊdŊla a zas jen sedŊla, oļima smejļila po koutech ï ruce 

v kl²nŊ sloģen®. To vydrģela den i dva, ale na tŚet² den uģ j² kruļelo v ģaludku, jako kdyģ lij² 

v²no ze sudu. A tak vyskoļila a ļistŊ poklidila v s²ni i na z§praģ², v chl®vŊ i na dvoŚe, ve 

stodole i v kŢlnŊ, ba i pŚed chalupou na n§vsi. A pak, to se v², dostala i naj²st dosyta. Od 

toho dne uģ nikdy nesedŊla zbŢhdarma v chalupŊ na lavici, ale od rann²ho kuropŊn² se 

nezastavila aģ do veļera. 

   UbŊhlo od t® doby p§r tĨdnŢ, aģ jednou kr§li Maty§ġovi napadlo, ģe by mohl zajet za 

dcerou, jak s n² ml§deneļek poŚ²dil. Obl®kl se za ģebr§ka, tv§Ś si pomazal popelem, aby ho 

princezna nepoznala, a vykroļil o holi. 

   Brzo doġel k chalupŊ toho mlad®ho sedl§ka, zastavil se u vr§tek, smekl klobouk a prosil o 

almuģnu. Jak ho princezna uvidŊla, pŚes celĨ dvŢr se k nŊmu rozbŊhla, tŚikr§t ho pŚet§hla 

po hŚbetŊ koġtŊtem a rozkŚikla se: 

   ĂCo se tu pleteġ, lenochu! T§hni od naġeho prahu! J§ jsem dcera kr§lovsk§, a pŚece od 

slunka do slunka pracuju. Kdyģ jsem nic nedŊlala, nedostala jsem naj²st. Aģ budeġ pracovat, 

dostane se i tobŊ! ñ 

   A tak Maty§ġ obr§til vesele domŢ a vypr§vŊl sv® pan² Beatrici, o tom jejich dŊvļeti: 

   ĂNejenģe mŊ hnala koġtŊtem, ale prĨ aģ budu pracovat, dostanu naj²st! ñ A pak spolu 

s kr§lovnou napsali ml§dencovi list, aby byl na druhĨ den doma, ģe k nŊmu pŚijde na 

n§vġtŊvu.  

   Kdyģ zarazil pŚed chalupou koļ§r a kdyģ pŚiġel Maty§ġ do chasn²kovy svŊtnice, pov²d§ 

kr§l dceŚi: ĂJestlipak tŊ ten ml§denec bil? ñ 

ĂAni prst²ļkem se mŊ nedotkl, jedin® kŚiv® slov²ļko jsem neslyġela. ñ 

A pov²d§ kr§l Maty§ġ chasn²kovi: 

ĂNu, milĨ synu, kdyģ jsi mou dceru nauļil pracovat, d§m ti ji tedy za ģenu:ñ 
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   A byla svatba ï i cik§ni na n² hr§li a na mandeli housliļek veġker® struny uġmidlali. 
(Z kn²ģky: Ģerty kr§le Maty§ġe) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Đkoly: 

1. Najdi a pŚeļti v povŊsti rozhovor kr§le Maty§ġe a mlad®ho sedl§ka. 

2. KterĨmi slovy vyj§dŚil kr§l to, ģe je jeho dcera l²n§? Vyhledej a pŚeļti. 

3. Jakou odmŊnu z²skal mladĨ sedlak za to, ģe nauļil princeznu pracovat? 

4. Napiġ, jakĨmi slovy okŚikla princezna kr§le, kterĨ jako ģebr§k prosil o almuģnu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

BEZ PRĆCE NEJSOU KOLĆĻE. 
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Tom si hraje, pere se a schov§v§  (Ļ²t. str. 15) 

Mark Twain  
 

1. Motivace ï Ś²zenĨ rozhovor na t®ma dŊtstv², dŊtsk® pŚ²hody, z§ģitky a dobrodruģstv². Spojit 

s n§zvem ĂTom si hraje, pere se a schov§v§. Sezn§mit ģ§ky s d²lem M. Twaina, hlavnŊ 

s knihami pro dŊti a ml§deģ. ZdŢraznit, ģe patŚ² mezi vĨznamn® svŊtov® autory. 

II. Uk§zku pŚeļte vybranĨ ģ§k, kterĨ se pŚedem na pŚedļ²t§n² pŚipravil. Ģ§ci poslouchaj², 

text v kn²ģce nesleduj². Po pŚeļten² n§sleduj² dva ¼koly: 

1.)  Kontrola pozornosti (jak se jmenuje chlapec, u koho ģil, jak se teta jmenovala, ļ²m ji 

zlobil atd.). 

2.) Spoleļn® zhodnocen² ¼rovnŊ ļten² spoluģ§ka. 

III. PŚ²pravn® ļten² ï str. 15 

IV. Hlasit® ļten² ï procviļovat ļten² vŊt s pŚirozenou intonac² (v pŚ²m® Śeļi) a spr§vnĨm 

slovn²m i vŊtnĨm pŚ²zvukem. 

V. Orientace v textu ï spoleļnŊ na tabuli ï vŊty jsou pŚedem pŚipraven®. Ģ§ci urļ² Ś§dek. 

1.) ĂKam se ten chlapec jenom mohl pod²t? Tak, Tome!ñ (3. Ś§dek) 

2.) ĂTo svŊt nevidŊl, co si ten chlapec dovoluje!ñ (13. Ś§dek) 

 

PomŢcky: Kniha Dobrodruģstv² Toma Sawera. 
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Tom si hraje, pere se a schov§v§ 
Mark Twain 

vypadala chvileļku bezradnŊ                pŚekvapen²m ustrnula 

Śekla ne hnŊvivŊ                                    propukla ve shov²vavĨ sm²ch 

ġŠ§rala smet§kem                                  otoļila se jako na obrtl²ku 

 

ĂTome!ñ  Ģ§dn§ odpovŊŅ. 

ĂTome!ñ  Ģ§dn§ odpovŊŅ. 

ĂKam se ten chlapec jenom mohl pod²t? Tak, Tome!ñ 

     Star§ pan² si st§hla brĨle a rozhl®dla se pŚes nŊ po pokoji, pak si je nastrļila na ļelo a 

d²vala se zpod brĨl². M§lokdy nebo nikdy se skrze nŊ ned²vala po tak vġedn²m pŚedmŊtu, 

jako byl chlapec, neboŠ to byly jej² par§dn² brĨle, chlouba jej²ho srdce, a byly na pod²vanou, 

nikoliv na d²v§n² ï knofl²ky od spor§ku by byla vidŊla stejnŊ dobŚe. Star§ pan² vypadala 

chvileļku bezradnŊ a Śekla ne hnŊvivŊ, ale pŚece dost hlasitŊ, aby to slyġel n§bytek: ĂTo nic. 

Ale poļkej, aģ tŊ chyt²m. J§ éñ 

   VŊtu nedokonļila, neboŠ v tu chv²li uģ byla sehnut§ a ġŠ§rala smet§kem pod postel, a tak 

potŚebovala vġechen dech, aby dodala ġŠouchancŢm dŢrazu. NevyġŠ§rala nic, jenom koļku. 

   ĂTo svŊt nevidŊl, co si ten chlapec dovoluje!ñ 

   Ġla k otevŚenĨm dveŚ²m, post§la v nich a d²vala se ven mezi pop²nav§ rajļata a buj²c² 

durmanovĨ plevel, jeģ tvoŚily zahradu. Tom nikde. Pozvedla hlas do vĨġky vypoļten® na 

dalekĨ donos a zahoukala: 

   ĂT·-·-·m®®®!ñ 

   NŊco se za n² ġustlo a star§ pan² se obr§tila pr§vŊ vļas, aby mohla chytit chlapce za ġos 

kab§tu a zarazit t²m jeho ¼tŊk. 

   ĂTady jsi! Tak® jsem si mohla vzpomenout na sp²ģ. Cos tam dŊlal? ñ 

   ĂNic. ñ 

   ĂNic? Pod²vej se na sv® ruce a pod²vej se na sv§ ¼sta. Od ļeho jsou? ñ 

   ĂJ§ nev²m, teto. ñ 

   ĂAle j§ v²m. ZavaŚenina to je. Stokr§t jsem ti Śekla, ģe z tebe st§hnu kŢģi, budeġ-li mi 

chodit na zavaŚeninu. Podej mi r§kosku. ñ 

   R§koska se vzn§ġela ve vzduchu ï nebezpeļ² bylo zoufal®. 

   ĂJejda! Za v§mi, tetiļko, za v§mi! ñ 

   Star§ pan² se otoļila jako na obrtl²ku, shrnula si suknŊ ohroģen® nezn§mĨm nebezpeļ²m a 

v tom se chlapec dal na ¼tŊk, vyġplhal se na vysokĨ plot a zmizel za n²m. Jeho teta Polly 

pŚekvapen²m na chviliļku ustrnula a pak propukla ve shov²vavĨ sm²ch. 

   ĂVem ho neġŠ! Coģpak se jakģiva niļemu nenauļ²m? Uģ se mi navyv§dŊl tolik kouskŢ, ģe 

bych si na nŊho mohla d§vat lepġ² pozor! Ale star® hlupaļino je nejhorġ² hlupaļino. A star®ho 

psa novĨm kouskŢm nenauļ²ġ, jak se Ś²k§. 

                                                                    (Z knihy: Dobrodruģstv² Toma Sawyera) 

 

 

 

 

 

 

 

STAR£HO PSA NOVħM KOUSKšM NENAUĻĉĠ. 
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Jak Tom nat²ral plot  (Ļ²t. str. 16) 
Mark Twain 

 

I. Motivace ï uļitel mŢģe zhodnotit samostatn® vypr§vŊn² o Tomovi, z pŚ²hody ĂTom si 

hraje, pere seéñ PŚipomenut²m postavy Toma nav§ģe na ļten² dalġ²ch pŚ²bŊhŢ. 

 

II.  Vlastn² ļten² ï pestrost hodiny zajist²me rŢznĨmi zpŢsoby pr§ce. 

 

1.) Tich® ļten² ï ģ§ci pŚeļtou ļtyŚi odstavce a vypravuj² pŚeļtenĨ text. 

2.) V dalġ² ļ§sti se stŚ²daj² ve ļten² tŚi ģ§ci a ļtou ļl§nek po rol²ch (Tom, Ben, vypravŊļ). 

Uļitel db§ na vĨrazn® ļten² s intonac². 

3.) Na z§vŊr ï zaŚad²me opŊt tich® ļten². 

 

III. Pr§ce s textem 

1.) Ļten² obt²ģnĨch slovn²ch spojen² ï str. 16. 

2.) VysvŊtlit, popŚ. vyhledat slova Ăputna a n§sadañ. 

3.) Đkoly:  - ¼kol 2. a 4. ¼stnŊ 

                   - ¼kol 3. ï SAMOSTATNŉ PĉSEMNŉ 

PomŢcky: obr§zek ï n§sada, putna; kn²ģka Dobrodruģstv² Toma Sawera. 
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Jak Tom nat²ral plot 
Mark Twain 

 

s putnou v§pna                    zkontroloval vĨsledek          ġest prskavek 

na dlouh® n§sadŊ                 s neochotou ve tv§Śi             nedbale prohodil                  

bezm§la tŚicet metrŢ            tonul v bohatstv² 

 

   Tom se objevil na chodn²ku s putnou v§pna a se ġtŊtkou na dlouh® n§sadŊ. ZmŊŚil 

pohledem plot a radost vyprchala ze svŊta. Bezm§la tŚicet metrŢ vysok®ho prkenn®ho plotu. 

Ģivot byl najednou pustĨ a pr§zdnĨ. S povzdechem namoļil ġtŊtku a pŚejel j² nejvyġġ² prkno. 

Opakoval postup, opakoval ho znova; srovnal bezvĨznamnĨ nab²lenĨ prouģek s nedoz²rnou 

pevninou nenab²len®ho plotu a mal§tnŊ usedl na bednu. 

   Zaļal pŚemĨġlet o z§bavn®m programu, kterĨ si na dneġek sestavil, a jeho utrpen² se 

n§sobilo. VŊdŊl, ģe za chv²li se tudy zaļnou trousit hoġi, ub²raj²c² se na vġelijak® vĨpravy,     

a ģe si ho pro tu nucenou pr§ci zaļnou krutŊ dob²rat. 

   V t®to temn® beznadŊjn® chv²li dostal n§pad. Chopil se ġtŊtky a zaļal klidnŊ pracovat. 

   Za nŊkolik okamģikŢ se objevil v dohledu Ben ï pr§vŊ a zrovna ten chlapec, jehoģ 

posmŊchu se Tom nejv²ce ob§val. Ben chv²li vyjevenŊ koukal a pak Śekl: 

  ĂPov²d§m, mus²ġ makat, viŅ? ñ  

  ĂAle hleŅme, Ben! Ani jsem tŊ nevidŊl. ñ 

  ĂJ§Śku, jdu se koupat. J§ se jdu koupat. Neġel bys taky? Ale ovġem ty radŊji pracujeġ, ģe 

ano? To se v². ñ 

  Tom se na nŊho chv²li d²val a pak Śekl: ĂĻemu Ś²k§ġ pr§ce? ñ 

ĂNo, copak tohle nen² pr§ce? ñ 

Tom se dal znovu do b²len² a nedbale prohodil: 

ĂJe a nen². Podle toho jak se to vezme. N§hodou mŊ to bav². ñ 

ĂAle jdi! Snad mi nechceġ namluvit, ģe to dŊl§ġ r§d? ñ 

ĠtŊtka se nezastavila. 

ĂR§d. Nev²m, proļ bych to nemŊl dŊlat r§d. Coģpak se kaģd®mu poġtŊst², aby mohl b²lit 

plot?ñ 

   Ben pŚestal okusovat jablko. Tom pohyboval ġtŊtkou titŊrnŊ sem a tam ï ustoupil o krok, 

aby zkontroloval vĨsledek ï tuhle a tamhle pŚidal stopu v§pna a znovu zkoumavŊ pŚehl®dl 

vĨsledek. BenŢv z§jem stoupal s kaģdĨm pohybem ġtŊtky. Byl v²c a v²c oļarov§n. Za chv²li 

Śekl: 

ĂJ§Śku, Tome, nech mŊ chv²li b²lit. ñ 

Tom uvaģoval. Uģ chtŊl svolit, ale rozmyslel si to: 

ĂNe, ne, nejde to, Bene. V²ġ, tetŊ na tomhle plotŊ nesm²rnŊ z§leģ² ï je to do ulice, v²ġ. ï 

Kdyby to byl plot nŊkde vzadu, bylo by mi to jedno a j² by to bylo taky jedno. Ale na tenhle 

plot si moc potrp²; mus² se to dŊlat velmi opatrnŊ. Mysl²m, ģe bys mezi tis²cem, ba snad mezi 

dvŊma tis²ci klukŢ nenaġel druh®ho, kterĨ by to umŊl udŊlat jaksepatŚ². ñ 

ĂV§ģnŊ? ï Ale, heleŅ, nech mŊ aspoŔ zkusit. Jenom chviliļku. ï J§ bych tebe nechal, Tome, 

kdybych byl na tv®m m²stŊ. ñ 

ĂBene, j§ bych tŊ opravdu r§d nechal, ale teta ï co ti m§m pov²dat. Kdyby ses do toho plotu 

dal a nŊco se mu stalo ïñ 

ĂJdi do h§je! Budu d§vat hroznĨ pozor. Nech mŊ zkusit! ñ 

ĂPod²vej, Bene, j§ bych r§d ï ale nejde to. Boj²m se ïñ 

ĂD§m ti jablko!! ñ 

   Tom mu vydal ġtŊtku s neochotou ve tv§Śi, ale s dychtivou ochotou v srdci. Co chv²li se 

sem potoulal nŊkterĨ z chlapcŢ. PŚich§zeli a posm²vali se, ale zŢst§vali a b²lili. Ve chv²li, kdy 
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Ben uģ nemohl hnout rukou, Tom prodal b²len² jin®mu za draka ve stavu schopn®m provozu 

a tak d§le a podobnŊ, hodinu za hodinou. 

   R§no byl Tom ubohĨm, takŚka nuznĨm chlapcem. Odpoledne doslova tonul v bohatstv². 

MŊl dvan§ct kuliļek, skl²ļko z modr® l§hve, kterĨm ġlo koukat, dŊlo udŊlan® z c²vky, kl²ļ, 

kterĨm neġlo nic odemknout, kousek kŚ²dy, sklenŊnou z§tku, c²nov®ho voj§ļka, dva pulce, 

ġest prskavek, kotŊ, ale jenom s jedn²m okem, mosaznĨ knofl²k ode dveŚ², ps² obojek, ale bez 

psa, rukojeŠ noģe, ļtyŚi kousky pomeranļov® kŢry a zpuchŚelĨ okenn² r§m. A cel® odpoledne 

mŊl zlat® bezpracn® ļasy, dostatek spoleļnosti a plot mŊl na sobŊ tŚi vrstvy n§tŊru. 

Kdyby Tomovi nebylo doġlo v§pno, byl by pŚivedl na mizinu vġechny kluky z mŊsteļka. 

 
                                                                         Podle knihy Dobrodruģstv² Toma Sawyera 
                                                                                                 (upraveno a zkr§ceno) 

Đkoly: 

1. Vyhledej a napiġ jm®no Tomova kamar§da. 

2. PŚeļtŊte ve dvojici rozhovor obou chlapcŢ. 

3. Vyhledej a napiġ, co dostal Tom od chlapcŢ za to, ģe je nechal b²lit. 

4. Kterou pr§ci doma dŊl§ġ nejradŊji ty? 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PRĆCE ĠLECHTĉ ĻLOVŉKA 
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O svornosti  (Ļ²t. str. 18) 
Eduard Petiġka 

 

I. Motivace ï Ś²zenĨm rozhovorem ovŊŚ²me znalosti ģ§kŢ. Budou-li mal®, dopln²me je. 

Vġechny informace o Velkomoravsk® Ś²ġi jsou na Wikipedii. Je tam i mapa, na kter® ģ§ci 

vyhledaj² st§ty, na jejichģ ¼zem² se prvn² zn§m§ Ś²ġe nach§zela. Po tomto ¼vodu pŚistoup² 

uļitel ke ļten², upozorn² ale pŚedt²m na to, ģe jde o pŚ²bŊh z doby Velkomoravsk® Ś²ġe (r.833-

906/907), ģe je tam jm®no panovn²ka a ģe po pŚeļten² bude zjiġŠovat, o jakĨ liter§rn² ¼tvar jde 

(povŊst) a proļ. 

 

II. PovŊst pŚeļte uļitel. 

 

III . Ģ§ci urļ², jakĨ ¼tvar uļitel pŚeļetl. 

 

IV . Vġichni ģ§ci, kteŚ² v n§sledn®m tich®m ļten² podtrhnou tuģkou nejdŢleģitŊjġ² vŊtu, 

dostanou jedniļku. (Dokud budete st§t vġichni tŚi pŚi sobŊé). Uļitel urļ² pŚibliģnŊ, ve kter® 

ļ§sti ļl§nku maj² hledat. 

 

V. Z§vŊreļn® ļten². PovŊst je ļten§Śsky n§roļnŊjġ². Ļtou hlavnŊ dobŚ² ļten§Śi, slabġ² sleduj² 

text. Po plynul®m ļten² jednotlivĨch odstavcŢ provedeme kontrolu porozumŊn² vhodnĨmi 

ot§zkami. ZdŢraznit vŊtu o svornosti. 

 

VI. Đkoly: 

1.) ĐstnŊ ¼kol ļ. 1 a 2 str. 18  

2.) P²semnŊ samostatnŊ ¼kol ļ. 3 str. 18 
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O svornosti 
Eduard Petiġka 

 

   Kn²ģeti Svatoplukovi se Ś²kalo Svatopluk VelikĨ a Ś²kalo se mu kr§l. 

Sjednotil pod svou vl§dou rozs§hle ¼zem² Moravy, ļ§sti Rakouska, 

Slovensko a ¼zem² pŚi Śek§ch OdŚe a Visle. Tak vznikl pŚed v²ce neģ 

tis²ci lety mohutnĨ st§t, v nŊmģ naġli spoleļnĨ domov Ļeġi, Moravan® 

i Slov§ci. 

   Svatopluk byl mocnĨ vl§dce, navenek silnĨ a nepŚemoģitelnĨ. Ale 

uvnitŚ byl zm²t§n obavami o osud sv® Ś²ġe. Uvaģoval, jak by sv® syny 

podŊlil, aby to, ļeho dobyl, nezaniklo v boji a v§leļn®m zmatku. 

   PŚik§zal prĨ sv® tŚi syny zavolat a kaģd®mu z nich urļil d²l sv® Ś²ġe a nejstarġ²ho ustanovil 

nejvyġġ²m vl§dcem. Toho mŊli oba mladġ² bratŚi poslouchat. Potom poruļil sluģebn²kovi, aby 

donesl tŚi pruty. PevnŊ je sv§zal a podal nejstarġ²mu synovi. 

ĂZkus pruty pŚelomit,ñ vyb²dl ho. 

   Nejstarġ² syn uchopil sv§zan® pruty, pokouġel se je zlomit, ale nezlomil. 

   Svatopluk podal pruty druh®mu synu. 

   ĂZkus je zlomit tyñ, vyb²dl ho. 

   DruhĨ syn zkouġel pruty zlomit, ale nezlomil. 

   Nakonec je podal Svatopluk nejmladġ²mu synu. 

   Ani ten pruty nezlomil. 

   Potom Svatopluk pruty rozv§zal a kaģd®mu synovi podal jeden prut. Nyn² zlomili pruty 

lehko. 

   ĂNezapomeŔte nikdo na tuto chv²liñ, Śekl Svatopluk, Ăa jednejte podle m® rady. Dokud 

budete st§t vġichni tŚi pŚi sobŊ, svornŊ a v l§sce, nepŚ§tel® v§s nepŚemohou. Jestli se rozejdete 

v h§dce a budete st§t proti sobŊ, ztrat²te s²lu, kterou jste mŊli, dokud jste byli svorni. NepŚ²tel 

zlom² kaģd®ho z v§s zvl§ġŠ a zniļ² celou Ś²ġi.ñ 

   Velkomoravsk§ Ś²ġe neuġla osudu, kter®ho se Svatopluk ob§val. Jeho synov® se dostali  

do sporu. Cel§ Ś²ġe se zaļala drobit. Ļ§st Velk® Moravy, dneġn² Slovensko, obsadili UhŚi  

a Moravu ovl§dl ļeskĨ rod PŚemyslovcŢ. 

   Sl§va d§vn® mohutn® slovansk® Ś²ġe upadla v zapomenut². Tr§va vyrostla na n§vrġ²ch, kde 

dŚ²ve st§valy velkomoravsk® hrady a kamenn® chr§my. Stromy zapustily koŚeny   

do starod§vnĨch valŢ a rozboŚenĨch hradeb. 

   Co dobyl meļ, bylo ztraceno. Ale co dobyl v t® dobŊ lidskĨ duch, co dobyla vynal®zavost  

a dovednost, donesly vlny vŊkŢ aģ k n§m, do naġeho stolet².  
                                                              Podle knihy Ļten² o hradech   (upraveno a zkr§ceno) 

Đkoly: 

1. Najdi n§zev Ś²ġe, kterou vytvoŚil kn²ģe Svatopluk. Kter§ ¼zem² do t®to Ś²ġe patŚila? Najdi 

tyto zemŊ na mapŊ Evropy. 

2. VysvŊtli, proļ Ś²ġe zanikla. 

3. Vyhledej a zapiġ vŊtu, kterou Svatopluk vyzĨval syny ke svornosti. Zapamatuj si ji. 

 

 

 

 

 

DOBRĆ RADA NAD ZLATO. 
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Bude zima 

 

Bude zima, bude mr§z,  

kam se, pt§ļku, kam schov§ġ? 

Schov§m j§ se pod hrudu, 

tam j§ zimu pŚebudu. 

 

 

 

Bude zima, bude mr§z, 

kam se, pt§ļku, kam schov§ġ? 

Schov§m se j§ do javora, 

tam bude m§ komora.  

Bude zima, bude mr§z, 

kam se, pt§ļku, kam schov§ġ? 

Schov§m j§ se pod mezu, 

aģ pŚestane, vylezu. 

 

 

 

Aģ pŚestane, vylet²m, 

ġirĨ svŊt rozvesel²m,  

pŢjde mil§ na tr§vu, 

zazp²v§m j² nad hlavu. 

 

(Lidov® texty vybral a upravil Josef KŚeļek) 
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Doruļovatelka Lucie  (Ļ²t. str. 21) 
Stanislav Rudolf 

 

I. Motivace ï vzbudit z§jem o pŚeļten² pŚ²bŊhu se bude uļitel snaģit pŚipomenut²m pŚ²bŊhu 

z kn²ģky ĂPusinkyñ, kterou ģ§ci ļetli v 7. roļn²ku. Sezn§m² je s autorem, kterĨ napsal spoustu 

knih pro dŊti a ml§deģ ï nejzn§mŊjġ² jsou napŚ: ĂNŊkdy pŚijde i l§ska; Pozor, koļka; 

Milionov§ holka; Đdol² kr§snĨch ģab; Kopretiny pro z§meckou pan²; Metr§ļek aneb Kosti 

jsou vrģeny; Metr§ļek aneb NemoģnŊ tlust§ holka; Pusinky; Nebreļ, Lucie.ñ  NŊkter® byly  

i zfilmov§ny. CelĨ ģivotopis a d²lo na http//www.stan.rudolf.cz 

 

II .  Tich® ļten² ï celĨ pŚ²bŊh. 

 

III. Kontrola porozumŊn² ï orientaļn² ot§zky (napŚ. ï na jakou brig§du se Lucie pŚihl§sila, 

co se j² v pondŊl² pŚihodilo, jak se jmenovaly dvŊ starġ² ģeny v pŚ²bŊhu atd.). 

 

IV. PŚ²pravn® ļten² ï str. 21, objasnŊn² slova Ădoruļovatelkañ. 

 

V. Ļten² po odstavc²ch s vyj§dŚen²m hlavn² myġlenky ï napŚ. prvn² odstavec ï Lucie m§ 

brig§du; druhĨ odstavec ï NepŚ²jemnost, atd. 

 

VI.  Đkoly: 

1.) Đkol 1, 2 ï p²semnŊ ï spoleļnŊ nebo jako samostatn§ pr§ce. 

2.) Đkol 3, 4 ï ¼stnŊ ï orientace a vyhled§v§n² v textu. 
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Doruļovatelka Lucie 

Stanislav Rudolf 

 

s vyġġ²mi ļ§stkami                                                           zaļal vzruġenŊ vykl§dat 

pŚeb²rala ¼stŚiģky                                                             nepŚ²jemn§ ļtvrthodinka 

prolistovala nedoruļen® noviny a ļasopisy                         doruļovatelka 

 

   Lucie se pŚihl§sila na brig§du na poġtŊ. 

MŊla zastupovat doruļovatele SĨkoru 

v dobŊ jeho dovolen®. Z doruļov§n² 

dopisŢ strach nemŊla, protoģe umŊla 

jezdit na kole a dostala na starost 

doruļovat jen do osmi vesnic. Ale 

nemŊla zkuġenost s vyġġ²mi ļ§stkami 

penŊz a vġichni na poġtŊ ji nab§dali, aby 

d§vala na pen²ze dobrĨ pozor. Prvn² 

tĨden ġlo vġechno dobŚe. 

 

   V pondŊl² se j² pŚihodilo to, ļeho se 

ob§vala nejv²c. Vyplatila nŊkomu o 120,- 

Kļ v²c. Zjistila ztr§tu aģ v Jinolic²ch, 

kdyģ mŊla star® KoŚ²nkov® vyplatit 

dŢchod. Prohledala celou braġnu, ale pen²ze nikde. Vzpom²nala, do kter®ho staven² dnes 

nesla pen²ze, v hlavŊ vġak mŊla dokonalĨ zmatek. PŚeb²rala ¼stŚiģky, ale nic z nich nemohla 

vyļ²st. Prolistovala nedoruļen® noviny a ļasopisy ï vġechno zbyteļnŊ. 

   ĂPŚinesu v§m dŢchod z²tra, poļk§te, viŅte,ñ prosila staŚenku se slzami na kraj²ļku. 

KoŚ²nkov§ byla v²c rozruġen§ neģ Lucie. 

   ĂTo nen² moģn§, to pŚece nen² moģn§,ñ opakovala neust§le. M§lem by byla donutila dŊvļe 

vysvl®ci a kaģdĨ kousek ġatŢ dŢkladnŊ proklepat. 

   ĂTo jsem ļekal,ñ Śekl vedouc² poġty a rozļilenŊ si poļal rozep²nat a zap²nat knofl²ky pl§ġtŊ. 

   ĂNo, to jsme mohli ļekat, samozŚejmŊ. Paneboģe, proļ jseméñproļ jsem tŊ, ty osle, vŢbec 

bral? chtŊl asi dodat. Lucie si nedokonļenou vŊtu snadno doplnila sama. 

   ĂSto dvacet korun! Kdyby to bylo p§r hal®ŚŢ! Ale takov§ suma! To se hned tak kaģd®mu 

doruļovateli nestane! JeġtŊ ġtŊst², ģe n§m vaġi rodiļe podepsali z§ruku! Co budeme dŊlat? 

Tak co teŅ, no?ñ 

   ĂPen²ze z²tra KoŚ²nkov® donesu. Ze sv®ho,ñ prohl§sila tiġe. Uloģila braġnu ve vedlejġ² 

m²stnosti do skŚ²nŊ a chtŊla odej²t. Vedouc² poġty za n² pŚibŊhl. 

   ĂZ²tra se vġude ptejte, tŚeba je nŊkdo naġel, lid® na vesnici jsou jeġtŊ poctiv². A podruh® 

buŅte opatrnŊjġ²!ñ A zaļal vzruġenŊ vykl§dat o dŢvŊŚe obļanŢ v poġtu. Sotva dok§zala Ś²ci 

na shledanou. 

   ĂCo je ti, Lucie? NŊco se stalo?ñ vypt§val se j² doma kdekdo. Neodpov²dala. 

   DruhĨ den r§no si vzala z krabiļky, kde mŊla sv® ¼spory, ztracenou ļ§stku pro pŚ²pad, ģe 

uģ pen²ze neobjev². 

   ĂVzpomnŊla jste si?ñ ptal se m²sto pozdravu vedouc². 

   ĂNe!ñ Mlļky roztŚ²dila z§silky a struļnŊ vypovŊdŊla ostatn²m tŚem doruļovatelŢm vļerejġ² 

nehodu. 

   ĂTen dŊl§ ze vġeho vŊdu,ñ Śekl pan Krouģil a hlavou kĨvl ke dvŊŚ²m, za nimiģ sedŊl 

vedouc². Lucie se vdŊļnŊ pousm§la. 

   Venku silnŊ prġelo. Obl®kla si pl§ġtŊnku. Nasedla na kolo. 
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   Vġude pŚid§vala k l²stkŢm a sloģenk§m jednotv§rnou, ¼ģasnŊ protivnou vŊtu: 

   ĂNevyplatila jsem v§m vļera v²c penŊz?ñ 

   ChtŊli zn§t podrobnosti. Skoro vġudeé 

   ĂA kolik ģe to bylo?ñ A znovu! Desetkr§t, ba ne nejm²Ŕ stokr§t. 

   V PodŢlġ² na n§vsi uģ na ni ļekala ģena v dlouh®m pl§ġti. Zdaleka na Lucii m§vala. V ruce 

mŊla jakĨsi pap²rek. Maliļk§ jiskra nadŊje. Lucie dojela na kole aģ k promokl® ģenŊ. 

   ĂUģ tady stoj²m hodnou chv²li, nechtŊla jsem tŊ prop§st. Pod²vej!ñ 

   Ģena uk§zala stokorunu a dvŊ desetikoruny. 

   ĂTy uģ to v²ġ?ñ 

   Lucie seskoļila z kola, kaluģ pod jej² nohou se rozstŚ²kla.  

   ĂKde jste to naġla, pan² Kobrlov§?ñ 

   ĂKde? To bys r§da vŊdŊla, viŅ. No, ty jsi ale listonoġka. V²ġ kde? V novin§ch. 

V ZemŊdŊlskĨch étakhle tam zapadly.ñ 

   Lucie se ġŠastnŊ usm§la. 

   ĂUģ jsem myslela, ģe to éñ 

   Kobrlov§ si pŚit§hla pod bradou uzel ġ§tku a Śekla v§ģnŊ: 

   ĂTo ti ale, mil§ zlat§, Śeknu, ģes mŊla jeġtŊ moc velk® ġtŊst², kdyģ ti spadly pen²ze do mĨch 

novin.ñ 

   Lucie mohla m²t vlastnŊ velkou radost, ģe se pen²ze naġly. NemŊla. VŊdŊla, ģe na ni ļek§ 

jeġtŊ nepŚ²jemn§ ļtvrthodinka odpoledne, aģ se objev² znovu na poġtŊ. 

 
                                                                                                                   Podle knihy Nebreļ, Lucie   

                                                                                                   (upraveno a zkr§ceno) 

 

 

Đkoly: 

1. Kolik korun Lucii chybŊlo? OdpovŊŅ napiġ. 

2. Naļ se Lucie druhĨ den pŚi doruļov§n² poġty vypt§vala? OdpovŊŅ vyhledej v textu     

    a napiġ. 

3. Kde a u koho se pen²ze naġly? OdpovŊz podle textu. 

4. PŚ²bŊh mohl skonļit jinak. Vymysli jinĨ konec a vypravuj. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
S POCTIVOSTĉ NEJDĆL DOJDEĠ. 
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Pusinky (Ļ²t. str. 23) 
Stanislav Rudolf 

 

I. Motivace ï rozhovorem a vypr§vŊn²mi pŚipomeneme pŚ²bŊhy hrdinek knih S. Rudolfa  

ï napŚ. pŚ²bŊ Lucie, kter§ rozn§ġela poġtu nebo pŚ²bŊh d²vky, kter§ se zamilovala, z knihy 

ĂPusinkyñ (7. roļn²k). Ide§ln² motivac² mŢģe bĨt pŚeļten² jin® uk§zky z kn²ģky Pusinky, neģ 

kterou budeme ļ²st. 

 

II. Skupinov§ pr§ce 

1.) SrozumitelnĨ kr§tkĨ text pŚeļte skupina dobrĨch ļten§ŚŢ formou tich®ho ļten². Po pŚeļten² 

textu spln² zadanĨ ¼kol. 

a) Napiġ, proļ se m§ma zlobila na Moniku. 

b) Napiġ, jakĨ dostala Monika trest. 

2.) Druh§ skupina, sloģen§ ze slabġ²ch ļten§ŚŢ nacviļuje vĨrazn®, spr§vn® ļten². 

III. SpoleļnŊ 

1.) PŚevypr§vŊn² textu. 

2.) Doplnit do textu (napŚ. na tabuli) charakteristiku postav. 

M§ma byla jak§? ééé 

T§ta byl jakĨ? ééé 

Monika byla jak§? ééé 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

. 
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Pusinky 
Stanislav Rudolf 

 

   Slyġ²m uģ za dveŚmi maminļin podr§ģdŊnĨ hlas. M§m se tedy na co tŊġit! OpatrnŊ 

odmyk§m a vch§z²m do pŚeds²nŊ. Maminka asi zaslechla vrznut² dveŚ² a jde mŊ pŚiv²tat. ĂNo 

to je dost! ñ, houkne na mŊ, ale potom kupodivu zase zmiz² v kuchyni. 

   Pl²ģ²m se do dŊtsk®ho pokoje. Ale jak m²j²m otevŚen® dveŚe, zahl®dnu v kuchyni u stolu 

nŊjakou svŊtlovlasou holku. Zastav²m se, teprve teŅ v n² stŊģ² pozn§v§m naġi Moniku. 

   P§§ni! Monļa je blond! Proto maminka tak Ś§d². 

   Vch§z²m dovnitŚ. Zdrav²me se spolu jen pohledem. Nen§padnŊ d§v§m sestŚiļce najevo, co 

si o jej²ch vl§sk§ch mysl²m. Zaklepala jsem si totiģ na ļelo. S Monļou ml§t² puberta, to je 

jasn®. 

   Maminka vyhl§sila Monice dom§c² vŊzen². Sestra trest ochotnŊ bere. StejnŊ za dva dny 

zaļ²n§ ġkola. Pak n§s maminka zah§n² k nŊjak® pr§ci. 

   Pom§h§m sestŚiļce z kufrŢ vybalovat ġpinav® pr§dlo, a kdyģ se v koupelnŊ o samotŊ 

setk§v§me, neodpust²m si poznamenat: ĂNaġe rodina je na tebe hrd§, Monļo! ñ 

   Postavila se pŚed zrcadlo, prsty si naļechr§ vlasy a z§libnŊ prohl§s²: Ă DobrĨ, ne? ñ 

   VyzvŊdŊla jsem na n², jak se dopot§cela domŢ s kufry. PrĨ j² pomohl nŊkdo z vedouc²ch. 

   Vr§til se t§ta, a jak se dalo ļekat, maminka si na mladġ² dceru velmi postŊģovala. NaġtŊst² 

to nebral tragicky. Podez²rala jsem ho, ģe se chce vyhnout rodinn® sc®nŊ, neboŠ v televizi 

mŊli hr§t od osmi hodin nŊjakou veselohru. 

   Monika se na televizi d²vat nesmŊla. Protoģe ani mŊ na obrazovce naivn² vtipkov§n² 

nepŚitahovalo, odeġly jsme a chystaly se sp§t. 

   ĂCo tŊ to napadlo s tŊmi vlasy? ñ mohla jsem se zeptat pŚ²mo. 

   ĂVġechny holky na t§boŚe se odbarvily! ñnam²tla Monika. 

   ĂVġechnyé? ñ 

   Sestra si pŚet§hla pŚes hlavu horn² ļ§st pyģama a zahalen§ jako har®mov§ taneļnice 

zahuhlala: ĂNo j§ a jeġtŊ jedna. Bydlely jsme spolu ve stanu. Elv²ra byla pŚesn§é! ñZaļala 

mi popisovat pŚesnost sv® spolubydl²c². TrpŊlivŊ jsem naslouchala, tŚebaģe jsem myġlenkami 

zŢst§vala u Dana. Z²tra se uvid²me! JistŊ ne naposled. V², kdo jsem, zn§ moje jm®no. 

Kdybych mu byla lhostejn§, urļitŊ by se mnou neztr§cel ļas v z§meck® zahradŊ. 

   Monika vedle mŊ na gauļi l²ļ² sv® neuvŊŚiteln® z§ģitky. NepŚeruġuji ji. NŊkdy se m§me 

r§dy. Zejm®na tehdy, kdyģ m§ nŊkter§ z n§s prŢġvih. S Monikou to nemaj² naġi lehk®. Uļ² se 

sice dobŚe, mnohem l²p, neģ co jsem pŚed nŊkolika lety pŚedv§dŊla na z§kladn² ġkole j§, ale 

uģ od prvn² tŚ²dy si uļitel® stŊģuj² na jej² chov§n².  

StejnŊ ji m§m r§da.                                                                     (Z knihy Pusinky) 

 

 

Đkoly: 

1. Pokraļov§n² pŚ²bŊhu najdi v kn²ģce ĂPusinky. ñ 

2. V kn²ģce najdi jm®no d²vky, kter§ pŚ²bŊh proģ²v§. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



32 
 

Test ļ. 1 

 

I. Najdi si b§seŔ ĂPodzimñ na stranŊ 7 

1. Napiġ jm®no b§sn²ka. Jaroslav Seifert 

2. Napiġ, kolik slok m§ b§seŔ. 4 

3. Napiġ, kolik verġŢ m§ b§seŔ. 8 

4. Opiġ verġ, ve kter®m c²t²ġ podzim. 

5. KterĨmi verġi b§sn²k Ś²k§, ģe zas bude jaro? 

    Opiġ je. 

Jen nestĨskej si, vr§t² se ļas jara 

a s jarem m²za do prout². 

 

II. PŚeļti si potichu povŊst ĂKterak to bylo na svat®ho Maty§ġka.ñ 

1. DoplŔ pouļku:  

PovŊst je ___pŚ²bŊh______________, kterĨ m§   ___pravdiv®____________________ j§dro. 

2. Napiġ, co je pravdiv® v t®to povŊsti. Maty§ġ Kr§l a kr§l Maty§ġ 

3. Vypiġ z povŊsti pŚ²mou Śeļ, kterou Ś²k§ voj§k. 

4. Nakresli k povŊsti obr§zek. 

 

 

III. Zopakuj r®busy na stranŊ 20. 

Slova, kter§ vzniknou, seŚaŅ podle abecedy. 

kosatec, kosmonaut r§kos; Litomyġl, myġlenka; hard, odhad, z§hada 
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Moje gymnastick® zaļ§tky (Ļ²t. str. 25) 
VŊra Ļ§slavsk§ 

 

I. Motivace ï Ś²zenĨ rozhovor na t®ma Ăsportñ a ¼spŊchy naġich sportovcŢ souļasnĨch 

(Barbora Ġpot§kov§, Martina S§bl²kov§, aj.) a minulĨch. Uvedeme jm®na sportovcŢ, o 

kterĨch budeme v n§sleduj²c²ch hodin§ch ļ²st ï tj. VŊra Ļ§slavsk§ a pŚ²ġtŊ Emil Z§topek. 

Uk§ģeme forografie, popŚ²padŊ se s jejich ģivotopisem sezn§m²me na http//cs. wikipedia. 

 

II. Ļten² ï vzhledem k d®lce uk§zky stŚ²d§me formy ļten² podle ļten§Śsk® ¼rovnŊ tŚ²dy. 

 

1.) V ¼vodn² ļ§sti ï prvn² tŚi odstavce ï zaŚad² uļitel tich® ļten², jehoģ kvalitu si ihned ovŊŚ²  

ï zad§ nŊkolik ot§zek (napŚ. jak se jmenovala mistrynŊ v gymnastice; co rozd§vala maminka; 

na jak®m n§Śad² VŊra cviļila). 

2.) Zbytek ļl§nku vŊnuje uļitel n§cviku spr§vn®ho a plynul®ho ļten². PŚistoup²me k nŊmu  

po pŚ²pravn®m ļten². 

 

III.  Ļl§nek je hodnĨ k vyhled§v§n² informac². Pracuje cel§ tŚ²da ï napŚ. formou soutŊģe 

v rychlosti nebo spr§vnosti (ģ§kŢm se rozdaj² ļist® l²stky, kter® uļitel po jednotlivĨch ¼kolech 

vyb²r§ a hodnot²). 

 

IV.  Đkol ļ. 5 ï spoleļnŊ. 
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Moje gymnastick® zaļ§tky 
VŊra Ļ§slavsk§ 

 

tŚepetala se jako osika                                    spustil bandurskou 

vŊnovat se dostateļnŊ                                    sk§kala donekoneļna 

s reprezentaļn²m druģstvem                           neusaltovala se 

neproklouzla ani myġ 

 

   V zimŊ jsem s baletn² ġkolou mŊla prvn² televizn² vystoupen². Ġlo o poŚad pro dŊti a 

shodou okolnost² tam vystupovala i mistrynŊ v gymnastice Eva Bos§kov§. Byla jsem jej²m 

cviļen²m nadġen§. 

   Protoģe mezi zkouġkou a pŚ²mĨm vys²l§n²m byla dlouh§ pŚest§vka, pŚinesla maminka 

ġvestkov® kol§ļe. PodŊlila i m® kamar§dky a dovolila si nab²dnout i pan² Bos§kov®, kter§ 

st§la pobl²ģ. Moc j² chutnaly. Daly se s maminkou do Śeļi. Maminka snad ġestĨm smyslem 

vytuġila, ģe by sportovn² gymnastika mohla bĨt pro mne t²m pravĨm sportem, poprosila proto 

Evu Bos§kovou, jestli by se na mne nepod²vala. 

   Pan² Bos§kov§ mne vyzkouġela nejdŚ²ve na zemi a potom i na kladinŊ. Poprv® v ģivotŊ 

jsem na n² cviļila; kdybych pŚed chv²l² nevidŊla sestavu Evy Bos§kov®, ani bych nevŊdŊla, 

co se na n² cviļ². Zkouġela jsem tedy tot®ģ a tŚepetala se jako osika. Pan² Bos§kov§ se moc 

sm§la a pov²d§ mamince: 

   ĂPan² Ļ§slavsk§, ta vaġe holka je straġnĨ ļ²slo! PŚiveŅte ji nŊkdy za mnou do tŊlocviļny, 

mohlo by z n² nŊco bejt! ñ 

   Zaļala jsem za Evou Bos§kovou doch§zet jednou za dva tĨdny, a tak jsem se pomalu 

seznamovala se sportem, o jehoģ kouzlu jsem pŚedt²m nemŊla ani ponŊt². Poznala jsem 

koneļnŊ to prav®, co odpov²d§ m®mu z§jmu a pŚedpokladŢm, co jsme s maminkou uģ d§vno 

hledaly. Gymnastiku jsem si zamilovala a ļ²m d§l t²m v²c jsem j² propadala. 

   Eva Bos§kov§ byla tehdy na vrcholu sv® aktivn² ļinnosti, jezdila z besedy na besedu,  

ze z§vodŢ na z§vod, takģe nemŊla ļas ani podm²nky k tomu, aby se mi mohla dostateļnŊ 

vŊnovat. Ļastokr§t se st§valo, ģe jsem za n² pŚiġla tŚeba pŊtkr§t za sebou, ale m²sto n² na mŊ 

ļekala jenom cedulka: ĂVŊruġ, dneska cviļen² nebude, odj²ģd²m na soustŚedŊn². PŚijŅ  

za ļtrn§ct dn²ñ, nebo: ĂPŚijŅ z²tra, musela jsem odjet na besedu. ñ Ch§pala jsem jej² situaci  

a o to v²c jsem si v§ģila kaģd® chvilky, kterou si pro mne vyġetŚila. Byla jsem j² nesm²rnŊ 

vdŊļn§, ģe si mne vŢbec vzala pod ochranu a ģe se na mne obļas pod²vala. 

   Potom Eva odjela s reprezentaļn²m druģstvem na dlouhodobĨ z§jezd do Ļ²ny. NechtŊla 

jsem se sama u sebe sm²Śit s t²m, ģe tŊlocviļnu neuvid²m v²c neģ dva mŊs²ce. B§la jsem se, ģe 

pan² Bos§kov§ na mne zapomene. Vzala jsem si do hlavy, ģe se do tŊlocviļny mus²m stŢj co 

stŢj nŊjak propaġovat. Abych se tam ale dostala, musela jsem napŚed pŚekonat dvŊ ¼skal². 

   Prvn²m byl vr§tnĨ, napohled sympatickĨ dŊda, vġechno vŊdŊl, vġechno znal, nikdo ho 

nemohl obalamutit. MŊl pŚezd²vku bystrozrakĨ a neproklouzla mu ani myġ. Byla to pro mne 

velik§ nevĨhoda. 

   DruhĨm ¼skal²m byl sokoln²k, ale toho jsem se tolik neb§la, neboŠ jsem uģ vŊdŊla, jak  

na nŊj. Ļastokr§t jsem od Evina odjezdu st§la za sklenŊnĨmi dveŚmi pŚed vr§tnic² a ļekala, 

aģ se mi naskytne nŊjak§ pŚ²leģitost a budu moci proklouznout. Jednou jsem se do tŊlocviļny 

ļirou n§hodou dostala a povaģovala jsem to za svŢj nejvŊtġ² ¼spŊch roku. Potom jsem sv® 

tajn® ¼niky nŊkolikr§t opakovala, ale moc dlouho mi nevych§zely. Jednou mne vr§tnĨ 

pŚistihl ï znal mne jiģ trochu z pŚed§v§n² l²steļkŢ ï a volal na mne: ĂMlad§, kampak! Pan² 

Bos§kov§ tu nen², tak alou domŢ! Bez tren®ra se do tŊlocviļny nesm²! ñChtŊla jsem 

zachr§nit, co se d§, a zalhala jsem, ģe jdu jenom za sokoln²kem se vzkazem. Pustil mne tedy 

dovnitŚ. 
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   Sokoln²k byl pruŅas, nikdy se s nikĨm nemazlil. Jeho slabinou vġak byly odznaky. DŚ²v 

neģ spustil bandurskou, dala jsem mu tat²nkŢv nejposv§tnŊjġ² odznak, kterĨ mŊl ve sv® sb²rce 

a kterĨ jsem pro takovou situaci po nŊm vym§mila. Byl to odznak Ļechie Louny a on jej 

kdysi dostal za odmŊnu jako ¼spŊġnĨ brank§Ś. Panu sokoln²kovi se rozz§Śil obliļej, vypadal 

jako mŊs²c v ¼plŔku, a poŚ§d Ś²kal: ĂNo to je vŊc, to je vŊc.ñ Hned si sundal ļepici, na kter® 

mŊl kol dokola sam® odznaky, a obŚadnŊ jej zap²chnul na nejļestnŊjġ² m²sto. Byl to takovĨ 

fanda, ģe ji nesund§val ani v tŊlocviļnŊ. 

   BuŅ jak buŅ, Ļechie Louny mne tehdy zachr§nila a j§ mŊla potom dveŚe do tŊlocviļny 

jednou provģdy otevŚen®. Tr®novala jsem sama a opiļila se po dospŊlĨch gymnastk§ch. 

Protoģe jsem tehdy jeġtŊ nepoznala b§zeŔ, pouġtŊla jsem se do vġeho, co mou bujnou fantazii 

napadlo. Zanedlouho jsem znala mnoh® cviky, kter® ostatn²m dŊlaly pot²ģe a nah§nŊly strach. 

PozdŊji jsem pŚiġla na to, ģe by nebylo ġpatn® pŚen®st nŊkter® speci§ln² cviky z koberce  

na kladinu. Zaļala jsem na kladinŊ dŊlat pŚemety vpŚed, vzad, stranou, rŢzn® podmetenky. 

Starġ² dŊvļata nade mnou jen kroutila hlavou. 

   Pustila jsem se sama i do salta. 

   Jednou, kdyģ byla tŊlocviļna ¼plnŊ pr§zdn§, naskl§dala jsem na sebe kupu ģ²nŊnek  

a zaļala. Tehdy mne poprv® pŚepadl strach. B§la jsem se, ģe kdyģ si nŊco udŊl§m, nebude 

tam nikdo, kdo by zavolal pomoc, a toto pomyġlen² moji hrŢzu jeġtŊ zn§sobovalo. Zaļala 

jsem tedy podle z§sady uļitele Jana Ćmose Komensk®ho ï od jednoduġġ²ho ke sloģitŊjġ²mu. 

Mus²m podotknout, ģe to bylo prvnŊ. Jinak jsem ġla vģdycky do vġeho hr. 

   Salto jsem se uļila tak, ģe jsem zprvu dŊlala rychlĨ pŚemet vzad a snaģila jsem se st§le m²Ŕ 

op²rat rukama o zem. Kdyģ jsem se uģ dostateļnŊ c²tila, dodala jsem si odvahy a ve vzduchu 

jsem ruce rychle strhla k tŊlu. Nedotkla jsem se zemŊ. Moje prvn² salto bylo na svŊtŊ! 

   Potom jsem se letu vzduchem nemohla dostateļnŊ nasytit, sk§kala jsem donekoneļna, div 

ģe jsem se neusaltovala. PŚiġla jsem tehdy domŢ cel§ ztrm§cen§ a poprv® jsem ¼navou 

ztratila i chuŠ k j²dlu. Byl to pŚ²znak, ģe se ze mne zaļ²n§ st§vat opravdov§ gymnastka se 

vġemi prŢkaznĨmi projevy. 
                                                                                                        Podle knihy Cesta na Olymp 

                                                                                             (upraveno a zkr§ceno) 

 

Đkoly: 

1.   V uk§zce ses doļetl o dvou naġich pŚedn²ch gymnastk§ch. Napiġ jejich jm®na. 

2.   Vypiġ z ļl§nku n§zvy, kter® oznaļuj² gymnastick® cviky. 

3.   Na kter®m n§Śad² cviļily gymnastky? OdpovŊŅ napiġ. 

    Gymnastky cviļily ééééé. 

4. Napiġ n§zvy jin®ho tŊlocviļn®ho n§Śad², kter® zn§ġ 

z tŊlocviļny. 

5. Vyhledej na internetu informace o ¼spŊġ²ch VŊry 

Ļ§slavsk®. 

 

 

 

 

 

 

 
TRPŉLIVOST RšĢE PřINĆĠĉ 
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Jak to bylo s Emilem Z§topkem (Ļ²t. str. 28) 
Ota Pavel 

 

I. Motivace ï Ś²zenĨ rozhovor ï uļitel mŢģe pracovat s materi§lem, kterĨ si pŚiprav² nebo 

vyhledat informace o E. Z§topkovi na http//zivotopisyonline.cz\emil-zatopek 

spolu se ģ§ky. V t®to ļ§sti hodiny pohovoŚ² uļitel o autorovi. Ota Pavel byl prozaik a tak® 

sportovn² novin§Ś. Ģ§ci by mohli zn§t zfilmovan® pov²dky ĂSmrt kr§snĨch srncŢñ nebo ĂZlat² 

¼hoŚiñ. PodrobnĨ ģivotopis a d²lo lze naj²t na http//www.spisovatele.czotapavel. 

 

II . Tato, celkem dlouh§ a na informace bohat§ uk§zka se hod² opŊt na upevŔov§n² dovednosti 

tich®ho ļten² a orientace v textu. 

1.) Uļitel uloģ² pŚeļ²st potichu dva odstavce. SpoleļnŊ pak podle osnovy (na tabuli) nap²ġ² 

kr§tkou charakteristiku. 

OSNOVA: 1. V jak® rodinŊ se E. Z§topek narodil? Kolik mŊl sourozencŢ? 

                   2. Jak asi vypadal? Byl silnĨ, slabĨ, odv§ģnĨ? 

                   3. Jak se uļil? 

                   4. Co dŊlal nejradŊji? atd. 

2.) Dalġ² ļ§sti ļl§nku ļte uļitel, popŚ²padŊ se stŚ²d§ s 1-2 dobrĨmi ļten§Śi. Po pŚeļten² 

kaģd®ho odstavce kontroluje uļitel pozornost a pokl§d§ ot§zky tak, aby byli ģ§ci schopni 

splnit ¼koly na stranŊ 30. 
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Jak to bylo s Emilem Z§topkem 

Ota Pavel 

 

   Narodil se v desetiļlenn® rodinŊ moravsk®ho 

stolaŚe. Ze vġech synŢ nebyl nejstarġ², na kter®ho jsou 

rodiļe pyġn², ani nejmladġ², jehoģ rodiļe hĨļkaj². MŊl 

vysokĨ p²sklavĨ hl§sek, kamar§di se mu sm§li, ģe 

vŢbec nen² kluk. Chodil domŢ neġŠastnĨ. Matka, 

pŚ²m§ vesnick§ ģena, ho neutŊġovala: ĂSeġ takovĨ 

fŔutr. ñ NedochŢdļe, uboģ§tko. Nepral se, neh§zel 

kamen²m, nikoho neuhodil. Nevynikal ve fotbale, ale 

chtŊl ho hr§t. Byl pŚ²liġ mŊkkĨ, pob²hal mezi 

spoluhr§ļi neuģiteļnŊ sem a tam. 

   Ale byl chytrĨ, mŊl vĨbornou pamŊŠ, dobŚe se uļil. 

Uļitelka jim uloģila nauļit se do pŚ²ġt²ho dne tŚi 

odstavce z dlouh® b§sniļky. Zapamatoval si b§seŔ 

celou. Naz²tŚ² ji recitoval pŚed tŚ²dou. Dosud byl 

nezkuġenĨ a po v²tŊzstv² se pyġnŊ rozhl®dl. Uļitelka 

byla ohromena, ale mezi spoluģ§ky obdiv nez²skal. 

Jen jednou se mu dostalo pŚ²leģitosti okusit velk® 

Bukovsk® radosti ï bŊhu. Kluci si vyhl²dli asi 

kilometr dlouhou traŠ. Emilek vydrģel nejv²c ï mŊl zŚejmŊ zdrav® pl²ce a nohy ï cupital 

drobnĨmi krŢļky a ġŠastnŊ se uculoval. KoneļnŊ mŊl obdiv a uzn§n² za to, ģe byl v nŊļem 

lepġ². Jeden ze starġ²ch bratrŢ se dokonce sn²ģil a nab²dl mu kapesn²k, aby si utŚel pot. To byl 

kr§snĨ dar. Jenģe ġtŊst² mŊlo kr§tk® trv§n², uģ nikdy jako kluk neproģil podobnou slast. 

   PozdŊji nastoupil do BaŠovy ġkoly pr§ce. Ġkola nebyla nic jin®ho neģ dŚ²vŊjġ² prostŚed² 

v drsnŊjġ²m proveden². Dali ho na jednu z nejhorġ²ch prac², do gum§ren. Nasazoval za smŊnu 

na kopyta dva a pŢl tis²ce tenisek, bŊģ²c² p§s se nesmŊl zastavit. Ve dne pracoval aģ deset 

hodin v tov§rnŊ a veļer studoval na prŢmyslov® ġkole. NovĨm prostŚed²m byl otŚesen.        

Na posteli vzpom²nal se slzami v oļ²ch na domov, z nŊhoģ r§d odeġel, protoģe si myslel, ģe 

to jinde mŢģe bĨt lepġ². Ale podrobil se. Nauļil se dobŚe a vytrvale pracovat. ChtŊl se st§t 

spolehlivĨm dŊln²kem, mistrem nebo laborantem, kterĨ chod² v b²l®m pl§ġti. Laborant byl 

v t® dobŊ jeho nejvŊtġ² sen. 

   Ve Zl²nŊ se kaģdoroļnŊ poŚ§dal tradiļn² bŊh mŊstem. Pro mlad® BaŠovy muģe byl povinnĨ. 

Ale devaten§ctiletĨ Z§topek nechtŊl bŊģet. MŊl pracovat, uļit se a jeġtŊ se honit? D§vno uģ 

zapomnŊl na svŢj dŊtskĨ ¼spŊch v bŊhu. Ġel k doktorovi a ģ§dal o osvobozen². ĂNic ti nen², 

ñŚekl l®kaŚ. ĂPŊknŊ pobŊģ²ġ! ñV hodinu urļenou pro bŊh se vytratil s uļebnic² do ļ²t§rny. 

Naġli ho a vyhnali na start. 

   St§l mezi ostatn²mi a mŊl vztek. Protoģe neuvaģoval jako vŊtġina chlapcŢ, kteŚ² z trucu 

ut²kali pomalu, udŊlal nŊco jin®ho. BŊģel rychle. Nakonec zŢstala vpŚedu jen mal§ skupinka 

a pak uģ jen Z§topek a tr®novanĨ mladĨ atlet Krupiļka. Lid® jim tleskali. Blesklo mu hlavou: 

to patŚ² tak® mnŊ! Poprv® v ģivotŊ mu nŊkdo tleskal. L²bilo se mu to. ChtŊl najednou vyhr§t. 

Nezv²tŊzil, ale uģ nezapomnŊl. Naġel svou pŚ²leģitost a chopil se j² jako nikdo druhĨ. 

   Po nam§hav® pr§ci nastoupil daleko tŊģġ² dobrovolnŊ. Byla zn§sobena touhou bĨt alespoŔ 

tak dobrĨ jako druz². Nemyslel na olympijsk® v²tŊzstv² a svŊtov® rekordy jako tis²ce jinĨch 

zaļ§teļn²kŢ. Teprve mnohem pozdŊji zaļal sn²t o velikĨch vĨhr§ch. ChtŊl vģdycky jen          

o stup²nek vĨġ. Jakmile vystoupil, pokusil se udŊlat dalġ² krok. 

   Po v§lce opustil Emil Z§topek Zl²n. L§kala ho nov§ arm§da, v n²ģ se rozv²jel sport. Stal se 

ģ§kem vojensk®ho uļiliġtŊ v Hranic²ch. Byla to dŚina, mŊl m§lo ļasu, ale byla tu rozcviļka, 

pŚ²leģitost pro rozhĨb§n² tŊla, pŚek§ģkov§ dr§ha a pl²ģen² ï vhodnĨ doplŔkovĨ sport, a taky 
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pŚesuny v poklusu. Kde jin² fŔukali, tam Emil sportoval. Byl pŚ²liġ dlouho v ģivotŊ 

odstrkov§n a nenechal se uģ odradit. 

   Po skonļen² vojensk® ġkoly nastoupil do Milovic ve funkci velitele ļety. Na nov®m m²stŊ 

nŊkdy tr®noval aģ o pŢlnoci, rohy hŚiġtŊ si vyznaļil v§pnem, aby se ve tmŊ nepotloukl. 

NemŊl tren®ra a nemŊl ho pak uģ nikdy. PŚipravoval se s§m. Ļasto nemohl j²t na veļeŚi, tak 

si do k§vy nal§mal chleba. Nebyla sprcha, a tak se v zimŊ po tr®ninku pol®val studenou 

vodou v koupelnŊ ovŊġen® rampouchy. Co by jin®ho zniļilo, jemu prosp²valo. Ģil v t® dobŊ 

pŚesvŊdļen²m, ģe tvrd® podm²nky vedou k vĨbornĨm vĨsledkŢm. 

   Obļas jel z§vodit. Dostavily se prvn² v²tŊzstv² i trpk® por§ģky. KoneļnŊ stanul na startovn² 

ļ§Śe vedle svŊtov®ho rekordmana Heina, jenģ v Helsink§ch nikdy neprohr§l. N§hle si 

uvŊdomil, ģe dnes proti nŊmu pobŊģ² nejen Heino, ale cel® Finsko. Co teŅ, a hlavnŊ, co 

v pŚ²ġt²ch minut§ch? Uģ hezkou Ś§dku bŊģcŢ udolal svĨm tempem na trati, zkus² to na Heina 

ï podle prost®ho: kdo uteļe, vyhraje. Po vĨstŚelu to nap§lil. St§le byl prvn², jenģe nebyl s§m. 

C²til na svĨch z§dech soupeŚŢv dech a v podvŊdom² slyġel jeho kroky. Trvalo to zat²m 

kr§tce, ale jemu se to zd§lo nekoneļnŊ dlouho. ChtŊl by Fina setŚ§st jako ¼navu, jeģ se mu 

zaļ²nala hromadit ve svalech. PŚid§v§, sklon² nezvykle hlavu, nahlas si odfrkne a bŊģ² jako 

tŊģkĨ taģnĨ kŢŔ. Pak nasad² trh§k, jenģe se nic nestane, pr§vŊ naopak, kŚik hlediġtŊ roste 

v urag§n. Heino nastoup² a v ļele nadiktuje jeġtŊ pronikavŊjġ² tempo. PŚedb²haj² se zhruba  

po dvou stech metrech, kaģdĨ chce v®st a zniļit nervy a fyzickou s²lu toho druh®ho. Lid® uģ 

tuġ², co se pŚed nimi odehr§v§. Heino vb²h§ do pŚedposledn² rovinky, dopŚedu by mŊl j²t 

Z§topek, ale Z§topek nemŢģe, Heino tedy prodluģuje krok. Uģ toho moc nezbĨv§ ï 

posledn²ch dvŊ stŊ metrŢ. Fin vede, lid® j§saj². Z§topek uģ nem§ ģ§dn® bŊģeck® s²ly, a proto 

nejde napsat: bŊģel d§l z posledn²ch sil. Ty s²ly uģ vydal do t®to chv²le. TeŅ vġak v sobŊ 

zmobilizoval nŊco nezn§m®ho, co mŊl ukryto pro chv²le nejtŊģġ²: duġevn² a fyzickou z§sobu, 

kterou ļlovŊk vyd§v§, kdyģ mu jde o ģivot. Obecenstvo n§hle zmlkne, je to jakoby je nŊkdo 

pokropil studenou vodou z obrovsk® konve. Z§topek se sune krok za krokem vedle Heina, uģ 

bŊģ² bok po boku, Emil uģ vede o p§r centimetrŢ a v c²li je o prsa dŚ²v. Za c²lem si padnou 

oba do n§ruļ², ale ve skuteļnosti podp²raj² jeden druh®ho, aby se nezhroutili na vratkĨch 

noh§ch. Byl to nev²danĨ boj. 

   Za rok po Helsink§ch z²skal Z§topek v bŊhu na deset kilometrŢ v LondĨnŊ prvn² 

lehkoatletickou zlatou olympijskou medaili pro Ļeskoslovensko. Tomu, kdo byl kdysi 

ĂfŔutremñ, tleskaly desetitis²ce lid² z cel® zemŊkoule. St§l na olympijskĨch schŢdc²ch a 

myslel pr§vŊ na to. Sl§va a obdiv, to uģ nebyl kapesn²k laskavŊ pŢjļenĨ br§ġkou, nyn² ho 

uzn§val celĨ svŊt. Uģ byl tak® pouļen: po v²tŊzstv² se nerozhl²ģel pyġnŊ jako tenkr§t, kdyģ 

recitoval b§seŔ. St§l vzpŚ²menŊ a skromnŊ pŚij²mal ovace. 

   Po olympijskĨch hr§ch v Helsink§ch Emil Z§topek jeġtŊ pŊt let z§vodil. Stal se drģitelem 

vġech svŊtovĨch rekordŢ od pŊti do tŚiceti kilometrŢ, znovu mistrem Evropy, zv²tŊzil 

v tŊģkĨch pŚespoln²ch bŊz²ch. Dobyl v deseti letech vġechno, v²c uģ neġlo dok§zat; 

olympijsk® medaile, svŊtov® rekordy, tituly mistrŢ. 

   KolobŊh ģ§dn®ho jevu na zemi se nezastav². 

   PŚiġel a odeġel ï tak to ve sportu bĨv§. 

   PŚiġel a odeġel ï a zŢstal. JistŊ se najdou v naġ² zemi dalġ², kteŚ² ho budou n§sledovat. Stal 

se v tomto stolet² velikĨm pŚ²kladem nejen pro siln® a nadan®, ale pŚedevġ²m pro slab®  

a netalentovan®, protoģe s§m kdysi takovĨ byl. 

   Naġel si jen stup²nky, po kterĨch kr§ļel vzhŢru. Sv® sny nejen snil. KaģdĨ den udŊlal nŊco 

pro to, aby je splnil. 
                                                                                (Z knihy Cena v²tŊzstv²) 

 

BaŠa ï bohatĨ tov§rn²k za 1. republiky 

Heino ï ļti Hejno 
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Ot§zky: 

 

1. TichĨm ļten²m a poslechem uk§zky si pŚiprav odpovŊdi na n§sleduj²c² ot§zky: 

JakĨ byl Emil Z§topek, kdyģ byl malĨ? 

Kdy poprv® z§vodil v bŊhu? 

Ļ² uzn§n² si za to z²skal? 

Kolik hodin dennŊ musel Z§topek v gum§rnŊ pracovat? 

JakĨ byl v t® dobŊ jeho nejvŊtġ² sen? 

PŚi kterĨch z§vodech mu lid® poprv® tleskali? 

Kdy mŊl teprve ļas na tr®nink, kdyģ pracoval v Milovic²ch? 

Kam nastoupil Emil Z§topek po v§lce? 

O ļem byl v t® dobŊ pŚesvŊdļen? 

Jak se jmenoval slavnĨ finskĨ bŊģec, kter®ho Z§topek v Helsink§ch porazil? 

Ve kter®m mŊstŊ z²skal prvn² zlatou olympijskou medaili? 

2. V posledn²ch dvou odstavc²ch je vyj§dŚena hlavn² myġlenka cel®ho vypr§vŊn².    

Vyhledej ji a napiġ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
KOMU SE NELENĉ, TOMU SE ZELENĉ 

 

 

 



40 
 

Jak jsem byl strojvŢdcem (Ļ²t. str. 31) 
Jaroslav Marvan 

 

I. Motivace ï pŚi motivaci vych§z² uļitel z pŚ²padn®ho z§jmu ģ§kŢ o filmov® umŊn². Formou 

Ś²zen®ho rozhovoru zjist², jak® znalosti z t®to oblasti kultury maj². Je moģn® hovoŚit o filmu 

z nŊkolika hledisek (film kreslenĨ, loutkovĨ, hranĨ, 3D, film ļernob²lĨ, televizn², ļeskĨ, 

zahraniļn²é). Ģ§ci mohou jmenovat filmy, kter® se jim l²b², jm®na hercŢ souļasnĨch i tŊch 

starġ²ch. K nim patŚ² i Jaroslav Marvan, o kter®m si budeme ļ²st. Herce mohou zn§t napŚ. 

z filmu ĂĠ²lenŊ smutn§ princeznañ. Vġechny filmy, ve kterĨch hr§l, najdeme na wikipedii. 

 

II. Ļten² uk§zky ï ļte uļitel. 

1.) Pracujeme se vġemi ģ§ky. Db§me na to, aby se soustŚedili na poslech pŚi zavŚenĨch 

ļ²tank§ch.  

2.) Kontrola pozornosti ï ot§zky (Jak se jmenoval herec; kter§ byla nejmilejġ² role; jak se 

jmenuje film; jakou roli hr§l?). 

3.) N§sledn® ļten² s dŢrazem na intonaci a pŚesnost. - pŚ²pravn® ļten², vġichni ģ§ci. 

III. Orientace v  textu. 

1.) Vybrat a napsat vġechna vlastn² jm®na (Matys, ĢeleznĨ dŊdek, Praha-Duġn²ky; L²za, 

Sm²chovsk® n§draģ², Hlavn² n§draģ², PlzeŔ). 

2.) SpoleļnŊ p²semnŊ 

¼kol ļ. 1 ï str. 32 

¼kol ļ. 2 ï str. 32 

¼kol ļ. 3 ï ¼stnŊ 32 
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Jak jsem byl strojvŢdcem 
Jaroslav Marvan 

 

pov§leļn§ doba                                                     neġŠastnĨ instruktor 

zvĨġen® n§roky                                                     reģis®r 

v§ģnŊjġ² problematiku                                           kameraman 

vrchn² strojvŢdce                                                  sc®n§Ś 

z bezpeļnostn²ch dŢvodŢ 

 

 

   Pov§leļn§ doba pŚinesla novou chuŠ do pr§ce, ale i zvĨġen® n§roky na umŊleckou tvorbu. 

Jako herec jsem to poc²til hlavnŊ ve filmu. VĨznam filmu se zaļal br§t mnohem v§ģnŊji, snad 

i proto, ģe filmov§ tvorba se st§le ļastŊji orientovala na v§ģnŊjġ² problematiku. 

   K mĨm nejmilejġ²m, ale i nejtŊģġ²m rol²m patŚ² strojvŢdce Matys z filmu ĢeleznĨ dŊdek. 

Lid® se mŊ nŊkdy ptali a ptaj², zda jsem tehdy opravdu Ś²dil lokomotivu. ř²dil jsem ji. Nauļil 

jsem se ji dokonce ovl§dat tak, ģe jsem s n² mohl jezdit s§m. Na filmu s n§mi spolupracoval 

vrchn² strojvŢdce z depa Hlavn² n§draģ² a ten mŊ zauļoval. Jinak by to ani neġlo. Jezdili jsme 

na trati Praha-Duġn²ky. Den co den jsem na sv® lokomotivŊ proj²ģdŊl tuto dr§hu. 

   Pravda, instruktor st§l za mnou. Kdyģ mi vġechno zpoļ§tku ukazoval, zd§lo se mi ovl§d§n² 

lokomotivy snadn®. Teorii jsem ovl§dal brzy. HŢŚe uģ bylo, kdyģ mi dal stroj do ruky  

za j²zdy a dŊlej, co um²ġ. Zpoļ§tku jsem nevŊdŊl, kam dŚ²v s§hnout, kam ġl§pnout, zda dŚ²v 

pŚehodit p§ku, nebo pozorovat tlak. Zvykal jsem si vġak. 

   Nikdy nezapomenu na chv²li, kdy j§ s§m, jen s topiļem v kabinŊ, jsem ten silnĨ ģeleznĨ 

kolos rozhĨbal a vŊdŊl jsem, ģe vġechno je v mĨch rukou. Ģelezn® pl§ty na podlaze se 

zachvŊly, nŊkde to udŊlalo pġġġ², jak stroj vydechl, zaļala se prot§ļet kola, zabrala i L²za 

 ï tak se lokomotiva ve filmu jmenovala ï se hnula. PŚi vlastn²m nat§ļen² nebyla kamera se 

mnou pŚ²mo u stroje, ale nahoŚe na tendru, kde bĨv§ uhl². A odtamtud mi d§vali pokyny. 

   Neum²te si pŚedstavit, co j§ u toho zkusil. Norm§ln² strojvŢdce si hled² sv® pr§ce, zat²mco 

j§ si musel hledŊt jednak stroje a jednak d§vat pozor na reģis®ra a kameramana, kteŚ² mŊ 

vġelijak dirigovali. Stalo se potom najednou, ģe jsem se musel kvŢli kameŚe d²vat nŊkam 

jinam a pŚitom pohybovat p§kami poslepu. No, nakonec jsem to vġechno zvl§dl. 

   Dokonce i podle n§zoru m®ho instruktora tu nejobt²ģnŊjġ² vŊc, kdy Matys chyt§ 

lokomotivou vag·ny, a t²m zabr§n² neġtŊst². Tak pŚedepisoval sc®n§Ś. VŊdŊl jsem dobŚe, ģe 

mus²m rozjet stroj pŚibliģnŊ na rychlost uvolnŊnĨch vag·nŢ, ale zase ne rychleji, a aģ vag·ny 

do L²zy vraz², mus²m zaļ²t brzdit. Tak® to se nakonec povedlo, i kdyģ ve mnŊ byla malink§ 

duġiļka, protoģe n§raz vag·nŢ byl mnohem vŊtġ², neģ jsem ļekal, takģe to se mnou v t® 

kabinŊ smejklo, aģ jsem m§lem upadl. 

   Vid²te, d²ky tomuto filmu jsem pronikl do z§kladn²ch tajŢ povol§n² strojvŢdce.                  

A pŚedstavte si, ģe mŊ jednou pŚi tom nechali jet na trati Praha-Duġn²ky-Praha samotn®ho. 

PŚirozenŊ, ģe traŠ byla od Sm²chovsk®ho n§draģ² z bezpeļnostn²ch dŢvodŢ vyklizena, ale 

lokomotivu jsem zvl§dl. Drobn§ nepŚ²jemnost s t²m ovġem pŚesto byla. 

   Kdyģ jsem se totiģ vr§til na Sm²chovsk® n§draģ², hrdĨ, jak jsem vġechno dobŚe provedl, 

pŚejel jsem takzvanĨ kŚ²ģ. Je to m²sto oznaļen® v§pnem a je tak vyznaļen§ traŠ jen pro 

rychl²ky. To kaģdĨ norm§ln² strojvŢdce v². J§ vġak nevŊdŊl nic. 

   Jak jsem tam zastavil, hned z mal® dŚevŊn® boudy vyletŊl dozorce a zaļal na mŊ Śv§t: 

ĂChlape, jak to jedeġ, stoj²ġ na tom prvnŊ, ļi co? VģdyŠ jsi na kŚ²ģi, ļlovŊļe! Za chvilku jede 

rychl²k! Koukej vypadnout!ñ 

   Vtom uģ pŚiletŊl mŢj neġŠastnĨ instruktor, vyskoļil nahoru, odstrļil mŊ a vyrazili jsme 

z kŚ²ģe, jako kdyģ stŚel². Kdyģ zastavil, vysvŊtloval dozorci, kdo jsem. 

   ĂKdo m§ vŊdŊt, ģe to nen² ģ§dnĨ strojvŢdce, ale herecñ, usm§l se na mne dozorce a podal 
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mi ruku. ĂPŚijede si s§m, ġpinavĨ je jako my!ñ  

   Zasm§li jsme se tomu. Ale moc dŢvodŢ k sm²chu nebylo, protoģe za chvilku se t²m m²stem 

pŚehnal rychl²k od Hlavn²ho n§draģ² na PlzeŔ. ĻlovŊk si v t® chv²li ani poŚ§dnŊ neuvŊdomil, 

co se mohlo st§t. Dojel jsem kr§snŊ, ale pŚedstavte si, co bych byl m§lem zpŢsobil! 
                                                                                      Podle knihy Jaroslav Marvan vypravuje        

                                                                                                    /upraveno a zkr§ceno/ 

 

Đkoly: 

 

1. Po pŚeļten² ļl§nku budeġ jistŊ umŊt doplnit n§sleduj²c² vŊty: Napiġ je. 

    Jaroslav Marvan byl zn§mĨ ļeskĨ éé.. 

    Ve filmu ĢeleznĨ dŊdek hr§l ééé. 

    Musel se nauļit Ś²dit éé. 

2. Najdi v textu m²sto, ve kter®m vysvŊtluje dozorce trati instruktorovi, proļ nepoznal,     

    ģe lokomotivu Ś²d² herec? 

3. Zn§ġ nŊkter® jin® ļesk® herce? 

    Vyjmenuj ty, kter® m§ġ r§d. 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 
                                 Jaroslav Marvan ve filmu: ĢELEZNħ DŉDEK 
 

 

 
ODVĆĢN£MU ĠTŉSTĉ PřEJE 
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Vym§chanĨ pekaŚ (Ļ²t. str. 33) 
ZdenŊk a VŊra Adlovi 

 

I. Motivace ï uļitel povzbud² z§jem ģ§kŢ t²m, ģe nab²dne vġem, kteŚ² spr§vnŊ odpov²  

na ot§zku, jedniļku. Pro nŊkter® ģ§ky je to dobr§ motivace. Formu pŚiprav² uļitel. NapŚ²klad 

pr§zdnĨch l²stkŢ, na kter® dŊti nap²ġ² slovo ĂPovŊstñ. KvŢli pohybu mohou ģ§ci po pŚeļten² 

chodit ke stolku a na pŚipravenĨ pap²r spr§vnou odpovŊŅ napsat atd. 

 

II.  Tich® ļten² s n§slednou odpovŊd² a vyhodnocen²m. 

 

III.  V n§sledn®m ļten² se ģ§ci zdokonaluj² ve ļten² vŊt s pŚirozenou intonac². 

 

IV. Pr§ce s textem 

1.) Đkoly ï spoleļnŊ str. 34 

a) ¼kol ļ. 1 (Praha, Celetn§ ulice, Praġn§ br§na, StaromŊstsk® n§mŊst²) 

b) ¼kol ļ. 2 (V§clav IV., Tovaryġ, z okna kr§mce, rycht§Ś) 

c) ¼kol ļ. 3 (soud byl spravedlivĨ) 

d) ¼kol ļ. 4, str. 32 (Jakub od ĻervenĨch zvonŢ - byl vykoup§n ve VltavŊ), ļ. 5, ļ. 6 

 

V. Samostatn§ pr§ce ï napiġ a nakresli, jak vypadl rycht§Ś. PotŚebujeġ 3 ï 4 pastelky. 

 

PomŢcky: obr§zky Prahy 
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Vym§chanĨ pekaŚ 
ZdenŊk a VŊra Adlovi 

 

st§l spokojenŊ                                                   ch§ska nezbedn§ 

nad vĨkladcem kr§mkŢ                                    chutnal prab²dnŊ 

mhouŚil oļi                                                       pŚemlouval rycht§Śe 

hlouļek rozpustilĨch studentŢ                         kab§tec lemovanĨ koģeġinou 

rozchechtan§ smeļka                                       k rameni dŚevŊn®ho vahadla 

 

 

   A teŅ se spolu pod²v§me do Prahy z doby V§clava IV. Mistr Jakub od ĻervenĨch zvonŢ 

v Celetn® ulici hned zr§na dohl®dl na pr§ci svĨch tovaryġŢ. Uzobl z kol§ļe, nakousl mastnou 

hnŊtĨnku, potŊģkal chl®b, jeġtŊ teplĨ a lesklĨ jako mistrŢv bambulatĨ nos. Potom k§zal spustit 

dubovou okenici z jedin®ho okna sv®ho kr§mce. Na oġatku rozloģil ļerstvĨ chl®b, navrch pak 

dal pŊknŊ vypeļenĨ bochn²ļek, nejlepġ² ze vġech, a vĨkladn² skŚ²Ŕ byla hotova. 

   MŊsto oģilo. K br§nŊ se trousili dŊln²ci. Od Praġn® br§ny se valily povozy, loudali se 

venkovan® s plnĨmi nŢġemi. 

   Mistr Jakub st§l spokojenŊ nad vĨkladcem sv®ho kr§mku, ospale mhouŚil oļi a pŚemĨġlel, 

kdy asi pŚikoup² vinice k sv®mu koġ²Śsk®mu stateļku. Kolem zasnŊn®ho mistra se pŚehnal 

hlouļek rozpustilĨch studentŢ. Cosi na Jakuba kŚiļeli. Jeden dokonce nap²chl na meļ²k 

bochn²ļek chleba, ten vrchn², ten nejlepġ². Neģ se mistr vzpamatoval, rozchechtan§ smeļka 

utekla. Jakub opŊt zkŚ²ģil ruce na bŚiġe a ospale mģoural na hluļnou ulici. 

   Od StaromŊstsk®ho n§mŊst² se bl²ģil prŢvod. P§n ve viġŔovŊ ļerven®m soukenn®m kab§tci, 

na krku se mu leskl zlatĨ ŚetŊz, svŊtle modr® nohavice div nepraskly na jeho silnĨch lĨtk§ch, 

pŚes ramena si pŚehodil dlouhĨ ŚasnatĨ pl§ġŠ. S n²m jdou dva sluģebn²ci s koġem. Lid® jim 

ustupuj² z cesty a zvŊdavŊ se d²vaj², kam jdou. Zastavili se pŚed JakubovĨm pekaŚstv²m. Mistr 

se klan², usm²v§, nab²z² chutnĨ kol§ļ, ale p§n nic. Porouļ² vz²t bochn²ļek chleba. Jakub 

zbledne. 

   ĂStudenti, studenti, ch§ska nezbedn§, mi ukradli mŢj nejkr§snŊjġ² chleb²ļek. Div mne pŚi 

tom nezmordovali.ñ 

   Ale p§n nic. KĨv§ hlavou a ukazuje na oġatku. 

ĂDva ti pŚece nechali.ñ Nedal na vĨmluvu, poruļil sluhovi, aby sloģil chleba do koġe. 

ĂZv§ģ²me tvŢj chl®b. Lid® ģalovali, ģe ġid²ġ, nepeļeġ, jak pŚedeps§no.ñ 

ĂJ§ ģe ġid²m lidi?ñ kŚiļ² Jakub a jeho ļtyŚi brady se tŚesou, div neupadnou. 

   S Jakubem bylo zle! Bochn²ļek, ten nastraģenĨ navrchu, mŊl spr§vnou v§hu, ale snŊdli ho 

studenti. A spodn² chleba? ï Darmo mluvit! NemŊl dobrou v§hu a chutnal prab²dnŊ. 

   PekaŚe odsoudili k pokutŊ a chleba rozdali chudĨm. Coģ o pokutu ï tlouġt²k mŊl z ļeho 

platit ï horġ² bylo, ģe p§ni konġel® rozhodli, ģe nepoctiv®ho pekaŚe pro vĨstrahu vym§chaj² 

v koġi. 

   Takov§ ostuda! 

 

   Byl chladnĨ den na poļ§tku dubna. Slunce sv²tilo, ale mnoho jeġtŊ nehŚ§lo. U paty Karlova 

mostu mezi vrbiļkami, kter® se zelenaly a koġatily prvn²m list²m, se t²snilo lid² jako m§ku. 

Kluci vyġplhali do korun stromŢ, mlĨnsk§ chasa div nevylezla na stŚechu, kdekterĨ vĨstupek 

byl plnĨ. 

   Na n²zk®m bŚehu pŚeġlapoval tlustĨ Jakub a pŚemlouval rycht§Śe, aby mu trest prominul, ģe 

zaplat², ģe se vykoup², jen t® hanby aby ho uġetŚil. Rycht§Ś nic. Soud je soud ï a tenhle byl 

spravedlivĨ. 

   Tlust®mu mistrovi uģ pomohli sundat kab§tec lemovanĨ koģeġinou, pak jeġtŊ svrchn² 
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kazajku a mistr nerudnŊ a bez chuti vlezl do kulat®ho proutŊn®ho koġe. Koġ byl pŚiv§z§n 

silnĨm, dosti dlouhĨm provazem k rameni dŚevŊn®ho vahadla, jakĨm leckde v§ģ² vodu. A uģ 

se za hluļn®ho j§sotu zvedalo rameno vahadla st§le vĨġ, aģ nad koruny vrb. Pojednou se nar§z 

zhouplo ï a tlustĨ mistr letŊl do studen® vody. Kluci jeļeli, ģensk® se sm§ly, pekaŚ klel a 

hrozil lidem. 

   Zda se polepġil, ļi zda si jen uhnal rĨmu, to kronika nezaznamenala. 
                                                                                                          

    Podle knihy Kr§sn§ a slavn§ 

(upraveno a zkr§ceno) 

Đkoly: 

 

1. Vyhledej a vypiġ vlastn² jm®na, podle kterĨch jsi poznal, ve kter®m mŊstŊ se pŚ²bŊh stal. 

2. Podle kterĨch slov ļten§Ś pozn§, ģe to je pŚ²bŊh z minulosti? Napiġ je. 

3. DoplŔ podle ļl§nku vŊtu a napiġ ji: Soud je  éééé  

4. Jak byl potrest§n nepoctivĨ pekaŚ? Jak se jmenoval? 

5. Popiġ, jak byl obleļenĨ rycht§Ś. 

6. Jak® ponauļen² z povŊsti vyplĨv§? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

NA KAģD£HO JEDNOU DOJDE 
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SilnĨ Ctibor (Ļ²t. str. 35) 
Boģena NŊmcov§ 

 

I. Motivace ï ot§zkou, jak se v§m l²bila povŊst ĂVym§chanĨ pekaŚñ motivujeme ģ§ky 

k tomu, aby k uļivu, kter® je ļek§, pŚistupovali se z§jmem a zvŊdavost². Souļ§st² motivace 

mŢģe bĨt i podobn§ soutŊģ. Tentokr§t by mŊli poznat poh§dku. SoutŊģ aģ v z§vŊru hodiny. 

 

II. Tich® ļten² - skupinov§ pr§ce. TŚ²du rozdŊl²me na dvŊ nebo tŚi ļ§sti. Kaģd§ skupina pŚeļte 

ļ§st poh§dky. 

 

III.  N§sleduje vypravov§n² po tich®m ļten². Skupiny s pomoc² uļitele daj² dohromady celou 

poh§dku. 

 

IV. VĨrazn® hlasit® ļten², n§cvik pŚirozen® intonace po pŚ²pravŊ ï str. 33 

 

V. SpoleļnŊ ¼koly ï vyhled§v§n² a orientace v textu  

1.) ¼kol ļ. 1, 2, 3, 4 ï str. 34 ï p²semnŊ 

2.) ¼kol ļ. 5 ï Ś²zenĨ rozhovor ï nebo vyhled§v§n² informac² v literatuŚe nebo ne wikipedii. 

 

VI.  Pokusit se rozliġit povŊst a poh§dku! 

 

VII. Samostatn§ pr§ce 

1.) Najdi a napiġ vŊtu, podle kter® je nakreslenĨ obr§zek. (pomŢcka ï vŊta je v druh®m 

odstavci). 

 

PomŢcky: kn²ģky od Boģeny NŊmcov® 
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SilnĨ Ctibor 
Boģena NŊmcov§ 

 

   K n§chodsk®mu panstv² patŚil za starĨch ļasŢ velkĨ 

a ohromnĨ hrad, obklopenĨ kolem a kolem lesem. 

Đdol² bylo dŚ²ve na bŚehu Śeky cel® jedlemi zarostl®, 

jen na jednom m²stŊ byla mal§ chaloupka, v kter® 

zŢst§val jeden ovļ§k. 

   Jednoho dne jede hradn² p§n z proch§zky a tu vid², 

ģe milĨ ovļ§k nese na rameni velik§nkou jedli. Byl 

to dobrĨ p§n, ale velmi pŚ²snĨ, a obzvl§ġtŊ na toho, 

kdo se opov§ģil z lesa dŚ²v² kr§st anebo dŊlat nŊjakou 

ġkodu. Myslil, ģe v²tr jedli porazil a ovļ§k ģe ji v lese 

naġel a ukradl, hnŊvivŊ se tedy na nŊho oboŚil: 

   ĂJak ty se mŢģeġ opov§ģit z m®ho lesa dŚ²v² kr§st?ñ 

  ĂOdpusŠte mnŊ to, pane ryt²Śi, m§m tuze ġpatnĨ 

bar§k, a jiģ dlouho jsem pŚemĨġlel, jak bych si ho 

spravil. Vļera, jak tudy jdu, padla mi ta jedle do oka, 

a mysl²m si: Poļkej, ta by se ti hodila. I nedalo mi to, 

aģ jsem pro ni doġel a vytrhl.ñ 

   ĂTy jsi tak silnĨ?ñ ptal se ryt²Ś a s podiven²m hledŊl 

na ovļ§ka, kterĨ poŚ§d jeġtŊ drģel jedli na rameni.      

Nebyl pŚ²liġ velkĨ, ale svalovit® postavy   .      

  ĂI coģ jde o s²lu,ñ odpovŊdŊl ovļ§k, Ăjen kdybych mŊl nŊco lepġ²ho na zub.ñ 

  ĂA co bys tak potŚeboval, abys byl jeġtŊ silnŊjġ²?ñ 

  ĂInu, j§ mysl²m, kdybych snŊdl dva pytle hrachu a nŊkolik uzenĨch kĨt, ģe bych se mohl 

s kaģdĨm obrem pr§t.ñ 

  ĂDobŚe tedy, m§ġ to m²t, a z²tra si pro to pŚijŅ do hradu. A tu jedli ti pro tentokr§t odpust²m, 

ale po druh® cti mŢj bor.ñ 

   S radost² ovļ§k ryt²Śi podŊkoval a kr§ļel vesele domŢ s jedl². Od t® chv²le mu Ś²kali Ctibor. 

   Kdyģ pŚijel ryt²Ś domŢ. NaŚ²dil hradn²mu, aģ pŚijede Ctibor do hradu, aby mu dal dva pytle 

hrachu a ġest uzenĨch kĨt. 

   DruhĨ den st§hl Ctibor ģenŊ c²chu z postele a ġel si do hradu. 

  ĂA kam si to d§te, kdo v§m to pomŢģe n®st?ñ ptal se hradn², kdyģ vidŊl, ģe Ctibor pŚich§z² 

s§m a s§m. 

  ĂNaloģ²m si to na ramena a ponesu to s§m.ñ 

  ĂJakpak byste mohl tolik un®st?ñ 

ĂO unesen² je hej, jen mi to dejte.ñ 

  Naschv§l mu hradn² namŊŚil plnou c²chu hrachu, jestli to opravdu unese. Ctibor si c²chu 

zav§zal, pŚehodil ji pŚes rameno, podŊkoval hradn²mu a kr§ļel pohodlnŊ domŢ. 

  NŊkolik dn² nato byl vyps§n z Prahy velkĨ turnaj, ke kter®muģ se mŊli sjet vġichni ryt²Śi. Byl 

to prĨ tenkr§t zpŢsob, ģe si ryt²Śi drģeli siln® panoġe (ļili obry), kteŚ² se m²sto nich pŚi turnaji 

potĨkali. Ryt²Ś nemŊl ģ§dn®ho tak siln®ho panoġe, na kter®ho by se mohl spolehnout. NaġtŊst² 

vzpomnŊl si na Ctibora a tu chv²li pro nŊho poslal. 

  ĂPoslechni Ctibore,ñ Śekl, kdyģ ovļ§k veġel. ĂJestlipak bys chtŊl bĨt u mne panoġem?ñ 

  ĂChtŊl a jak r§d.ñ 

  ĂMusel by ses nauļit zach§zet se zbran² a dobŚe jezdit.ñ 

  ĂTomu j§ se vġemu r§d uļit budu, a s²ly m§m teŅ aģ nazbyt.ñ 

  ĂDobŚe tedy, jdi k hradn²mu, on ti d§ jinĨ ġat, za tĨden mus²ġ ale vġecko umŊt, potom 
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pojedeme do Prahy.ñ 

  Ctibor radost² do stropu sk§kal, kdyģ slyġel, ģe pojede do Prahy, ve dne v noci se uļil. Neģ 

uplynulo osm dn², umŊl vġe, ļeho panoġi tŚeba, a ryt²Ś docela uspokojen odebral se do Prahy. 

 Z celĨch Ļech byli jiģ ryt²Śi pohromadŊ i mnoho cizincŢ, obzvl§ġtŊ se pov²dalo mnoho  

o jednom, kterĨ prĨ mŊl s sebou velmi siln®ho obra. 

  Kdyģ nastal den k turnaji urļenĨ, sjeli se vġichni na stanoven®m m²stŊ. 

 Brzy pŚiġla Śada na Ctibora. Kdyģ ho obr uvidŊl, Śekl pohrdlivŊ: 

  ĂJakpak se ty, malĨ muģ²ļku, mŢģeġ opov§ģit se mnou se potĨkat?ñ 

  ĂInu,ñ Śekl Ctibor a popojel aģ k nŊmu, Ăkdyģ mysl²te, ģe jsem proti v§m slabĨ, tedy 

nepotĨkejme se a podejme si na rozchod po pŚ§telskou ruku.ñ S ¼ġklebkem mu obr podal 

ruku, ale Ctibor ji popadl, vyhodil obra do povŊtŚ² a pak j²m tak nehor§znŊ smĨkl, ģe obr 

zŢstal leģet na zemi. 

  Tu se ozval ryt²Ś: ĂCtibore, Ctibore, obrŢv p§n ti uj²ģd², pusŠ se za n²m.ñ 

  Ctibor se pustil za ciz²m p§nem. Pr§vŊ jel cizinec z kopce, kdyģ ho Ctibor dohonil, i skoļil 

z konŊ a popadl vŢz tak silnŊ za kolo, ģe mu kus loukotŊ s tŚemi ġpicemi zŢstal v ruce. 

  ĂTak se, pane, od n§s neuj²ģd²,ñ kŚiļel na om§men®ho ryt²Śe, ĂdŚ²ve mus²te zaplatit!ñ Byl to 

zpŢsob, ģe kdo prohr§l, musil d§t v²tŊzi dobr® spropitn®. ChtŊj nechtŊj musil se cizinec vr§tit 

a ku posmŊchu ļeskĨm p§nŢm Ctiboru zaplatit. 

           

                                                                                        Podle knihy Poh§dky B. NŊmcov® 

                                                                                                                        

 

  

      Đkoly: 

 

1. Vyhledej a napiġ slova, kterĨch se dnes uģ neuģ²v§. Pokus se vysvŊtlit, co znamenaj². 

2. Vyhledej a napiġ, co si Ctibor pŚ§l k j²dlu. 

3. Vyber si vhodnĨ vĨraz a doplŔ ho do n§sleduj²c² vŊty (slabĨ, b§zlivĨ, silnĨ, neboj§cnĨ). 

Ctibor byl éééé a éééé 

4. Najdi vŊty, kter® vysvŊtluj² vznik jm®na Ctibor. 

5. Co v²ġ o BoģenŊ NŊmcov®? 
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Krakonoġova  moġna (Ļ²t. str. 37) 
Jarom²r Jech 

 

I. Motivace - ĂKrakonoġova moġnañ je ¼vodn² b§seŔ knihy povŊst² o Krakonoġovi. Se 

jm®nem Krakonoġ budeme pracovat v t®to i v dalġ²ch hodin§ch. Dalġ²mi jm®ny, Anļe, Kuba, 

Trautenberk a hajnej, navod² uļitel poh§dkovou atmosf®ru. AlespoŔ nŊkteŚ² ģ§ci poznaj² 

postavy z Veļern²ļku ĂKrakonoġovy poh§dky.ñ Poh§dky mŢģe uļitel tak® prom²tnout. Po 

tomto ¼vodu n§sleduje: 

 

II. Pr§ce s textem 

 

1.) PŚednes uļitele s poslechem (ģ§ci maj² zavŚen® ļ²tanky). 

2.) PŚedļ²t§ dobrĨ ļten§Ś (ģ§ci sleduj² text). 

3.) VĨklad. Rozbor. ř²zenĨ rozhovor. Kontrola porozumŊn². Uļitel zvol² metodu podle 

¼rovnŊ tŚ²dy. Pom§h§ kladen²m ot§zek (napŚ. jakĨ liter§rn² ¼tvar je ĂKrakonoġova moġnañ; co 

je to moġna, kdo je Krakonoġ; kdo je RĨbrcoul, co je to fujavice, skĨva, ģivobyt²; jak® lidi mŊl 

Krakonoġ r§d, jak® ne a proļ; jak® dary mŊl pro lidi hodn® a zl®, kolik slok, kolik verġŢ m§ 

b§seŔ). PŚeļti rĨmuj²c² se slova. 

4.) Procviļov§n² pŚednesu - napŚ. stŚ²d§n²m ģ§kŢ - v²c ģ§kŢ mus² sledovat text (ļtou 2 ģ§ci; 

zaj²mavŊjġ² je ļten² 5ti ģ§kŢ nebo 10ti ģ§kŢ). 

5.) Na z§vŊr vzorovĨ pŚednes dle textu s ohodnocen²m. 

III. Zad§n² dom§c²ho ¼kolu - ģ§ci se nauļ² tuto b§seŔ pŚedn§ġet dle textu. Schopn² ģ§ci se 

mohou alespoŔ ļ§st nauļit zpamŊti. 

PomŢcky: mapa ĻR, DVD Krkonoġsk® poh§dky. 
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Krakonoġova moġna 
Jarom²r Jech 

 

ĂKrakonoġi, Krakonoġi, 

ukaģ, co n§m neseġ v koġi?ñ 

ĂAch, nic pro v§s, mil² hoġi, 

 

vģdyŠ vy nejste darebn²ci, 

to nemŢģu o v§s Ś²ci. 

V koġi j§ m§m fujavici. 

 

Schov§v§m ji pro zl® lidi,  

co se tŊġ² z ciz² b²dy,  

neboŠ jen svŢj prospŊch vid². 

 

KŚiļ² na mŊ: RĨbrcoule, 

na krku ti sed² boule, 

jakou nezn§ zemŊkoule. 

 

Jak je slyġ²m, ihned na zem 

seġlu d®ġŠ, pak v²tr s mrazem. 

Niļemy t²m ztrest§m r§zem.ñ 

 

PŚes ļelo v§m smutek let², 

zklam§ny jste moje dŊti, 

vġechny: jedno, druh®, tŚet² é 

 

Neplaļte vġak, Krakonoġ m§ 

nŊco pŚece pro v§s moģn§. 

Hele, tady jeho moġna. 

 

Copak se v n² asi skrĨv§? 

Maso, k tomu l§hev piva, 

anebo jen such§ skĨva? 

 

Kdepak, ģ§dn® ģivobyt². 

V²te, ģe v t® moġnŊ sv²t² 

ze zahr§dky v hor§ch kv²t²? 

 

V kaģd®m kv²tku ukryta je 

o Krakonoġovi b§je. 

PŚivoŔte hned k prvn² z kraje. 
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Jak se Krakonoġ dostal do Krkonoġ (Ļ²t. str. 38) 
Jarom²r Jech 

 

I. Motivace - motivac² k pr§ci je pŚipomenut² veļern²ļku ĂKrkonoġsk® poh§dkyñ. V ¼vodu 

tak® uļitel zopakuje a oklasifikuje pŚednes b§snŊ ĂKrakonoġova moġna.ñ 

II. Pr§ce s textem - ģ§ci se s povŊst² jako liter§rn² formou setkali jiģ v pŚedch§zej²c²ch 

roļn²c²ch. Proto pŚed zah§jen²m ļten² zopakujeme z§kladn² znaky. Opakov§n² provedeme 

napŚ. srovn§n²m s poh§dkou. PovŊst nebudeme ļ²st najednou, pr§ci rozdŊl²me do dvou hodin. 

1.) PovŊst pŚeļte uļitel. PŚ²mou Śeļ mohou ļ²st ģ§ci (napŚ. do poloviny strany 38) - ostatn² 

sleduj² text. 

2.) N§sleduje kontrola porozumŊn². Uļitel ovŊŚuje d²lļ²mi ot§zkami. (napŚ. v jak® rodinŊ se 

narodil malĨ Jan, kolik mŊl sourozencŢ, bylo to d²tŊ klidn®, m²rn® nebo byl jinĨ neģ ostatn² 

dŊti; najdi nŊkter® vĨrazy, kter® to potvrzuj²; jak§ byla macecha?) 

3.) V povŊsti jsou zastaral§ a dnes nepouģ²van§ slova. Uļitel je mŢģe m²t napsan§ na tabuli, 

ģ§ci je vyhled§vaj² a s pomoc² uļitele nebo s pomoc² www.seznam.cz vysvŊtluj² - napŚ. 

verp§nek, knejm, jarmara, pŚiflokovat pŚ²ġtipek, ġkrp§le, krejcary, apetĨt, zdl§bl se, potŊh, 

alotria, dareb§ļisko, ġibeniļn²k. 

III . Poslech - druhou ļ§st povŊsti vyuģijeme k poslechu. Uļitel pŚeļte povŊst s§m nebo uloģ² 

pŚ²pravu na ļten² za dom§c² ¼kol 2 - 3 vyspŊlejġ²m ļten§ŚŢm. 

IV.  Pokus o samostatn® pŚevypr§vŊn² povŊsti. 

V. Spoleļn® ¼koly str. 43 

 

PomŢcky: mapa ĻR 
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Jak se Krakonoġ dostal do Krkonoġ 
 

   

   Bylo ï nebylo, byl ï ģil nŊkde za 

d§vnĨch a d§vnĨch ļasŢ jeden ġvec. 

Od sv²t§n² do setmŊn² sedŊl na 

verp§nku, potŊh pŚes koleno, 

ġevcovsk® klad²vko v pravaļce a co 

chv²li stavŊl jednu botu vedle druh® 

hezky do Śady. J®min§ļku Dominiku, 

ten musel m²t penŊz jako kov§Ś ģelez! 

Jenģe chyba l§vky, tlapeme vedle.       

Kdyby mohl knejp vypouġtŊt 

ġpac²rem po nov® kŢģi, pak by ġvec 

zp²val ejchuchu a tralajda! Byl by v sedm®m nebi. Ale uġ²t aspoŔ jednou za uherskĨ rok 

nov® boty, o tom jen snil. A tak se musil spokojit s m§lem. S t²m, ģe mu chud§ci, co se jim 

pŚece o kapiļku l²p vedlo neģli jemu, nosili spravovat rozbit® ġkrp§ly. Zatlouct podr§ģku, 

aby stŚev²c nez²val jako rozevŚen§ jarmara, nebo pŚib²t utrģenĨ podpatek ļi pŚiflokovat 

pŚ²ġtipek. Nic lepġ²ho na nŊj neļekalo. Byl to takovĨ ġvec, jak se Ś²k§, prŠ§k prŠavec. 

   DobŚe, dobŚe, jenomģe starĨch ġkrp§lŢ se mu v sednici hemģilo jako hub po deġti. MŊl 

tedy do ļeho p²chnout. A co na tom, kdyģ za jednu spr§vku dost§val pouhĨch p§r krejcarŢ? 

Krejc§rek ke krejc§rku a uģ je jich po hromadŊ kopa. Pravda pravdouc², vystaļil by, kdyby 

ģil s§m ze ģenou. Ale ten ġvec prŠavec mŊl dŊt² jako d²rek v s²tu. Nebo abychom 

nepŚeh§nŊli: pŚesnŊ jeden§ct. A tolik hladovĨch krkŢ nŊco spoŚ§d§, j®jej! I musel se oh§nŊt, 

jak n§leģ², aby ta p²sklata v jednom kuse neotv²rala papulky. 

   Jeden§ct nen² jeġtŊ tucet, a tak ġevcovŢm jednoho pŊkn®ho dne p§mbu poģehnal dvan§ct® 

d²tŊ.  Byla radost v rodinŊ, kluk jako suk. Dali mu jm®no Jan. Teda Honza, jak se pov² po 

dom§cku. Ovġem radost m§ za sestru starost a ta se hl§sila z§roveŔ s n². RodiļŢm 

vyskakovali na ļele vr§sky, nejv²c ģenŊ: 

   ĂTak m§me o jednoho hladoveļka v²c. Ach muģi, jak a kterak vyģijeme?ñ 

   ĂObavy vypusŠ na pŢdu, aŠ se zahrabou do sena a drobet si posp². NŊjak bylo            

a nŊjak bude,ñ chl§cholil ģenu ġvec. ĂBuŅme r§di, ģe je kluk zdravĨ, a tŊġme se z nŊho. 

Pod²vej, jak se m§ k svŊtu. Jenjen vyskoļit z kol²bky.ñ 

   ĂTy bys tomu dal! Sotva spatŚil svŊtlo svŊta, a uģ aby se hrnul z kol²bky ven. NepŚivol§vej 

nejhorġ². JeġtŊ vypadne, potluļe se a bude poznamenanĨ na celĨ ģivot! 

   Ale jak se v z§pŊt² uk§zalo, zbyteļnŊ si do Lekanic neposlala pro rozum. Jakmile  

od kol²bky odvr§tila hlavu, hups a uģ se Honz²k koulel po udusan® zemi v sednici. JeġtŊģe 

dveŚe byly zavŚen®. Jinak by se vykut§lel do s²nŊ a odtamtud snad aģ na dvorek. 

   ĂNepov²dala jsem to, nepŚivol§vej neġtŊst²?ñ zahoŚekovala ģena. 

   ĂNo, vģdyŠ se nic zl®ho nestalo. Jak se na kluka d²v§m, neubylo z nŊho. Nikde ani modŚina 

nebo podlitina, ani z nosu mu neteļe ļerven§, zhola nic,ñ vydechl si ġvec a ģenŊ se r§zem 

rozz§Śily oļi: 

   ĂHeleŅ, on se ten cvrl²ļek smŊje na cel® kolo.ñ 

   ĂAsi se mu na t® hol® zemi l²b² o pozn§n² v²c neģli v tŊsn® kol²bce,ñ usoudil muģ. 

   ĂL²b² nel²b², nemluvnŊ patŚ² do kol²bky. Kdo to kdy vidŊl, aby se takov® ġkvrnŊ od sam®ho 

narozen² rozvalovalo nŊkde jinde. OstatnŊ na zemi by Honz²k nastydl a byl by s n²m konec 

kolovrat. Ned§ se sv²tit, teŅ abych se od nŊho na krok nehnula a poŚ§d ho hl²dala.ñ 

 

       

 



53 
 

   

řekne se hl²dat. Jenģe ġvec sedŊl 

jako pŚikovanĨ na verp§nku a 

vġechna dom§c² pr§ce leģela na 

ģenŊ. Uklidit v chaloupce, 

zam®st dvorek, a hlavnŊ aspoŔ 

jedno 

u za den uklohnit dŊtem nŊco 

tepl®ho do ģaludku. A co se 

v nestŚeģen®m okamģiku nastalo 

ï pokaģd® hop, a uģ si ten 

kuliferd²k po zemi zase kut§lel 

sudy rovnou ke dveŚ²m.         A 

vģdycky vyv§zl se zdravou kŢģ²! 

Tahle z§bava jako by mu naopak 

prosp²vala. Ģ§dn® mold§nky, kdepak, sm²chu jako na houpac²m koni. Kdyģ se do syta 

nasm§l, dostal n§ramnĨ apetĨt. Nadl§bl se, a tak ģ§dnĨ z§zrak, ģe byl tlustĨ na tŚi prsty a ģe 

roste jako tr§va po m§jov® vl§ze. 

    

   ĻlovŊk si na vġechno zvykne, ale tahle Honz²kova ġprŠouchlata neġla ġevci a jeho ģenŊ pod 

nos. Co kdyby é Tak dlouho se chod² se dģb§nem pro vodu, aģ se ucho utrhne. Jednou se 

mu darebovi na ļele pŚilep² boule, jindy si odŚe loket, a na horġ² radġi ani nepomyslet. A tak 

vģdycky oba trnuli, jak to dopadne pŚ²ġtŊ, aģ kluka budou ze zemŊ zvedat. 

   Ġevcov§ byla utr§pen§, cel§ sklesl§ jako na ŚepŊ s motykou. Coģ, vġechno by jakģtakģ ġlo, 

kdyby nav²c na ni nedolehla nemoc. Den ode dne chŚadla, aģ jednou zavŚela oļi naļisto. I 

zaplakal ġvec, i zaplakaly dŊti. BodejŠ, m§mu nikdo nenahrad². 

   Ale stalo se, ģe chud® sousedce odnaproti zemŚel pŚed kr§tkĨm ļasem muģ. ZŢstala na dnŊ 

s dechem, bez niļeho, ani kraviļku, ani koziļku, a dŊt² m§lem taky jako smet². Kdyby je 

pŚidala k ġevcovĨm, pak by jich uģ doopravdy napoļ²tala o mnoho m²Ŕ neģ d²rek v s²tŊ. A 

sousedka je k nim skuteļnŊ pŚidala. Ġvec si totiģ Śekl: 

   ĂOna je sama, j§ jsem s§m, o dŊti se nem§ pŚi t® m® robotŊ kdo postarat. A kdyģ dva 

chud§ci daj² svou b²du dohromady, ten ģivot se pŚece jen unese.ñ 

   No a tak jeho dŊti dostaly druhou m§mu. 

   Nebyla to zl§ ģena, nic nedobr®ho o n² nemŢģeme povŊdŊt. Jakmile se rozzlobila, nev§ģila 

slova a ta se pak nazp§tek z povŊtŚ² lapat nedaj². Ale o dŊti se starala vġecka ļest. Ot§ļela se 

jako ļamrdka a vġechnu pr§ci zastala. Ovġem dohl²ģet bez ust§n² i     na neposedn®ho kluka 

v kol²bce, to uģ bylo nad jej² s²ly. 

   A ten nezbeda se t® sv® z§bavy nevzdal, samosebou. PoŚ§d z kol²bky ven a ven. I co by 

z kol²bky! Ļerti by s n²m ġili, i kdyby mŊl celou sednici pro sebe. PonŊvadģ se vģdycky 

koulel rovnou ke dveŚ²m, snadno si ġvec spoļ²tal na prstech, co ten kluk m§ za lubem: 

   ĂNedal bych za to zl§manou greġli, ģe je tomu ġkvrnŊti v sednici dusno. Chce asi    na 

ļerstv® povŊtŚ².ñ 

   ĂCoģ o to, mohli bychom kol²bku postavit na dvorek. Zvl§ġŠ teŅ, kdyģ slun²ļko sv²t². Ale 

j§ se ob§v§m, ģe je za t²m nŊco jin®ho,ñ prohodila z§hadnŊ ģena. 

   ĂA co by bylo?ñ tv§Śil se nech§pavŊ ġvec. 

   ĂVġechno mi Ś²k§, ģe ten Honz²k bude nŊjak do vŊtru. Uvid²ġ, dojde na m§ slova. Nebude 

m²t doma ģ§dn® st§n² a bude se n§m toulat.ñ 

   A ģena dobŚe h§dala. Sotva Honz²k zaļal l®zt kaģdou chv²li si to nam²Śil ke dveŚ²m. A coģ 

teprve, kdyģ zaļal bŊhat. PoŚ§d jenom hledal, kde tesaŚ nechal d²ru, aby se mohl dostat  

na dvorek. I co jen na dvorek, jako po ļ§Śe pokaģd® ke dv²Śk§m. Kdyby ho ġevcov§ 
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v posledn²m okamģiku nezachytila za c²p koġile, p§mbu suŅ, kam by aģ treperendil. Koupil 

tedy ġvec ve mŊstŊ z§mek a dv²Śka ze dvorka na n§ves zamykali. P§r tĨdnŢ tohle na Honz²ka 

platilo. Aģ jednou takhle v poledne po klukovi ani vidu, ani dechu, ani slechu. VypaŚil se 

jako p§ra nad hrncem. Ģe to dareb§ļisko pŚelezlo plot! A namoutŊkutŊ, takovĨ capart, a uģ si 

poradil s plaŔkami. 

   Poloģil ġvec ġkrp§l na zem, na nŊj potŊh, vedle potŊhu klad²vko a hajdy na n§ves. PŚiġel 

jeġtŊ v pravĨ ļas ï zahl®dl, jak si to kluļina metel² z n§vsi ven, snad do pol² nebo kam. I 

vydechl ġvec ¼levou, vzal Honz²ka do n§ruļ² a klusal s n²m domŢ. Jakmile se s n²m vr§til do 

sednice, ġevcov§ se rozdurdila jako ļertisko a uģ sahala po potŊhu. 

   ĂKluku hromsk§, pekelnick§, mysl²ġ, ģe mŊ usouģ²ġ jako svou vlastn² m§mu? Moc se 

pleteġ. D§m ti ochutnat tady ten potŊh a vyl®ļ²m tŊ. To by ti tak vonŊlo, abychom se jenom 

kolem tebe toļili: M§me taky jin® starosti, rozum²me?ñ 

   ĂAle ģeno, vzpamatuj se,ñ zadrģel j² ġvec ruku, kdyģ se potŊh uģuģ chystal na tancovaļku. 

ñZlost je ġpatnĨ r§dce. Kdybys uhodila ve hnŊvu, mohla bys Honz²kovi jeġtŊ ubl²ģit a pak by 

tŊ to nadosmrti mrzelo. Snad nic tak hrozn®ho neprovedl.ñ 

   ĂJen ho jeġtŊ omlouvej,ñ pohl®dla ģena vyļ²tavŊ na ġevce. ĂJakmile si nezap²ġe       za uġi, 

ģe m§ poslouchat, budeme s n²m m²t pekelec ustaviļnŊ. Stromek se mus² rovnat, dokud 

roste. A ġkoda r§ny, kter§ padne vedle.ñ 

ĂBudiģ, dŊlej tedy, jak uzn§ġ. Jenom ten potŊh proboha poloģ! 

   ĂKdyģ mysl²ġ, vyhov²m ti.ñ 

   I pustila otŊh na zem, kluka ohnula pŚes koleno, vysoukala mu koġili a holou rukou mu  

na zadeļek zaļala lepit l²vaneļky. Jeden, druhĨ, tŚet² a nepŚestala dŚ²v, dokud mu jich 

neupekla rovnĨ tucet. Kluk byl dvan§ct® d²tŊ, a patŚ² mu tedy i ta dvan§ct§ laskominka. 

   Ruka ji boblela, ale dareb§ļek nic. Jen se uculoval, pusu od ucha k uchu. MarnŊ se tedy 

ġevcov§ utŊġovala, ģe Honz²kovi staļ² ģŅouchancov§ kaġe a ģe potom nevyt§hne z domova 

paty. PŚi nejbliģġ² vhodn® pŚ²leģitosti zase pŚelezl, zase hur§ na n§ves a zase tat²k za n²m 

mazal ostobrko. A tak to ġlo jako na kolovr§tku. Ba, poŚ§d hŢŚ a hŢŚ. Jednou ho t§ta dohonil 

aģ v pol²ch, jindy aģ na pokraji lesa. No a kdyģ Honz²k zaļal chodit do ġkoly, pak teprve 

s n²m byl kŚ²ģ. Jakmile bylo po vyuļov§n², procedil mezi zuby: 

   ĂT§to, m§mo, jdu se probŊhnout.ñ 

   ĂAle nejdŚ²v n§m Śekni kam!ñ 

   ĂNo ven pŚeci, kam jinam.ñ 

   A v mģiku byl ten tam. Zpoļ§tku se vracel jeġtŊ vļas, ale pozdŊji se uģ vġichni hrabali na 

kutŊ, a Honz²k nikde. PŚikol²bal se, kdyģ starġ² bratŚi a sestry spali. Jen m§ma s t§tou zŢstali 

vzhŢru. 

   ĂKdes tak dlouho landal?ñ 

   ĂS kĨm jsi byl?ñ 

   ĂNetropil jsi nŊjak§ alotria?ñ 

   Jakoby hr§ch na stŊnu h§zel. Honz²k zarytŊ mlļel, hotovĨ dub. Jako by mŊl j§nev²mjak® 

tajemstv². T§ta s m§mou se domĨġleli nejhorġ²ho. Ten kluk provede nŊjakĨ darebnĨ kousek a 

pŚivede n§s do mal®ru. BŢhv²jakĨch kamar§dŢ se chytil. 

   Ale voda, voda, sam§ voda. On ten kluļina nic zl®ho nevyv§dŊl. Den co den se vģdycky 

rozbŊhl do lesa, proġmejdil tam kdejakĨ kout, vŊdŊl, kde rostou nejsladġ² jahody, kde 

nejvŊtġ² borŢvky, pod kterĨm smrļkem hledat hŚ²bky. Dr§pal se po sk§le nahoru dolŢ, vylezl 

na kaģdĨ kopec v okol², prosl²dil kaģdou rokli. Znal kaģd®ho ļtvernoh®ho ģiv§ļka, kaģd®ho 

pt§ļka let§ļka. 

 Ļas bŊģel, Honz²kovi bylo zrovna tucet let a ten den se ze svĨch potulek zvl§ġŠ dlouho 

nevracel. Ġevce i jeho ģenu nakonec zmohla dŚ²mota a oba usnuli sp§nkem spravedlivĨch. A 

v tom se jim syn vr§til. Proklouzl do sednice potichu jako myġka, myslel, ģe ho nikdo 

neuslyġ², a ģe se dneska vyhne vĨļitk§m. Jenomģe ġevcov§ mŊla span² jako na vln§ch. 
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ProtŚela si oļi, vyskoļila a opŊt v n² vzkypŊla ģluļ. A v²c, neģ kdykoli jindy: 

   ĂTy niļemo nad niļemy, jak si to pŚedstavujeġ! TakovĨ klacek, mŊl by m²t uģ rozum,ñ a 

nechtŊl nic v²c a nic m²Ŕ neģ l§teŚit. 

   Jenģe Honz²k st§l jak paŚez a usm²val se, jako by se nic nestalo a vġechno bylo v poŚ§dku. 

Ġevcov§ po nŊm hodila okem, co se j² ten dareb§k vyġklebuje, a tentokr§t se rozzlobila, ģe se 

neznala: 

   ĂJsi ġibeniļn²k a nic jin®ho! A takov®ho lumpajzn²ka my tu ģivit nebudeme. Seber si svĨch 

pŊt ġvestek a hybaj ze staven². Nechci tŊ ani vidŊt, co ģiva budu. A za trest, ģe jsi doma 

nemŊl ģ§dn® st§n², aŠ se toul§ġ s§m a s§m na vŊky vŊkŢ! Co svŊt svŊtem bude!ñ 

   S tŊmi slovy vystrļila Honz²ka ze dveŚ². A byla to slova nepŊkn§. NeboŠ nezapom²nejme, 

ģe tohle se odehr§lo za onŊh d§vnĨch a d§vnĨch ļasŢ a tehda ļlovŊk nemohl kl§bosit, jak 

chtŊl. Kaģd§ jeho rozpr§vka mŊla svou v§hu. Co vyslovil, to platilo nebo se stalo skutkem. A 

tak milĨ Honz²k byl teŅka odsouzen k tomu, aby se nikdy natrvalo neusadil v lidsk®m 

pŚ²bytku a aby jeho domov byl tam, kam nejradġi ut²kal. Pod oblohou nebeskou, v les²ch,  

na sk§l§ch, v hor§ch. 

 Kdyģ ho nevlastn² m§ma vypakovala ze staven², hrklo v nŊm v²c neģli ve stoletĨch 

hodin§ch. Ale potom jako kaģdĨ um²nŊnĨ kluk pohodil vzpurnŊ hlavou. AŠsi, aŠsi, aŠsisi. A 

vydal se do svŊta, kam ho oļi vedly a nohy nesly. Konce kraje to jeho putov§n² nemŊlo. 

NejdŚ²v se dostal do krajiny rovn® jako stŢl, v dohledu ģ§dnĨ les²k ani kopeļek. Tady se mu 

ani kap§nek nel²bilo a byl nevrlĨ jako medvŊd o Hromnic²ch, kdy se probouz² ze zimn²ho 

sp§nku. 

 

 

A taky mu jako medvŊdovi, co dlouho nejedl, kruļelo v ģaludku. Hlad jemnostp§n se mu 

tam prob²hal jako kluci u nich v dŊdinŊ, kdyģ honili po n§vsi k§ļu. 

   Co jin®ho zbĨvalo neģ Śemenem ut§hnout bŚ²ġko a pŚidat do kroku? A tak zanedlouho 

pŚiġel do jin®ho kraje. Tuhle vrġ²ļek, za n²m malebn® ¼dol², tamhle smrkovĨ h§j. Ej, tady se 

uģ c²til doma, a ģe se tu uveleb². AspoŔ na nŊjakĨ ļas.           O ģivobyt² mŊl postar§no. 

Jahod, borŢvek a potom malin a ostruģin tady bude habadŊj. A v zimŊ? Ģ§dn® strachy. 

Nadarmo se skoro od narozen² nepotuloval po les²ch            a kopc²ch. Znal kaģdĨ koŚ²nek, 

vŊdŊl, jak chutn§, z jehliļ² si umŊl uvaŚit pol²vku koŚenŊnou mechem. Na noc by se pŚikryl 

chvoj²m a chrupŊl by jako v r§ji. Tak co by. 

   Dny, tĨdny a mŊs²ce ub²haly. Ze zaļ§tku se tady Honz²kovi l²bilo, ale pozdŊji jako by mu 

poŚ§d nŊco naġept§valo: MŊl by ses sebrat a pokraļovat v cestŊ. Tohle m²sto nen² pro tebe to 

prav®. 

   Honz²k nŊkolik dn² v§hal a pak se jednou z r§na rozhodl ï pŢjde d§l vandrem. No a ġel. 

OpŊt se dostal do krajiny rovn® jako stŢl a opŊt byl zakabonŊnĨ, uļinŊnĨ Lucifer, kdyģ ho 

ļerti v pekle nechtŊj² poslouchat. Upaloval odtud jako vyplaġenĨ zaj²c ze pġenice. Nu, a zase 

pŚiġel do kraje, kde mu srdce plesalo. Les²ky, kopce, sk§ly. Zase tady nŊjakĨ ten ļ§sek pobyl 

a znovu hajdy do svŊta. A tak poŚ§d dokoleļka. Coģpak se nikde neusad²? 

   Zd§lo se, ģe uģ ne, kdyģ tu k veļeru v d§lce uvid² hory vyġġ² neģli kdykoli pŚedt²m. 

   ĂI ejhle, tohle by bylo nŊco pro mŊ!ñ 

   Co jin®ho, neģ hned tam spŊchat! A okamģitŊ si vyġl§pnout nahoru na tu ġpiļiļku skoro aģ 

v oblac²ch. Takov§ byla jeho prvn² myġlenka. Jenģe dneska bylo uģ pozdŊ, taky ho trochu 

pobol²vali nohy, a tak ģe si tamhle pod smrļkem do r§na schrupne a s vĨchodem slunce 

vyraz². 

   A taky ano, druhĨ den ļasnŊ r§no si to Honz²k nam²Śil rychlĨm krokem do tŊch dosud 

nezn§mĨch hor. Nu a pŚesnŊ v poledne uģ st§l na tom nejvyġġ²m vrcholku. CelĨ upocenĨ, aģ 

se s§m divil. Byl pŚece zvyklĨ pob²hat po kopc²ch a ani se kloudnŊ nezadĨchal, a teŅ aby si 

ze vġeho nejdŚ²v vyģd²mal koġili. 
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   ĂTakhle se uhŚ§t! Ta hora mi zkr§tka dala zabrat. A to je teprve jaro, venku ģ§dn® vedro, a 

tady na vrġ²ļku dokonce jeġtŊ leģ² sn²h. A ponŊvadģ ta hora je tedy pŚikryt§ snŊhovou 

pokrĨvkou, budu j² Ś²kat SnŊģka.ñ 

   A to jm®no j² taky dodneġka zŢstalo. 

 

 

Krakonoġ nebo t®ģ RĨbrcoul je b§jnĨ duch hor, kterĨ v rŢznĨch podob§ch chr§nil 

Krkonoġe pŚed chamtivĨmi hledaļi pokladŢ, pytl§ky a dalġ²mi nenechavci. 

                                                                                                                       Wikipedie 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Đkoly: 

 

1. OdpovŊz: 

Jak se jmenuje nejvyġġ² pohoŚ² v naġ² zemi? 

Jak se jmenuje nejvyġġ² hora a jak vzniklo jej² jm®no? 

2. Do kter®ho liter§rn²ho ģ§nru zaŚad²ġ tento pŚ²bŊh? Je to: b§seŔ, povŊst, pov²dka nebo 

poh§dka? VysvŊtli proļ. 
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Prosinec (Ļ²t. str. 44)                                                                            

Frantiġek Hrub²n 

 

Za celĨ rok dala zemŊ lidem 

hojnŊ darŢ a teŅ us²n§. 

Na stŚechy sn²h poloģil se s klidem, 

vlhkĨ u tepl®ho kom²na. 

 

Ve staven² ģivot neust§v§,  

vġechno se tu chyst§ na hody, 

von² jehliļ² i kamna ģhav§,  

je to vŢnŊ m²ru, pohody. 

 

Zimo, obch§zej si naġe prahy,  

krabaŠte se, cesty, od zmrazkŢ, 

buŅsi jeġtŊ na slun²ļko z§hy, 

ale st§le je ļas na l§sku! 

 
Alġovsk§ zima 
Miroslav Florian 

 

Prosinec. Chalupy se krļ², 

sn²h ke stŚeġe aģ nav§tĨ. 

Na pocestn®ho z prahu vrļ², 

dobr§ckĨ ovļ§k huŔatĨ. 

 

Je ticho jako po vymŚen². 

ZvoneļkŢ cinkne jenom sm²ch, 

jak let², let² konŊ ve spŚeģen² 

v prastarĨch san²ch dŚevŊnĨch. 

 

Je soumrak. Vzduchem poletuje 

uģ v²ŚivĨ i hebkĨ pĨr. 

A ve vġech oknech rozsvŊcuje 

se jedno prost® slovo: m²r. 
 

 

 

Đkoly: 

1. PŚeļti n§zvy b§sn² a jm®na autorŢ 

2. Kter® roļn² obdob² je n§mŊtem obou b§sn²? 

3. Kter§ slova se vyskytuj² v obou b§sn²ch? 

4. Nauļ se jednu z b§sn² zpamŊti. 
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Krakonoġ a truhl§Ś (Ļ²t. str. 45) 

Anton²n Pochop 

 

1. Motivace - veļern²ļek Krkonoġsk® poh§dky (moģn® zhl®dnout?) Jin® pŚ²bŊhy a povŊsti o 

Krakonoġovi - napŚ. i z knihy Krakonoġova m²sa od A. Pochopa s ilustracemi Miloslava 

J§gra. 

II.  Ļten² povŊsti uļitelem. Ģ§ci sleduj² text. N§sleduje rozbor pŚeļten®ho textu. Uļitel klade 

ot§zky, ģ§ci odpov²daj² vlastn²mi slovy nebo odpovŊŅ vyhledaj² v textu. Uļitel si ot§zky 

pŚiprav² tak, aby odpovŊdi tvoŚily struļnĨ obsah pŚ²bŊhu - napŚ. ĂKomu se tato pŚ²hoda stala? 

Na jakou ud§lost se rodina tŊġ²vala? Proļ syn Jan nepŚiġel na ġtŊdroveļern² veļeŚi? Kam a 

s kĨm ġel? Co tam dŊlal? Jak byl odmŊnŊn? Proļ?ñ 

III. N§sledn® ļten², ģ§ci ļtou po odstavc²ch. V kaģd®m odstavci vyhledaj² slova, kter§ bude 

m²t uļitel napsan§ na tabuli, urļ² Ś§dek a uļitel vysvŊtl² vĨznam.  

IV. Z§vŊreļn® ļten² s hodnocen²m plynulosti a vĨrazn®ho ļten². 

V. Rychl® soutŊģn² ot§zky. Uļitel rozd§ kartiļky, na kter® ģ§ci nap²ġ² odpovŊdi na ot§zky. 

1.) Kdo byl muģ, kterĨ odmŊnil Jana za pomoc? (Krakonoġ) 

2.) Napiġ n§zev jednoho pokrmu, kterĨ jedli chud² lid® na ĠtŊdrĨ den.(houbovou pol®vku) 
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Krakonoġ a truhl§Ś 
Anton²n Pochop 

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   Jeden chalupn²k na HejlovŊ ï odtud je vidŊt na Kokrh§ļ jako do c²le ï mŊl nŊkolik synŢ, 

vġecko Śemesln²ky ve svŊtŊ. Ale kaģdĨ rok o V§noc²ch se vġichni seġli pŚi ġtŊdroveļern² 

veļeŚi v rodn®m domŊ. Na ten se vġichni tŊġ²vali. 

   A tak jednoho roku uģ byli shrom§ģdŊni kolem stolu a chystali se veļeŚet ï mŊli jako 

obyļejnŊ houbovou pol®vku a houbovec. Vġecko bylo pŚichyst§no a pŚeci nesedli. NŊkoho 

ļekali. Jan, truhl§Ś ï on pracoval ve Slizku ï jeġtŊ chyb², nepŚich§z². Venku zuŚila vichŚice, 

Ś§dila, metala spousty snŊhu, bŊda tomu, kdo je dnes na cestŊ! A Jan, n§ġ Jan ï stihne-li to 

jeho é. V obav§ch nakonec veļeŚeli bez nŊho. MŊli smutn® v§noce ï jan nepŚiġelé 

   A Jan byl na cestŊ. Uģ pŚich§zel k Rezku, kdyģ se strhla ta hrozn§ bouŚe. Ani na krok pŚed 

sebe nevidŊl, v²tr honil sn²h a zaslepoval oļi. Cesty zav§ty ï nevŊdŊl kudy kam. C²til, jak ho 

opouġtŊj² s²ly, jak pŚi tŊģk® chŢzi umdl®v§. Je ġtŊdrĨ den ï a on snad b²dnŊ, bez pomoci 

zahyne v t®hle pustinŊé 

   Najednou zjist², ģe ho kdosi drģ² za ruku. A ġli ï dlouho ï ani slova nepromluvili, aģ se 

najednou pŚed nimi rozsvŊtl². Ocitli se ve velik®m s§le, kde se stŊny jen jen sv²tily. Tu teprve 

si Jan vġimne sv®ho prŢvodce. Je to muģ statnĨ, silnĨ, hor§tnĨ, je v dlouh®m pl§ġti a ġirok®m 

klobouku. A promluv² k Janovi:ñJsme na m²stŊ, hochu. Tady si odpoļineġ a posiln²ġ se a 

mnŊ prok§ģeġ dobrou sluģbu. Pod²vej na ty hromady kamen² ï samĨ karbunkl a kamrh·l, 

tedy karneol ï to jsou m® pŚevz§cn® poklady. Za den budeġ s prac² jistŊ hotov a potom 

mŢģeġ j²t domŢ, ļekaj² tŊ na V§noce.ñ 

   A druhĨ den se dal Jan do d²la. Robil ¼hledn® bedĨnky a slouģ²c² do nich ukl§dali leskl® 

kameny. Do veļera bylo vġechno srovn§no a muģ vyvedl Jana zase ven. Vedl jej za ruku a 

po mal® chv²li st§li pŚed chalupou v HejlovŊ. ñTohle si vezmi za dobrou pr§ci,ñ pravil muģ, 

podal Janovi bedniļku a potom zmizel ve snŊģn® v§nici. 

   Ve svŊtnici stoj² vġichni kolem stolu. Je ġtŊdrĨ den, na stole von² zase houbov§ pol®vka, 

houbovec. Ale tv§Śe vġech jsou v§ģn®, zarmoucen®. Nen² divu! Vzpom²naj², ģe loni Jan 

nepŚiġel a celĨ rok potom nemŊli o nŊm ģ§dn® zpr§vy. Uģ pohynuly vġechny nadŊje, ģe Jana 

jeġtŊ nŊkdy spatŚ². 
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   Ale tu venku zarachot² klapka, v pŚeds²ni si nŊkdo oklep§v§ sn²h, otevŚou se dveŚe a v nich 

stoj² d§vno oģelenĨ, milĨ Jan. PŚekvapen²m nejsou mocn² slova, udivenŊ na nŊho hled². Je to 

on, nebo se zjevil jeho duch? 

   KoneļnŊ se Jan ozve: ĂTat²nku, maminko! Co se na mne tak cize d²v§te? BratŚi, sestra ï 

copak mŊ nezn§te? Jsem v§ġ Jan, pŚich§z²m ze Slizkaéñ 

   Teprve teŅ se vzpamatovali a bŊģ² k nŊmu. A byl to potom radostnĨ ĠtŊdrĨ den. 

Jan jim vġechno vypravoval, jak vļera v t® futeŚi zabloudil a jak se den zdrģel pŚi pr§ci v tom 

s§le, takģe nemohl na ĠtŊdrĨ den pŚij²t domŢ. ĂAle teŅ vid²m, ģe veļeŚ²te, jako jindy o 

ĠtŊdr®m dni!ñ div² se. 

   ĂHochu, hochu, ty se snad mateġ,ñ pov²d§ starostlivŊ matka. ĂDnes je opravdu ĠtŊdrĨ den, 

loni jsi na nŊj ani nepŚiġel. Jen si upamatuj! Dnes m§me p§tek a loni byl ĠtŊdrĨ den ve 

ļtvrtek. Tys tam nepracoval den, ale celĨ rok. Kde jsi vlastnŊ byl?ñ 

Jan si mne ļeloé vzpom²n§ si, ģe v s²ni odloģil bedniļku. DobŊhne pro n², otevŚe ji: lesklo 

se v n² drah® kamen² a navrch leģela mal§ cedulka: ĂZa pr§ci od Krakonoġe.ñ 

******  

   Ty kameny potom v mŊstŊ dobŚe prodali a Jan si zaŚ²dil vlastn² d²lnu a uģ nikdy neġel za 

prac² do Slizka. 

 
                                                                                            (Z knihy Krakonoġova m²sa) 
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Jak dŚevorubec nap§lil medvŊda  (Ļ²t. str. 47)            O pastĨŚi a lvu 

ZdenŊk Adla                                                                                   Jan Vr§na podle Josefa Lady 

 

I. Motivace - uļitel motivuje ģ§ky napŚ. kr§tkou hranou uk§zkou nŊjak® poh§dky, nebo 

poģ§d§ 2 - 3 ģ§ky, aby zahr§li nŊjakou sc®nku (divadlo) na dan® t®ma. PŚ²padnŊ jim text 

pŚiprav², ģ§ci ho pŚeļtou. PŚihl²ģej²c² ģ§ci by mŊli poznat, ģe vidŊli divadlo. PŚipomenou si, 

kdy a jak® divadlo vidŊli. Zopakuj² si pojmy herec, role, reģis®r (dŊti dnes byly herci, uļitel 

reģis®r) kulisy, sc®na, kostĨmy, chov§n² v divadle atd. 

II. Opakov§n² liter§rn²ch pojmŢ (poh§dka, bajka). 

III.  Vzorov® ļten² bez rozdŊlen² rol², ale spr§vnou intonac² pŚedvede uļitel - oba texty. 

Uļitel utvoŚ² skupiny ģ§kŢ podle poļtu ve tŚ²dŊ. PŚidŊl² role pro obŊ sc®nky. Ģ§ci se rozm²st² 

po tŚ²dŊ a Ănacviļ² divadloñ - buŅ budou ļ²st nebo ļ§steļnŊ hr§t zpamŊti. Po urļit® dobŊ 

pŚedvede kaģd§ skupina, jak se divadlo nauļila. Uļitel urļ² v²tŊze. 

IV. Pr§ce s textem. OdpovŊdi na ot§zky 

1.) Kolik osob mŢģe hr§t poh§dku o dŚevorubci? (3) 

2.) Co bys Śekl(a) o dŚevorubci? 

3.) Kolik osob mŢģe hr§t v bajce? (3) 

4.) Jak® ponauļen² plyne z obou uk§zek? (Vyplat² se pom§hat tomu, kdo to potŚebuje. Nen² 

tŚeba se b§t, je tŚeba pŚemĨġlet).  

Ģ§k, kterĨ nŊjak® ponauļen² najde, mŢģe bĨt ohodnocen. 
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Jak dŚevorubec nap§lil medvŊda 
 

 

VypravŊļ: DŚevorubec se vracel z pr§ce. Ġel lesem, na ramenŊ nesl pilu. A jak tak jde a tŊġ² 

se, ģe uģ za chv²li bude doma, najednou se mu postav² do cesty velikĨ medvŊd. 

MedvŊd: ĂChlape, teŅ tŊ seģeru!ñ 

DŚevorubec: Poslouchej, medvŊde, ģe se nestyd²ġ. Tohle nen² od tebe hezk®.ñ 

MedvŊd: ĂCo nen² hezk®?ñ 

DŚevorubec: ĂVġak ty dobŚe v²ġ, za co by ses mŊl stydŊt.ñ 

MedvŊd: ĂA nev²m!ñ 

DŚevorubec: ĂJen nedŊlej hloup®ho, medvŊde. Nen² hezk®, ģe jdete na mne hned dva!ñ 

MedvŊd: ĂCo to chlape, pov²d§ġ!ñ (Ś²k§ zuŚivŊ) ĂJsem na tebe s§m a s§m tŊ taky seģeru.ñ 

DŚevorubec: ĂJste na mne dva, medvŊde. DobŚe vid²m, kdo se to schov§v§ tamhle za 

dubem.ñ 

MedvŊd: ĂCo kde vid²ġ, chlape?ñ (rozhl²ģ² se) ĂKdo ģe je za dubem?ñ 

DŚevorubec: ĂVġak ty v²ġ, medvŊde, s kĨm ses na mne smluvil. Za dubem pŚece ļ²h§ tygr.ñ 

MedvŊd: ĂCoģe, tygr?ñ (pt§ se polekanŊ) 

DŚevorubec: ĂAno, velkĨ tygr.ñ 

VypravŊļ: MedvŊd uģ na nic neļekal a uh§nŊl do lesa. DŚevorubec se usm§l a posp²chal 

domŢ. 

 

                                                                       (Upraveno podle poh§dky z kn²ģky 100 kapek) 

 

 

 

O pastĨŚi a lvu 
 

VypravŊļ: Nen² na svŊtŊ jen sam§ zlomyslnost, kter§ se l®ļ² hol², ani po svŊtŊ nechod² jen 

sam² vlci a liġky. Za d§vnĨch ļasŢ se vypr§vŊl pŚ²bŊh o tom, jak pastĨŚ uvidŊl lva, kterĨ 

plakal. 

PastĨŚ: ĂCopak tŊ potkalo tak zl®ho, ģe naŚ²k§ġ? ñ 

Lev: ñVrazil jsem si do tlapy trn a teŅ hlady nejsp²ġ umŚu. Kdyģ kulh§m, nemohu lovit.ñ 

PastĨŚ: ĂI coģ, pŚece tŊ nenech§m zahynout.ñ 

VypravŊļ: PastĨŚ oġetŚil poranŊn®mu lvu packu. Potom se rozlouļili a kaģdĨ ġel svou cestou. 

L®ta plynula, a kdyģ byl pastĨŚ starĨ a slabĨ jako vŊchĨtek, pŚepadli ho loupeģn²ci. MŊl uģ na 

kah§nku, ale kde se vzal, tu se vzal, pŚibŊhl lev a Śevem vskutku kr§lovskĨm lupiļe zahnal. 

Lev: ĂJak ty mnŊ, tak j§ tobŊ. Tys mnŊ pŚed ļasem vytrhl z paty trn a j§ ti teŅ pŚiġel splatit 

svŢj starĨ dluh. ñ 

VypravŊļ: Tak to vid²te. Opl§c²-li svŊt zl® zlĨm, mŢģe zase dobr® oplatit dobrĨm. 

 
                                                                   (Z tvorby Josefa Lady vybral Jan V§vra ï upraveno) 
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    Vesel® verġe (Ļ²t. str. 48, 49) 

    Mouchy - J. V Sl§dek 

    Ġkrhola - J. SuchĨ 

    Na pl§ģi - J. Ģ§ļek 

    MoŚeplavec - J. Ģ§ļek 

I. Motivace - uļitel uvede hodinu vhodnĨm vtipem, p²sniļkou, Ś²kadlem, veselou kresbou. 

Ģ§ci pŚeļtou n§zvy textŢ a jm®na autorŢ a pov², jestli nŊkter® znaj². 

II. Pr§ce s texty 

1.) B§sniļku ĂMouchyñ recituje uļitel. Ģ§ci jen poslouchaj². 

2.) N§cvik recitace - dva ģ§ci se stŚ²daj². 

3.) Vyhled§v§n² rĨmŢ, vyŠuk§v§n² rytmu, urļen² hlavn² myġlenky. 

4.) Text ĂĠkrholañ mŢģe uļitel recitovat, zp²vat nebo pustit v p²sŔov® podobŊ v pod§n² J. 

Such®ho. Text je modern² - slova se rĨmuj², chyb² zde ale interpunkļn² znam®nka - na to by 

mŊl uļitel upozornit (zkusit, jestli si toho nŊkdo vġimne). 

5.) Verġe JiŚ²ho Ģ§ļka ļtou vġichni ģ§ci. Formu urļ² uļitel. 

6.) Rozbor textŢ J. Ģ§ļka 

Jak® spoleļn® t®ma maj² obŊ b§sniļky? (moŚe) 

Kter§ slova maj² vztah ke slovu ĂmoŚe?ñ (moŚsk® kor§lky, lastury, muġle, moŚeplavec) 

Kter® slovo se rĨmuje se slovem ĂmoŚe?ñ A) necky   B) moŚeplavec   C) kuŚe 

 

III.  SpoleļnŊ pŚeļ²st vtipy. 

IV. Samostatn§ pr§ce - vybrat a opsat ze vġech vtipŢ t§zac² vŊty. 
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Vesel® verġe 

Mouchy                      Na pl§ģi 
Josef V§clav Sl§dek                                                          JiŚ² Ģ§ļek 

 

Sedly mouchy v loub² st²nu,                       V²tr oŚe moŚe 

tŚi, pod jednu pavuļinu.                       z d§lky do d§lky, 

                          vyor§v§ moŚsk® kor§lky. 

Pro tŚi ģe je m²sta m§lo, 

vġechnŊm tŚem se mouch§m zd§lo.                                         

                            R§no najdeġ                                                                                  

Jedna d²: ĂJsem muġ§k starĨ,                        lastury a muġle v p²sku. 

mŊ zde m²sto patŚ²,- vari!ñ             V muġli zp²v§ moŚe. 

                MŢģeġ si ty p²snŊ 

Druh§ d²: ĂJsem velk§ d§ma,                        opsat do notĨsku. 

j§ tu budu sedŊt sama.ñ 

 

TŚet² prav²: ĂBloudi oba!           Dej si muġli k uchu. Slyġ²ġ?  

MladĨm patŚ² naġe doba.ñ                        Jsou to p²snŊ ryb²: 

                V muġli ġum² moŚe, 

Mezit²m, co spor se vede,             

ale slova chyb². 

pavouk vŢkol s²tŊ pŚede. 

 

A neģ konec byl t® v§dŊ, 

vġechny tŚi snŊd popoŚadŊ. 

 

Ġkrhola       MoŚeplavec                                                
JiŚ² SuchĨ       JiŚ² Ģ§ļek 
 

V pimprlov® komedii stalo se,    Kdybych j§ mŊl 

ģe usedla vosa kr§li na nose.                kapit§nsk® necky, 

Kr§l se nam²ch a bouch pŊst² do stolu,   objevil bych 

zavolejte na tu vosu Ġkrholu!                svŊtad²ly vġecky. 

 

Ġkrhola si Śek, ģe vosu proģene,    Plachty bych mŊl z triļka 

sukovic² mohutnŊ se oģene.                nebo z gat², 

A jak tam ta vosa sed² na nose,    byl bych slavnĨ moŚeplavec, 

bouchne ji a v tu r§nu je po vose    mil², zlat²! 

 

ZbĨv§ jen, abychom      J§ bych doplul tŚeba 

k tomu dodali:                  na severn² toļnu - 

v tu r§nu       jenģe nem§m necky, 

je po vose       co si bez nich poļnu? 

a po kr§li.                   (Z knihy ĂAhoj, moŚeñ) 

 

ChtŊl bych radit nijak v§s vġak nenut²m, 

mal® vŊci Śeġte ruky m§vnut²m 
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Vtipy  (Ļ²t. str. 50) 
 

Pep²ļek se hl§s²: ĂPane uļiteli, j§ nemohu pŚij²t v p§tek do ġkoly.ñ 

ĂA proļ, Pep²ļku?ñ 

ĂZa prv® budu nemocnĨ a za druh® jedeme k tetŊ na zab²jaļku.ñ 

 

 

Uļitel se pt§ ģ§ka. 

ĂHonz²ku, Śekni n§m, co vġechno se d§v§ do jitrnic!ñ 

ĂNeŚeknu!ñ 

ĂTy to nev²ġ? VģdyŠ jsi pŚeci syn Śezn²ka!ñ 

ĂNo, pr§vŊ. Kdybych Śekl pravdu, tak ty jitrnice nikdo nekoup².ñ 

 

Dva studenti: 

ĂKam jdeġ studovat?ñ 

ĂNa medic²nu.ñ 

ĂTo je prima! J§ jdu na veterinu. Aģ to jednou dokonļ²me, budeme l®ļit jeden druh®ho.ñ 

 

ĂJirko, ģe se nestyd²ġ pŚij²t v takov® koġili do ġkoly! Je na n² vidŊt, ģe jsi r§no pil k§vu.ñ 

ĂKdepak, k§vu jsem pil uģ minul® pondŊl².ñ 

 

V pondŊl² r§no, na prvn² vyuļovac² hodinŊ, se pt§ Libor Petra: 

ĂKolik je hodin?ñ 

ĂĻtvrt na devŊt!ñ 

Libor si povzdechl: ĂTen tĨden ale pomalu ut²k§!ñ 

 
SedŊly dvŊ stonoģky na zahradŊ a pozorovaly zahradnici v minisukni. Pak jedna pov²d§: ĂTo 

jsou ale pŊkn® nohy, co?ñ ĂTo jo, ale je jich m§lo.ñ 

 

Tat²nek se v sadu chyst§ porazit letitou ġvestku. MalĨ Frant²k nejdŚ²v jen kouk§ a pak se pt§: 

ĂTati, proļ k§c²ġ tu ġvestku?ñ  

ĂProtoģe je uģ such§, Frant²ku,ò odpov²d§ otec. 

ĂTo je ġkoda, tati, mohli jsme z n² rovnou ļesat suġen® ġvestky.ñ 

 
                                                                                                       (Zdroj: Starġ² ļ²sla ĻtyŚl²stkŢ a tisku) 
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Kytice (Ļ²t. str. 51) 

     K. J. Erben 

I. Motivace - h§dankou ĂCo to je?ñ - DlouhĨ, ĠirokĨ a BystrozrakĨ; Zlatovl§ska; TŚi zlat® 

vlasy dŊda VġevŊda; Hrneļku vaŚ; SnŊhurka; Otes§nek atd. - pŚivede uļitel ģ§ky ke jm®nu K. 

J. Erben. MŢģe uk§zat kn²ģky od K. J. Erbena, bude mezi nimi i kn²ģka ĂKyticeñ PŚehled d²la 

najdou ģ§ci i na Wikipedii. 

II.  N§sleduje ¼vod k uļivu ĂKyticeñ. Uļitel vysvŊtl² n§zev kn²ģky (kytice je svazek kvŊtin, 

Kytice od Erbena je svazek balad). (Balada je verġovan§ skladba, kter§ m§ za z§klad tragickĨ 

pŚ²bŊh. Balada je pochmurn§, dramaticky podan§ - wikipedie) 

Prvn² balada z Kytice je Kytice. B§seŔ m§ dvŊ ļ§sti. Prvn² ļ§st vypravuje b§ji o pŢvodu 

MateŚ²douġky. J§dro b§snŊ je v druh® polovinŊ - obraz mrtv® matky vlasti. (To ģ§kŢm 

vysvŊtlovat nemus²me, je to nad jejich ch§p§n²). 

III. Pr§ce s textem: 

1.) Baladu vzorovŊ pŚeļte uļitel. N§sleduje ļten² schopnŊjġ²mi ļten§Śi. 

2.) VysvŊtlen² nŊkterĨch vĨrazŢ a slovn²ch spojen² - nech§me ģ§ky vyb²rat. 

3.) Rozbor b§snŊ (sloky, verġe, rĨmy). 
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Kytice 
Karel Jarom²r Erben 

 

 

 

ZemŚela matka a do hrobu d§na,  

siroty po n² zŢstaly; 

i pŚich§zely kaģdiļk®ho r§na 

a matiļku svou hledaly. 

 

I zģelelo se matce milĨch d²tek; 

duġe jej² se vr§tila 

a vtŊlila se v drobnolistĨ kv²tek, 

j²mģ mohylu svou pokryla. 

 

Poznaly d²tky matiļku po dechu, 

poznaly j² a plesaly; 

a prostĨ kv²tek, v nŊm maj²c ¼tŊchu, 

mateŚ²douġkou nazvaly. 

 

MateŚ²douġko, vlasti naġ² mil®, 

ty prost® naġe povŊsti! 

Natrhal jsem tŊ na d§vn® mohyle - 

komu m§m tebe pŚin®sti? 

 

Ve skrovnou j§ tŊ kytici zav§ģu, 

ozdobnŊ stuģkou ovinu; 

do ġirĨch zem² cestu ti uk§ģu, 

kde pŚ²buznou m§ġ rodinu. 

 

Snad se najde dcera mateŚina, 

jiģ mile dech tvŢj zavon²; 

snad ģe i najdeġ nŊkter®ho syna, 

jenģ k tobŊ srdce naklon². 
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ZlatĨ kolovrat (Ļ²t. str. 52) 

K. J. Erben 

 

I. Motivace - lze vyuģ²t s m²rnou obmŊnou z minul® hodiny. MŢģeme pŚipomenout filmov® 

zpracov§n² Kytice. 

II. Opakov§n² (kdo napsal Kytici, kter® poh§dky napsal, co je balada, co je poh§dka?) 

III. Poslech balady - pŚednese uļitel, aby bylo dosaģeno co nejvŊtġ²ho estetick®ho pŢsoben² 

na ģ§ky. 

IV. Kontrola pozornosti a porozumŊn² pomoc² jednoduchĨch ot§zek (napŚ. kdo je na koni, 

kde zastavil, co chtŊl, kdo ho obslouģil, jak se pŚ²bŊh vyv²jel? atd.) 

V. Đkoly - 2, 3, 4 

VI.  Celou baladu pŚeļte uļitel. Ļte po ļ§stech, vysvŊtluje dŊj a zastaral® a neobvykl® vĨrazy. 

ZlatĨ kolovrat pŚipom²n§ poh§dku, kde dobro v²tŊz² nad zlem. 

 

VII. V z§vŊru hodiny se mohou ģ§ci pokusit vyj§dŚit pocity, kter® pŚi poslechu mŊli. 
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ZlatĨ kolovrat 
Karel Jarom²r Erben 

 

 

Okolo lesa pole l§n, 

hoj jede, jede z lesa p§n, 

na vran®m bujn®m jede koni, 

vesele podkoviļky zvon², 

jede s§m a s§m. 

A pŚed chalupou z konŊ hop 

a na chalupu klop, klop, klop! 

ĂHola hej, otevŚete mi dveŚe, 

zbloudil jsem pŚi loven² zvŊŚe, 

dejte vody p²t!ñ 

 

Vyġla d²vļina jako kvŊt,  

nevidŊl tak® kr§sy svŊt,  

pŚinesla vody ze studnice, 

stydlivŊ sedla u pŚeslice, 

pŚedla, pŚedla len. 

 

P§n stoj², nevŊda co chtŊl, 

sv® velk® ģ²znŊ zapomnŊl; 

div² se tenk®, rovn® niti, 

nemŢģe oļi odvr§titi 

z pŊkn® pŚadleny. 

 

ĂSvobodna-li je ruka tv§, 

ty mus²ġ bĨti ģena m§!ñ 

D²vļinu k boku sv®mu vine. 

ĂAch, pane, nem§m vŢle jin®, 

neģ jak m§ti chce.ñ 

 

ĂA kde je, dŊvļe, m§ti tv§? 

NikohoŠ nevid²m tu j§.ñ 

ĂAch, pane, m§ nevlastn² m§ti 

zejtra se s dcerou domŢ vr§t², 

vyġly do mŊsta.ñ 

 

Okolo lesa pole l§n, 

ho jede, jede zase p§n; 

na vran®m bujn®m jede koni, 

vesele podkoviļky zvon², 

pŚ²mo k chaloupce. 

 

A pŚed chalupou s konŊ hop 

a na chalupu klop, klop, klop! 

ĂHola, otevŚete, mil² lidi, 

aŠ moje oļi brzo vid² 

potŊġen² m®.ñ 
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Vyġla babice kŢģe a kost. 

ĂHoj, co n§m nese vz§cnĨ host?ñ 

ĂNesu ti, nesu v domŊ zmŊnu, 

chci tvoji dceru za mou ģenu, 

tu tvou nevlastn².ñ 

 

ĂHoho, pan§ļku! Div a div! 

Kdo by pomyslil jaktŊģiv? 

PŊknŊ v§s v²t§m, vz§cnĨ hoste, 

vġak ani nev²m, pane, kdo jste? 

Jak jste pŚiġel k n§m?ñ 

 

ĂJsem t®to zemŊ kr§l a p§n, 

n§hodou vļera zavol§n; 

d§m tobŊ stŚ²bro, d§m ti zlato, 

dej ty mnŊ svoji dceru za to, 

pŊknou pŚadlenu.ñ 

 

ĂAch, pane kr§li! Div a div! 

Kdo by se nad§l jaktŊģiv? 

VģdyŠ nejsme hodny, pane kr§li! 

K®ģ bychom z§sluģnŊji st§ly 

v milosti vaġ²! 

 

Ale vġak radu, radu m§m! 

Za ciz² ï vlastn² dceru d§m; 

jeŠ podobn§ t® druh® pr§vŊ 

jak oko oku v jedn® hlavŊ, 

jej² nit ï hedv§b!ñ 

 

ĂĠpatn§ je, babo, rada tv§! 

Vykonej, co porouļ²m j§: 

zejtra, aģ den se r§no zjasn², 

provod²ġ dceru svou nevlastn² 

na kr§lovskĨ hrad!ñ 

 

                                                                                                                                

 Ze sb²rky Kytice 

                                                                                                                                (¼ryvek) 

 

 

Đkoly: 

1. PŚeļtŊte celou b§seŔ (ze sb²rky Kytice). 

2. Vyhledej v b§sni slova, kter§ se rĨmuj². 

3. Co v²ġ o K. J. Erbenovi? 

4. Zn§ġ nŊkterou poh§dku od K. J. Erbena? Napiġ jej² n§zev. 
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O bratru Janu Paleļkovi, ġaġku kr§le JiŚ²ho (Ļ²t. str. 54) 

Emanuel Frynta 

 

I. Motivace - uļitel vyuģije region§ln² prvek. Kr§l JiŚ² z PodŊbrad navġt²vil Cheb ļtyŚikr§t. 

Jeho pobyty byly vģdy spojen® s politickĨm jedn§n²m a s nimi souvisej²c²mi spoleļenskĨmi 

ud§lostmi. Historick® n§mŊst² nese jeho jm®no. 

II. Pr§ce s textem - stŚ²d§n² forem ļten²: 

1.) Samostatn® tich® ļten² - ļ§st s n§zvem ĂKde pracovat a kde j²stñ. 

2.) Vypravov§n² dvou pŚeļtenĨch odstavcŢ. 

3.) Ļten² s vĨkladem - ļ§st s n§zvem ĂBratr Paleļek a lupiļ.ñ- ģ§ci ļtou jednotliv® odstavce. 

Uļitel sleduje pŚesnost ļten², intonaci a porozumŊn². 

III. Orientace v  textu - vyhled§vat nezn§m§ a zastaral§ slova (b²l® groġe, lotr, ¼skok, lupiļ, 

mŊġec, ġibeniceé) a vysvŊtlit jejich vĨznam (slovn²k). 

IV.  Dalġ² obt²ģn® vĨrazy za ļl§nkem buŅ v ¼vodu hodiny nebo po prvn²m ļten². 

V. N§sledn® ļten² - vġichni ģ§ci. 

VI. Đkoly 

1.) Đkol ļ. 2, 3, 4, 5 ï ¼stnŊ. 

2.) Đkol ļ. 1 - samostatnŊ - opsat prvn² odstavec pŚ²bŊhu do seġitu. 
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O bratru Janu Paleļkovi, ġaġkovi kr§le JiŚ²ho 
Emanuel Frynta 

 

stŚechy z doġkŢ                                                    prohl®dl ¼skok 

pokrĨv§n² stŚech                                                  ukonejġit k bezstarostn®mu sp§nku 

nŊkterĨch z tŊchto z§moģnĨch                            bedlivŊ sledoval 

patn§ct b²lĨch groġŢ                                            vysypal z mŊġeļku pen²ze 

v koģen®m v§ļku                                                 zlodŊjsk® Śemeslo 

pŚedst²ral ospalost                                                laskav® bl§znovstv²  

 

Bratr Jan Paleļek nemŊl jm®no podle toho, ģe by byl mal® postavy. Poch§zel z rodu zemanŢ 

z P§lļe. ř²kali mu Jan P§lļek nebo Paleļek. Byl to nejen ġaġek, tedy sluģebn²k kr§le JiŚ²ho 

z PodŊbrad, ale jeho moudrĨ r§dce. Nikdy nejmenoval nikoho jinak neģ bratŚe nebo sestro, i 

kr§le a kr§lovnu. Proto mu Ś²kali bratr Paleļek. 

 

Kde pracovat a kde j²st 

Bratr Paleļek chod²val v l®tŊ do vs² a pom§hal pŚi pr§ci chudĨm lidem. Tenkr§t m²valy 

chalupy stŚechy z doġkŢ, malĨch svazkŢ sl§my. Paleļek se dobŚe vyznal v pokrĨv§n² stŚech 

doġky. Kdyģ tak nŊkdy u chud®ho pracoval a pŚiġel ļas obŊda nebo veļeŚe, sebral se a ġel se 

naj²st jinam. Tam, kde vidŊl velik® a bohat® staven², ke ġlechtici nebo jeho spr§vci. 

NŊkteŚ² z tŊchto z§moģnĨch se tomu divili a nebylo jim to vhod. 

ř²kali mu: 

ĂBratŚe Paleļku, proļpak tohle dŊl§ġ? ř²k§ se pŚece oded§vna: Kde jsi pracoval, tam aŠ ti 

daj² naj²st. Ale ty jsi u n§s nedŊlal nic. Proļ tedy u n§s j²ġ?ñ 

ĂProtoģe mysl²m na vġechno,ñ odpov²dal Paleļek. ĂAģ ty, bratŚe, budeġ tak chudĨ jak ten, 

komu jsem dnes pom§hal, a on bude tak bohatĨ jako dnes ty, pŚijdu potom k tobŊ pracovat 

a k nŊmu j²st.ñ 

A tak mŊli bratra Paleļka chud² lid® r§di a bohat² mu nemohli j²dlo odepŚ²t. 

 

Bratr Paleļek a lupiļ 

Kr§l JiŚ² d§val Paleļkovi kaģdou sobotu patn§ct b²lĨch groġŢ. Paleļek je nos²val podle 

tehdejġ²ho zvyku v koģen®m v§ļku u pasu. Neuģ²val tŊch penŊz pro sebe a tak® se u nŊho 

obyļejnŊ dlouho nezdrģely. Rozd§val je tŊm, kdo mŊli dŊt² mnoho a statkŢ m§lo. 

Jednou v sobotu se Paleļek pŚ²mo od kr§le vydal na cestu a pŚiġel do jedn® hospody, aby tam 

pŚespal. HostinskĨ uloģil Paleļka do svŊtnice s jakĨmsi nezn§mĨm ļlovŊkem. Ten ļlovŊk se 

tv§Śil jako pŚ²tel. Byl to vġak lotr, kterĨ touģil po ciz²ch penŊz²ch. Aby Paleļka zm§tl, 

pŚedst²ral ospalost. Sotva vlezl do postele, dŊlal, ģe sp². 

Paleļek dobŚe prohl®dl ten ¼skok. VŊdŊl, ģe niļema ho chce ukonejġit k bezstarostn®mu 

sp§nku a pak mu mŊġec s penŊzi uŚezat a zmizet. I dŊla Paleļek tak®, ģe sp². Ve skuteļnosti 

bedlivŊ sledoval, co lupiļ chyst§. Tak hl²dali jeden druh®ho a nespali dlouho pŚes pŢlnoc. 

Tu najednou Paleļek vstal. Ġel k lupiļi, kterĨ se tv§Śil, ģe sp², zatŚ§sl j²m a pravil: 

ĂVstaŔ a rozsviŠ!ñ 

A kdyģ ten niļema rozsv²til, vysypal Paleļek z mŊġeļku sv® pen²ze, zaļal je rozdŊlovat 

a udŊlal dvŊ stejn® hrom§dky. V kaģd® bylo sedm a pŢl groġe. 

Lupiļ strnul a koukal na to vyjevenŊ. 

ĂPoslouchej, bratŚe,ñ Śekl mu Paleļek, Ăty nesp²ġ a j§ dobŚe v²m proļ. Chceġ mi uŚezat mŢj 

mŊġec s penŊzi. J§ tak® nesp²m, protoģe tŊ hl²d§m, abys to neudŊlal. UdŊlejme to tedy jinak. 

Z tŊch patn§cti groġŢ, kter® m§m, vezmi si ty sedm a pŢl a j§ si vezmu tak® sedm a pŢl.  

A dejme si pokoj a spŊme. Ale o jedno tŊ pros²m, bratŚe ï nech toho zlodŊjsk®ho Śemesla. 
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Jinak skonļ²ġ na ġibenici.ñ 

Takov® jedn§n² lupiļe ohromilo. A kdo v², snad z nŊho Paleļkova moudrost a laskav® 

bl§znovstv² udŊlaly lepġ²ho ļlovŊka. 

 
                                                                                            Podle knihy MoudŚ² bl§zni 

         (upraveno a zkr§ceno) 

                                                                                                     

    

Đkoly: 

1. VysvŊtli pŢvod jm®na Ăbratr Paleļek.ñ 

2. PŚiprav si odpovŊŅ na ot§zku: ĂCo se n§m na Paleļkovi l²b². JakĨ byl?ñ 

3. Vyhledej a pŚeļti, co Śekl Paleļek bohatĨm, kdyģ ho nev²tali k obŊdu. 

4. Ļ²m ohromil Paleļek lupiļe, kterĨ ho chtŊl okr§st? 

5. Je tento pŚ²bŊh:   a) poh§dka? 

                         b) pov²dka? 

                         c) povŊst? 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

CHYTROST NEJSOU ĢĆDN£ ĻĆRY 
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Test ļ. 2 

 

 

I. Na stranŊ 25 - 31 jsou tŚi texty. Jsou to pŚ²bŊhy zn§mĨch osobnost². TvĨm ¼kolem je: 

1. Napsat nadpisy textŢ.Moje gymnastick® zaļ§tky; Jak to bylo s Emilem Z§topkem; Jak 

jsem byl strojvŢdcem. 

2. Napsat jm®na autorŢ.V. Ļ§slavsk§; O. Pavel; J. Marvan 

3. Doplnit do vŊt, ļ²m se jednotliv® postavy proslavily. 

 

VŊra Ļ§slavsk§ je ________________ a olympijsk§ _______________. 

Emil Z§topek byl _________________ a olympijskĨ _______________. 

Jaroslav Marvan byl ___________________________ . 

 

 

II. Najdi si poh§dku na stranŊ 47. 

1. Napiġ nadpis. Krakonoġ a truhl§Ś. 

2. Vypiġ vġechny vŊty, kter® Ś²k§ dŚevorubec. 

3. Nakresli k poh§dce obr§zek. 

4. Je to divadeln² hra? OdpovŊz jedn²m slovem. Ne. 

 

 

III. V  povŊsti ĂVym§chanĨ pekaŚñ na stranŊ 33 vyhledej, jak byl obleļen rycht§Ś. Popis 

jeho odŊvu pŚepiġ (hledej v prvn² polovinŊ textu). 

ViġŔovĨ ļervenĨ soukennĨ kab§tec, na krku zlatĨ ŚetŊz, svŊtle modr® nohavice, dlouhĨ 

ŚasnatĨ pl§ġŠ 

 

IV. Opiġ pŚ²slov² ze strany 30. 

Komu se nelen², tomu se zelen². 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

http://www.google.cz/url?sa=i&rct=j&q=ornament&source=images&cd=&cad=rja&docid=sUlHaQpwt-VKtM&tbnid=xIIl4pcxtGLDMM:&ved=0CAUQjRw&url=http://www.craftsmanspace.com/free-patterns/ornament-vectors-rectangular-shape.html&ei=R0OuUa_rHsGOO6jUgJAL&bvm=bv.47244034,d.ZWU&psig=AFQjCNH7qQMNQ9avbacnlDnL3L24jDdzEg&ust=1370461377460595
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ZlatĨ vŊk aneb Vzpom²nka na pravŊk® doby (Ļ²t. str. 57) 

Michal Ļern²k, Miloġ Nesvadba 

 

 

I. Motivace - Ś²zenĨ rozhovor na t®ma:  

a) ļten² ļasopisŢ - uļitel pŚiprav² zaj²mav® ļten² - napŚ. ĻtyŚl²stek 

b) sledov§n² dŊtskĨch poŚadŢ z TV, ve kterĨch hr§l a kreslil Miloġ Nesvadba 

 

II. Sezn§men² s autorem kreseb. 

 

 

M. Nesvadba (1925) je ļeskĨ herec, spisovatel, vĨtvarn²k, ļlen n§rodn²ho divadla, je zn§mĨ 

kresbami pro dŊti, kresbou komiksŢ a karikatur. Jeho syn Michal je zn§mĨ herec, mim a baviļ 

- dŊti ho znaj² z TV - v²ce moģno naj²t na internetu 

 

 

 

III . Sezn§men² s autorem textu. 

 

 

Michal Ļern²k (1943) je ļeskĨ spisovatel a b§sn²k. Z dŊtskĨch knih je zn§m§ KocouŚ² 

kn²ģka, Neplaġte n§m ġvestky, Tati, ty snad um²ġ malovat. V²ce informac² na internetu. 

 

 

IV. Ļten² textu, prohl²ģen² obr§zkŢ. 

 

V. Samostatn§ pr§ce. 

1.) Opsat celĨ text do seġitŢ. 

2.) K jedn® sloce nakreslit obr§zek. 
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V Pant§tic²ch na n§vsi ï Pov²d§n² o drakovi (Ļ²t. str. 61) 

Pavel Ġrut 

 

I. Motivace - tuto modern² verġovanou poh§dku uvede sezn§men² s autorem. Jmenuje se 

Pavel Ġrut (1940). Je to ļeskĨ b§sn²k, autor knih pro dŊti a autor p²sŔovĨch textŢ. Psal do 

ļasopisŢ ĂSlun²ļko, MateŚ²douġka, ĻtyŚl²stek, Knihy pro dŊti z posledn² doby - velikĨ tŢdle, 

Velk§ kniha ļeskĨch poh§dek, Verunka a kokosovĨ dŊdek, PŚ²ġerky a PŚ²ġeŚi, Lichoģrouti. 

V²ce informac² na Wikipedii. 

 

II. Opakov§n² uļiva - poh§dka, znaky poh§dky, autoŚi, poh§dka klasick§ (napŚ. od B. 

NŊmcov®) a modern² (Ļapek) zn§m® poh§dkov® postavy (Honza, princ, drak). Poh§dka 

verġovan§ - je psan§ ve verġ²ch, m§ sloky a rĨmy - jako v Pant§tic²ché.ñ 

 

III.  Poh§dku by mohl ļ²st uļitel s jedn²m nebo dvŊma schopnĨmi ļten§Śi - po verġ²ch nebo 

po slok§ch. 

 

IV. Ot§zky a ¼koly 

1.) SpoleļnŊ ot§zky ļ. 1 - 5 
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V Pant§tic²ch na n§vsi 

Pov²d§n² o drakovi 
 

Pavel Ġrut 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V Pant§tic²ch na n§vsi, 

kde zvedaj² noģku psi, 

objevil se jednou drak. 

 

 

Nebo vlastnŊ naopak: 

neobjevil se tam drak,  

nĨbrģ Honza, v ruce prak, 

volal, ģe mŊl nam§le, 

draka spatŚil na sk§le, 

vypadal prĨ jako ģivĨ, 

pŚeukrutnŊ pŚestraġlivĨ, 

drak vġech drakŢ ï a co v²c: 

chyst§ se do Pant§tic! 
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Dlouhat§nskĨ sedm metrŢ     

pliv§ oheŔ proti vŊtru,    

na hŚbetŊ m§ ostr® zobce   

brzo se prĨ spust² z kopce,                        A tak cel® Pant§tice 

pŚihrne se jeġtŊ dnes                                      pŚib²jej² okenice, 

do Pant§tic na n§ves.                                     zamykaj² na petlice,                                      

                                                 berou k sobŊ do sednice  

                                  konŊ, kozy i slepice   

                             prostŊ mela ï a co v²c: 

      Ś²k§m v§m jen polovic! 

 

 

 

Nejsou ġavle, nejsou meļe, 

starostov§ v troubŊ peļe 

tŊģk® koule do houfnice ï  

starosta zas brous² kosu, 

uġmikne si kousek nosu, 

prostŊ mela, prostŊ zmatky, 

kaģdĨ by chtŊl draka zp§tky 

zahnat zase do poh§dky, 

tam, kam patŚ², aby v²c 

nestraġil u Pant§tic! 

 

 

 

Ke kr§li se pŚihnal posel, 

jenģe to byl pŊknĨ osel, 

zd§lky kŚiļel: ĂDrak je tady, 

uģ v§m leze do zahrady, 

a to znaļ², ģe se chyst§ 

na princeznu dozajista!ñ 
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Kr§l hned svol§ vġechny str§ģe, 

a kdyģ se drak neuk§ģe, 

pŚes pole a ļernĨ les 

vojsko t§hne na n§ves. 

 

A n§vsi Honza s prakem 

jeġtŊ teŅ se tŚese strachem, 

a pak v ļele vojska kr§ļ² 

pŚes kameny, pŚes bodl§ļ² ï  

na sk§lu, kde bydl² drak. 

 

Nebo vlastnŊ naopak: 

nebydl² tam ģ§dnĨ drak, 

to jen strach mŊl velk® oļi, 

neboŠ vojsko na ¼boļ² 

spatŚ² jenom jeġtŊrku, 

jak se hŚeje na ġtŊrku, 

pozoruje oblaka ï  

a nev² nic o taģen², 

kter® bylo na draka.              (Ļasopis ĻtyŚl²stek ļ. 133) 

 

Ot§zky a ¼koly: 

1. JakĨ liter§rn² ¼tvar je ĂPov²d§n² o drakovi? ñ               

2. Spoļ²tej sloky. Najdi nejkratġ² a nejdelġ² sloku a obŊ pŚeļti. 

3. PŚeļti nŊkolik verġŢ, kter® se rĨmuj². 

4. Kter® slovo se rĨmuje se slovem Ălesñ?      a) drak    b) n§ves      c) oļi  

5. Napiġ slova, kter§ se rĨmuj² se slovem Pant§tice. 
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Budou vosy sn§ġet med? (Ļ²t. str. 64) 

Karel Pol§ļek 

 

I. Motivace - spoleļn§ prohl²dka kn²ģky ĂBylo n§s pŊtñ. Sezn§men² s autorem knihy. 

 

Karel Pol§ļek (1892 - 1945) byl ļeskĨ spisovatel, novin§Ś, humorista a filmovĨ sc®n§rista. 

Z jeho d²la je zn§m rom§n ĂMuģi v ofsiduñ (z fotbalov®ho prostŚed²), Michelup a motocyklñ, 

ĂBylo n§s pŊtñ (pŚ²hody pŊti chlapcŢ), Edudant a Francim·r (zn§me z veļern²ļku) - v²ce se 

dov²me na internetu. 

 

II . PŚ²prava na ļten² - uļitel upozorn² ģ§ky na vĨrazy, kterĨmi je spisovnĨ jazyk K. Pol§ļka 

obohacen, a kterĨm by nemuseli rozumŊt. Budou napsan® na tabuli i s vysvŊtlen²m. Po 

pŚeļten² ostavce, ve kter®m vypisovan® vĨrazy budou, si ģ§ci slova najdou na tabuli i 

s vysvŊtlen²m. 

 

III. Plynul® ļten² - ģ§ci ļtou jednotliv® odstavce. KaģdĨ ģ§k svŢj odstavec vypr§v² - uļitel 

t²m kontroluje, zda ļten®mu porozumŊl. 

 

IV.  Đkol ļ. 1 pojmeme jako soutŊģ v rychlosti vyhled§v§n² - ģ§ci nap²ġ² pŊt jmen na 

pŚipraven® kartiļky (Karel Pol§ļek, Anton²n Bejval, Eda Kemlink, Ļenda Jirs§k, Zilvar). 
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Budou vosy sn§ġet med? 
Karel Pol§ļek 

 

   

   abysem - abych                                   Ņoura - d²ra 

   voļadla - oļi                                       bylo n§m do br®ļe - bylo n§m do breku 

   habadŊj - mnoho                                 abych nevrdlouhal - abych nelhal 

   prauda - pravda 

 

A kdyģ jsem pŚiġel domŢ, maminka mnŊ pravila, kde por§d cour§m, j§ jsem pravil: ĂNikde,ñ 

a maminka mnŊ pravila, abysem donesl boty ġevci, jelikoģ maj² seġajdan® podpatky,  

a naŚ²dila mnŊ, abysem vyŚ²dil, ģe se nech§m porouļet, kdy by to mohlo bĨt, a abych dal 

pŊkn® pozdraven², a tak jsem vzal boty a po cestŊ jsem si to opakoval, abych to nespletl. 

   Jak jsem si to opakoval, tak pŚiġel ke mnŊ Bejval Anton²n a pravil: 

   ĂNazdar, kam jdeġ?ñ 

   J§ jsem vidŊl, ģe dolejz§, tak jsem mu pravil, ģe se s kaģdĨm nebav²m. 

   Kdyģ jsem mlļel, tak pravil, ģe vynalezl ohromnĨ vyn§lez a vġichni budou kulit voļadla. J§ 

jsem s n²m vŢbec nechtŊl mluvit, ale zeptal jsem se ho, jakĨ je to vyn§lez. 

   On pravil tichĨm hlasem, ģe byl tuhle na poli a tam v meziļce vynalezl vos² hn²zdo. I 

pravil, ģe bysme to hn²zdo mohli vybrat a pl§stve s mladĨmi doneseme domŢ a zaloģ²me si 

vos² ¼l. VŢbec se div², ģe lid® chovaj² jenom vļeliļky, kdyģ vosy sn§ġej² tak® med. Aģ bude 

m²t hodnŊ medu, tak ho bude prod§vat a bude m²t penŊz habadŊj. 

   J§ jsem pravil, ģe je to prauda, jenomģe se vosy musej² ochoļit, aby sn§ġely med. 

   Bejvl pravil, to je to nejmenġ², ģe si je ochoļ², ģe ho vosy budou poslouchat na slovo, a ptal 

se mŊ, jestli pŢjdu s n²m do spolku. 

   MnŊ se to l²bilo, ale abych dŊlal milosti, tak jsem pravil, ģe se jeġtŊ uvid², nĨļko vġak ģe 

mus²m j²t k ġevci skrz ty rozhajdan® podpatky, tak nev²m. 

   Tak Bejval pravil, abych si vzal jeho kolo, ģe tam budu rychle a ono to tak® l®pe vypad§, 

kdyģ se jede k ġevci skrz rozġmajdan® podpatky na kole, neģ kdyģ se jde jen tak. 

   A kdyģ jsem pŚijel k ġevci, tak jsem pravil: ĂPane Ġafka, maminka se nech§ porouļet, 

abyste spravil ty boty a kdy by ty boty mohly bĨt, aby to zas netrvalo vŊļnost.ñ 

   Pan Ġafka odpovŊdŊl: ñMladĨ pane, Śekni, ģe se nech§m porouļet, ģe by ty botiļky mohly 

bĨt z nedŊle, kdyģ j§ Śeknu slovo, tak to plat².ò 

   Tak jsem zase vsedl na kolo a jel jsem, ale nejel jsem pŚ²mo domŢ, abych to uģil. Tak jsem 

jel kolem ġkoly a ġkoln²k dŊlal na zahr§dce, nechal vġeho a koukal se a j§ jsem byl r§d, ģe se 

kouk§. 

   Kdyģ jsem pŚiġel domŢ, tak jsem ġel pryļ a maminka se ptala: 

   ĂKampak? To nemŢģeġ chvilku doma posedŊt?ò 

   J§ jsem pravil, ģe mus²m do housl², ale ġel jsem k Jir§skom. Ļenda Jirs§kŢ uģ vŊdŊl, ģe se 

jde na vosy, a taky doma pov²dal, ģe pŢjde do housl². My totiģ chod²me do housl² tŚi, j§, 

Ļenda Jirs§kŢ a £da Kemlink. 

   A tak jsme ġli na ty vosy a byli jsme tŚi. A kdyģ jsme ġli, tak jsme potkali Zilvara 

z chudobince a ptal se n§s, kam jdeme. Kdyģ jsme mu Śekli, ģe jdeme na vosy, tak pravil, ģe 

pŢjde s n§mi. Tak jsme byli ļtyŚi. Kdyģ jsme uġli kousek cesty, tak jsme se ohl®dli a Pajda 

ut²kal za n§mi a uġi mu plandaly a on se sm§l. Tak n§s bylo pŊt. 

   Kdyģ jsme pŚiġli do pol², tak n§s Bejval zavedl k meziļce a v n² byla Ņoura, co z n² vyl®taly 

vosy. Tak jsme se radili, jakĨm zpŢsobem bysme se hn²zda zmocnili, ale v tom Pajda 

straġlivŊ zavyl, neboŠ si sedl na vosu. £da Kemlink pravil Pajdovi, nev²d§no, ģe nemus² kvŢli 

vġemu hned tak Śv§t, ale Pajda Śval por§d a £da pravil, ģe nemusil s n§mi j²t, ģe se ho nikdo 

neprosil. 
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  N§m pak pravil, ģe Pajda m§ ve vġem velkou smŢlu, pov²dal, ģe si jednou sedl na vļeliļku  

a ona mu dala ģihadlo a Pajda dŊsnŊ kviļel a jeho maminka pravila: ĂJ§ se  z toho psa 

zjev²m!ñ a namazala to olejem z lampiļky, on uģ nekviļel, ale pak j² seģral ġit² a musili 

z nŊho tahat nitŊ, on taky pom§hal, jelikoģ to z nŊho neġlo. 

   Tomu jsme se vġichni velmi divili, a kdyģ £da vidŊl, ģe se div²me, tak pravil, ģe jeden p§n 

jim d§val za Pajdu moc penŊz, a pravil, ģe je to z§zrak pŚ²rody, ale my jsme poznali, ģe si to 

pŚidal s§m od sebe, abychom se jeġtŊ v²ce divili, tak jsme mu pravili, aby n§s nebavil. 

   Naļeģ Bejval pravil, ģe se mus²me poradit, jak bysme ty vosy pŚemohli, jelikoģ to nen² jen 

tak. Jirs§k pravil: ĂV²te co, na tu Ņouru naval²me pejŚku a pak to zap§l²me. Kdyģ jim to bude 

ļudit pod nos, tak pŢjdou od toho pryļ a pak my to hn²zdo vykopeme a pŢjdeme s n²m 

domŢ.ñ 

   A Bejval na to pravil: ĂTak jo,ñ a my jsme nosili pejŚku, aģ toho bylo hodnŊ, a pak jsme to 

podp§lili. 

   Avġak brzy jsme poznali, ģe se stala chyba. Dneska uģ v²me, ģe vosy nejsou tak hloup® a ģe 

jsou chytŚejġ² neģ vġichni hoġi. Ony asi uģ vŊdŊly, ģe je budeme cht²t vykouŚit, a tak si pro 

kaģdĨ pŚ²klad vydlabaly jeġtŊ jednu Ņouru, o kter® jsme nevŊdŊli. Proļeģ n§s dŊsnŊ pŚevezly. 

   A tak, kdyģ to hoŚelo, pŚevelice rychle vyletŊly druhou Ņourou a krouģily ve vĨġce a 

hroznŊ bzuļely, neboŠ byly doģran® moc. A byla jich velk§ s²la a toļily se kolem dokola a 

koukaly, kde by byl jejich nepŚ²tel. Jakmile n§s spatŚily, tak n§s zaļaly poļ²tat a vidŊly, ģe 

n§s bylo pŊt. 

   Tak se ten roj rozdŊlil na pŊt houfŢ a kaģdĨ houf si jednoho z n§s vyhl®dl, aby mu to 

vykreslil. 

   My jsme velmi kŚiļeli a rozutekli se na vġechny strany, ut²kali jsme neobyļejnŊ rychle, ale 

platn® n§m to nebylo nic, jelikoģ vosy jsou milionkr§t rychlejġ² neģ hoġi. Tak n§s honily po 

pol²ch semo tamo a ġt²paly n§s do rozliļnĨch ļ§st² tŊla. Pajdu ġt²pla jedna do ļum§ku, proļeģ 

neobyļejnŊ Śval i vstrļil ļum§k do mŊkkoty, aby se ochladil. My jsme Śvali ļ²m d§le, t²m 

v²ce a oh§nŊli jsme se vŊtvemi, ale t²m jsme vosy jeġtŊ v²ce nam²chli a bylo n§m do br®ļe. 

   Tak jsme ut²kali por§d, aģ jsme pŚiġli do naġ² ulice a potkali jsme m®bl§k a konŊ vedl Jakub 

od BejvalŢ. Kdyģ vidŊl, jak n§s vosy zŚ²dily, tak se zasm§l neobyļejnŊ silnŊ a pravil:  

ĂI heleme se!ñ 

   A kdyģ jsem pŚiġel domŢ, tak se mne tat²nek ptal, kde jsem byl. J§ jsem pravil, ģe 

v housl²ch. 

   On pravil: ĂTak proļ m§ġ kŚivou hubu, kdyģs byl v housl²ch?ñ 

   To byla pravda, ģe jsem mŊl kŚivou hubu a oteklĨ nos a m²sto oļ² ¼zkou ġkv²rku, takģe 
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jsem vypadal jako Ļ²Ŕan. 

   A kdyģ se mne tat²nek poŚ§d ptal, tak jsem poŚ§d lhal, ģe jsem byl v housl²ch, ale lhal jsem 

m§lo, proļeģ tat²nek odepnul p§sek a j§ jsem dostal velice, abych podruh® nevrdlouhal. 

   Potom jsem nesmŊl tŚi dny na ulici, aby mnŊ otok nezastydl, jelikoģ bych pak musil celĨ 

ģivot chodit s kŚivou hubou a to bysem mŊl za vġecko. 

   V²ckr§t vġak uģ na vosy nepŢjdu, jelikoģ mne to nebav², a radŊji budu doma pom§hat, aby 

se vidŊlo, ģe jsem se polepġil. A Bejvalovi Anton²novi Śeknu do oļ², ģe nen² ģ§dnĨ 

vyn§lezce, ale trouba ze vġech nejtroubovatŊjġ². 

                                                                                                      

(Z knihy Bylo n§s pŊt ï zkr§ceno) 

 

 

 

Đkol:   
 

1. Kn²ģka se jmenuje Bylo n§s pŊt. Vypr§v² o pŊti chlapc²ch, z nichģ jeden byl spisovatel 

Karel Pol§ļek. Jak se jmenovali dalġ² ļtyŚi? Vġechna jm®na najdeġ v textu. 
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Ġpal²ļek poh§dek (Ļ²t. str. 67) 

Frantiġek Hrub²n 

 

I. Motivace 

Motivace by mohla bĨt prohl²dka kn²ģky ĂĠpal²ļekñ. Existuje mnoho vyd§n². Uļitel vybere 

bohatŊ ilustrovanou. PŚeļte nŊjakou uk§zku - b§sniļku, poh§dku. 

Upozorn² na to, ģe v ļl§nku, kterĨ budou ģ§ci ļ²st, najdou odpovŊŅ na ot§zku, proļ se kniha 

jmenuje ĂĠpal²ļekñ. Prvn² odpovŊŅ mŢģe bĨt ohodnocena vĨbornou - uļitel ohodnot² 

pozornost a rychlost v orientaci. 

 

II. Poslech - ļtou schopn² ļten§Śi, pŚ²padnŊ se stŚ²daj² s uļitelem.  

 

III. PŚ²pravn® ļten²  - slova jsou na tabuli. 

 

IV. N§sledn® ļten² po odstavc²ch - uļitel vŊnuje pozornost pŚesnosti a porozumŊn² textu. 

 

V. Orientace v textu. Vyhled§v§n² hlavn² myġlenky a informac² podle ot§zek uļitele. (napŚ. 

komu dŊkuje F. Hrub²n za naps§n² kn²ģky; proļ; co umŊli; kde vġude z²sk§val n§mŊty pro sv® 

poh§dky; proļ se kn²ģka jmenuje ĂĠpal²ļekñ?) 

 

VI. Ot§zky a ¼koly - spoleļnŊ nebo samostatnŊ. Uļitel zvol² formu podle ¼rovnŊ tŚ²dy. 

 

Pozn§mka: Ġpal²ļek poh§dek a poh§dka ĂO osl² kŢģiñ je uļivo na tŚi vyuļovac² hodiny. 
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Ġpal²ļek poh§dek 

Frantiġek Hrub²n 

 

 

   Ġpal²ļkem starod§vnĨch poh§dek chci podŊkovat v²l§m a ļarodŊjŢm m®ho dŊtstv² ï 

dŊdeļkovi Janu Novotn®mu z Leġan, naġemu ļeled²novi Filipovi a Frantiġce Adamov®. PŚed 

mĨma oļima dŊlali prav§ kouzla. 

   DŊdeļek umŊl vyļarovat ze dŚeva kr§snou d²ģ, ġt²hlĨ cep, b²l® ģebŚiny, a nebyl ani 

bedn§Śem, ani kol§Śem. Ani nebyl obrem, a pŚece pastvinu, zalehlou bludnĨmi balvany, 

promŊnil v pole a to pole v§m potom klasy jen ġumŊlo a hr§lo. 

   N§ġ Filip rozumŊl Śeļi zv²Śat. SedŊl tŚeba za stolem a najednou vyskoļil, jako kdyģ ho 

p²chne. ñř²kaj² si o pit²,ñ Śekl a bŊģel d§t krav§m vodu s otrubami. Nauļil naġeho volka 

poslouchat na jm®no MatŊj. ĂMatŊji, MatŊji!ñ volal jsem za n²m, kdyģ jsme s n²m jeli orat. 

MatŊj se ohl®dl a zastavil. Myslil jsem si v tu chv²li, ģe taky um²m ļarovat, ģe jsem to dobr® 

dobytļe pŚimrazil k zemi. Ale Filip udŊlal krok, nŊco zaġeptal, MatŊj ode mne odvr§til hlavu 

a ġel za Filipem. 

   Frantiġka Adamov§ byla chud§ vdova, nejchudġ² ze vsi, a mŊla tŚi dŊti. DennŊ se u n§s 

stavŊla. Jej² dŊti, Jenda, Pep²k a MaŚka, byly mĨmi prvn²mi pŚ§teli. Adamka umŊla 

z obyļejn® svŊtnice udŊlat kouzelnĨ z§mek, plnĨ svŊtel, sloģenĨ ze samĨch vŊģiļek 

s tajemnĨmi komŢrkami. Kdyģ chtŊla, z ļernĨch koutkŢ mal® s²Ŕky vyrostl r§zem tak hustĨ 

les, ģe by se v nŊm ani sto myslivcŢ nevyznalo. Staļilo, aby zaļala vypr§vŊt. MŊla chud§k 

poŚ§d otekl® prsty, nepŚestaly se j² podeb²rat, to v nich za ģivot mŊla nap²ch§no tis²ce 

bodl§kŢ z pol². A kdyģ tŊmi prsty drala peŚ² ï ve svŊtnici bylo svŊtlo z mal® petrolejky jen 

nad stolem - kaģd® peŚ²ļko, kter® odrala, se j² chytilo na jej² slova jako kŚid®lko: slova l®tala 

sem a tam, krouģila a spl®tala se v ļarovnĨ rej a z toho reje se vinul poh§dkovĨ pŚ²bŊh. 

   PozdŊji jsem si poh§dky ļetl tak® s§m. Teta z Prahy mi pos²lala mal® seġ²tky poh§dek, 

kaģdĨ seġ²tek mŊl ļtyŚi listy a nebyl vŊtġ² neģ dlaŔ. Byly v nich barevn® obr§zky a hustŊ 

tiġtŊn® ļten². Ty poh§dky se dost§valy u kupcŢ se sm²ġenĨm zboģ²m, pŚid§vali je k n§kupu. 

MŊl jsem jich jistŊ dobrou stovku. DŊdeļek mi je sv§zal do ġpal²ļku. Poh§dkovĨ ġpal²ļek ġel 

z chalupy do chalupy, vġude si jej dŊti ļetly, a ļetl se tak dlouho, aģ se docela uļetl a nezbyl 

z nŊj ani list, ani obr§zek. 

   A jeġtŊ jednu v²lu jsem znal, byla zakleta v starou trojbarevnou koļku. Kdyģ jsem v zimŊ 

pŚiġel ze s§Ŕkov§n² a dal jsem se do ļten², hned mi sedla za krk a pŚedla. Kleļel jsem na 

lavici, abych nemŊl hlavu tak n²zko nad stolem, a s koļkou za krkem jsem si ļetl 

z poh§dkov®ho ġpal²ļku. Ļetl jsem O Pav²m kr§li, O Karkulce, O B²l® laŔce, O Osl² kŢģi a 

jin® pŢvabn® pŚ²bŊhy. Kdyģ se v poh§dce nŊkomu ubliģovalo, c²til jsem, jak mi koļka zat²n§ 

dr§pek do l²mce u koġile. Kdyģ se tam lid® mŊli r§di a jeden druh®mu pom§hali, pŚitiskla se 

mi nosem na ostŚ²han® vlasy a vydrģela tak sedŊt, dokud to v poh§dce nŊkdo nezkazil. 

   Vġichni uģ jsou d§vno mrtv². Kdyģ teŅ p²ġu poh§dky, pŚeji si, aby m§ slova mŊla takov§ 

kŚid®lka, jak§ jim svĨmi poŚ§d obolavŊlĨmi prsty dovedla pŚiļarovat jen Adamka. PŚeji si, 

abych vydrģel u pr§ce, jako u n² vydrģel dŊdeļek, a aby se mne pŚ²bŊh nepustil, jako se MatŊj 

nepouġtŊl naġeho Filipa. A touģ²m, aby mi za krkem sedŊla star§ trojbarevn§ koļka, sekla mŊ 

dr§pkem, kdyģ udŊl§m chybu, nebo mŊ vlhkĨm nosem pohladila po vlasech, kdyģ se pŚ²bŊh 

k dobr®mu obrac² 

        
                                                                                 Podle knihy Ġpal²ļek poh§dek 

                                                                                       (upraveno a zkr§ceno) 

 

 



90 
 

 

Ot§zky a ¼koly: 

 

1. Ve vypravov§n² Frantiġka Hrub²na ses doļetl o tŚech lidech, na kter® ze sv®ho dŊtstv² r§d 
vzpom²n§. JistŊ budeġ o nich umŊt doplnit n§sleduj²c² vŊty: 

DŊdeļek umŊl vyļarovat ze dŚeva kr§snouééééé, ġt²hlĨéééé..,b²l® ģebŚiny 

a nebyl aniéééé., aniééééé.. . N§ġ Filip rozumŊl éééééé Frantiġka 

Adamov§ umŊla z obyļejn® svŊtnice udŊlat kouzelnĨ éééééé. . Staļilo, aby 

zaļala éééééé 

 

2. Teta z Prahy pos²lala Frantiġku Hrub²novi seġ²tky poh§dek. PŚeļti si, co o nich napsal. 

3. DoplŔ do vŊt: 

DŊdeļek se jmenoval____________________. 

Ļeled²n se jmenoval ____________________ . 

Vdova se jmenovala ____________________ . 

Volek mŊl jm®no   ______________________ . 

 

4. PŚeļti si tŚi pŚ²slov² a Śekni, kter® se hod² k tomuto ļl§nku. 

Zjisti, co je to pŚ²slov². 

 

       Komu se nelen², tomu se zelen². 

       Kdo se boj², nesm² do lesa. 

       Je mnoho povolanĨch, ale m§lo vyvolenĨch. 
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O osl² kŢģi (Ļ²t. str. 69) 

Frantiġek Hrub²n 

 

I. Motivace 

SoutŊģ ve znalosti poh§dek. MŢģe bĨt tich§ nebo ruġn§. 

Tich§ - ģ§ci nap²ġ² v urļen®m ļase na pap²r co nejv²ce n§zvŢ poh§dek do jednoho sloupce. Do 

druh®ho p²ġ² n§zvy poh§dkovĨch bytost². 

Ruġn§ - tot®ģ jako soutŊģ dvou druģstev na zadn² stranu tabul². 

 

Uļitel vyhodnot². Poh§dky budou od rŢznĨch spisovatelŢ. Po t®to soutŊģi a jej²m vyhodnocen² 

zkus² ģ§ci vybrat z Śady poh§dek napsanĨch na tabuli nebo kartiļk§ch (nebo namalovanĨch) 

poh§dky, kter® napsal F. Hrub²n (O Smol²ļkovi, O Ļerven® Karkulce, O Popelce,  

O SnŊhurce, O Pav²m kr§li, O Osl² kŢģi atd.). 

 

II.  Ģ§ci najdou poh§dku, kter§ je v ļ²tance. 

Procviļ² ļten² obt²ģnĨch slov. 

 

III. Tich® ļten². 

 

IV.  Ot§zky a ¼koly ï 1., 3.,4. - ¼stnŊ. Đkol ļ. 2 ï p²semnŊ. 

 

V. Samostatn§ pr§ce 

Ilustrace k poh§dce. DŊti namaluj² princeznu podle popisu z posledn²ch Ś§dkŢ poh§dky. 
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O osl² kŢģi 
Frantiġek Hrub²n 

 

 

na nejpŚednŊjġ²m m²stŊ                                            otevŚela komŢrku 

tŊģce se roznemohla                                                 v bŚeļŠanov®m list² 

stŚ²brnĨ ģivŢtek                                                        ohyzdn§ kŢģe 

tŚpytiv§ suk®nka                                                       blankytn® ġaty  

 

   Byl jednou jeden kr§l, mŊl hodnou ģenu a spanilou dceru. Ale na spokojen® a ġŠastn® 

dom§cnosti si nezakl§dal tak, jako si zakl§dal na velkĨch st§j²ch. MŊl r§d jen konŊ a nikdo na 

svŊtŊ se nemohl chlubit lepġ²mi. Na nejpŚednŊjġ²m m²stŊ ve st§j²ch nest§l vġak nŊjakĨ 

n§dhernĨ kŢŔ, ale starĨ osel. Osel si takov® v§ģnosti opravdu zaslouģil, mŊl od pŚ²rody 

zvl§ġtn² dar: kaģd® r§no pod n²m naġli ve sl§mŊ hrom§dku kr§snĨch duk§tŢ. 

   Ale nen² ġtŊst²ļka, aby v nŊm nebyla slziļka. Kr§lovna se tŊģce roznemohla a umŚela. 

PrinceznŊ nastaly zl® ļasy. Ztratila hodnou matku, jedin® svoje zast§n². StarĨ, oġklivĨ kn²ģe 

ze sousedstv² se uģ l®ta o princeznu uch§zel a kr§l mu ji po manģelļinŊ smrti sl²bil. Neġlo mu 

o ġtŊst² jedin® dcery, ale o p§r kr§snĨch vran²kŢ: kn²ģe mu je nechtŊl za nic na svŊtŊ prodat, 

ale sliboval mu je darem, kdyģ mu d§ dceru za ģenu. 

   Zarmoucen§ princezna si ġla stŊģovat do lesa kmotŚiļce v²le. V²la mŊla princeznu velice 

r§da. 

   ĂV²m dobŚe, co tŊ ke mnŊ pŚiv§d²,ñ pravila j², Ăa r§da ti porad²m. řekni otci, ģe se za 

kn²ģete vd§ġ, ale ģe ti mus² d§t kŢģi z toho osla, co nos² duk§ty. Pochybuji, ģe kvŢli vran²kŢm 

star®ho kn²ģete obŊtuje tak vz§cn® zv²Śe.ñ 

   PrinceznŊ svitlo trochu nadŊje a hned bŊģela za kr§lem. 

  ĂVd§m se za kn²ģete hned z²tra,ñ Śekla, Ăale mus²ġ mi d§t kŢģi ze z§zraļn®ho osla.ñ 

   Kr§l se zamraļil, neŚekl ani slovo a odeġel. Princezna si oddychla, myslila, ģe uģ m§ 

vyhr§no. Ale za chv²li pŚinesli ļerstvŊ staģenou osl² kŢģi, dvornŊ ji rozprostŚeli pŚed 

princeznou. Princezna spustila n§Śek a kr§sn® vlasy rvala si z hlavy. Tu pŚed n² stanula 

kmotŚiļka v²la a pravila: 

   ĂNezoufej, dceruġko! Zahal se do osl² kŢģe, odejdi z pal§ce a bŊģ, kam tŊ nohy ponesou. 

Tuhle m§ġ kouzelnĨ proutek. Jak j²m ġlehneġ o zem, aŠ jsi kdekoli, ze zemŊ vyskoļ² truhla 

s n§dhernĨmi ġaty a vġemi tvĨmi ġperky. Uģ se nezdrģuj a bŊģ!ñ 

   PrinceznŊ opravdu nic jin®ho nezbĨvalo. Zahalila se do oġkliv® osl² kŢģe, tv§Śe si zaļernila 

sazemi a odeġla z pal§ce. Nikdo si j² v tom pŚestrojen² ani nevġiml. 

   DruhĨ den pŚijel ģenich, celĨ pal§c se chystal k slavn® svatbŊ, ale nevŊstu ne a ne naj²t. 

   Zat²m princezna putovala, kam j² oļi nesly. Po mŊs²ci marn®ho putov§n² pŚiġla k velk®mu, 

kr§sn®mu mŊstu. U br§ny st§l dvorec. Spr§vcov§ zrovna hledala dŊveļku, potŚebovala 

nŊkoho, kdo by pral, staral se o vepŚe a p§sl ovce. Ġpinav§ tulaļka v osl² kŢģi j² zrovna pŚiġla 

vhod. 

   Princezna sluģbu pŚijala r§da. Ostatn² ļel§dka s n² nechtŊla nic m²t, ġt²tila se osl² kŢģe, a tak 

princeznŊ vyk§zali za obydl² domeļek, kterĨ st§l stranou dvorce na konci star® aleje. 

Princezna mŊla pr§ce dost. R§no vyh§nŊla na pastvu ovce a veļer je zah§nŊla do ohrady. 

Krmila vepŚe, pokl²zela a prala. 

   Zvykla si na lopotu, byla r§da, ģe m§ co j²st a kde sp§t. 

   Jednou na pastvŊ si sedla u stud§nky, a tu ji napadlo, aby se pod²vala do jasn® kŚiġŠ§lov® 

vody na svŢj obraz. Zhrozila se, jak ġerednŊ v t® osl² kŢģi vypad§. KŢģe ji zahalovala  

od hlavy aģ k patŊ. 
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Princezna se zastydŊla, shodila ze sebe 

osl² kŢģi a cel§ se v ļist® vodŊ vykoupala. 

Hned j² tv§Śe, ruce a nohy zasv²tily 

bŊlost², nŊģn§ pleŠ se zaskvŊla jako rŢģe 

po r§nu. NechtŊlo se j² oġklivou osl² kŢģi 

znovu obl®ci, co vġak mŊla dŊlat. Kdyģ se 

vr§tila domŢ, poprv® si v komŢrce nad 

svĨm neġtŊst²m poplakala. 

   DruhĨ den byl sv§tek. Princezna se 

rozhodla, ģe se aspoŔ dnes obleļe  

do hezkĨch ġatŢ. BŊģela do sv® komŢrky a byla tak nedoļkav§, ģe za sebou ani dveŚe 

poŚ§dnŊ nezavŚela. Ġlehla proutkem o zem a ze zemŊ vyskoļila truhla. Princezna ji otevŚela  

a komŢrkou se zalila z§Śe, jako by se tam rozsv²tilo tis²ce sv²c². Princezna se obl®kla do ġatŢ 

barvy sluneļn®, do vlasŢ si vpletla d®manty a obula si zlat® stŚev²ļky. Litovala, ģe nem§ ani 

stŚ²pek zrcadla, aby se na sebe mohla pod²vat, a ģe tu nen² ļlov²ļka, aby j² Śekl, jak je hezk§  

a jak j² to sluġ². 

   Zrovna v tu chv²li se vracel z lovu mladĨ kr§l. Zahl®dl pŚes plot skvŊlou z§Śi, ġla z tmav® 

aleje. Seskoļil z konŊ, pŚelezl plot a tou alej² se pustil. Na konci aleje spatŚil v bŚeļŠanov®m 

list² pootevŚen§ dv²Śka. Bylo mu divn®, jak§ z§Śe z nich vych§z². Ġel bl²ģ a vidŊl, jak se tam 

ot§ļ² spanil§ d²vka v ġatech z§Ś²c²ch jako slunce a ve vlasech si rovn§ d®mantovou ļelenku. 

Kr§l myslil, ģe sn², a nemohl od t® kr§sy oļi odtrhnout. 

   ĂKdo ost§v§ v komŢrce vzadu na zahradŊ?ñ ptal se spr§vcov®. 

   ĂTam? Pasaļka vepŚŢ,ñ odvŊtila spr§vcov§. Ăř²k§me j² Osl² kŢģe, nic jin®ho neģ oġklivou 

osl² kŢģi na sebe nem§, kaģdĨ se j² ġt²t².ñ 

   MladĨ kr§l neŚekl, co tam vidŊl. Vr§til se do pal§ce a jeġtŊ t®ģe noci se rozļilen²m tŊģce 

rozstonal. Obraz pŚekr§sn® d²vky mu neġel z mysli. Kr§lovna, jeho matka, si div nezoufala. 

Slibovala l®kaŚŢm hory doly, ale nevŊdŊli si s kr§lovou nemoc² rady. 

   ĂSyn§ļku, povŊz mi, co tŊ tr§p²,ñ prosila kr§le, ĂŚekni mi, co ti chyb², vġechno ti r§da 

udŊl§m kvŢli, aŠ mŊ to stoj², co stoj².ñ 

   ĂMil§ matko,ñ Śekl mladĨ kr§l, Ăm§m jen jedno pŚ§n². Vzkaģte Osl² kŢģi, aby mi upekla 

kol§ļ, pŚineste mi ho a hned budu zdr§v.ñ 

   Kr§lovna se tomu zvl§ġtn²mu pŚ§n² n§ramnŊ divila. Vypt§vala se, kdo ta Osl² kŢģe je. 

   ĂSlouģ² ve dvorci, m§ na starosti ovce a vepŚe,ñ Śekli j². 

   ĂNa tom nesejde,ñ pravila kr§lovna, ĂMŢj syn chce, aby mu upekla kol§ļ. JdŊte j² to 

vyŚ²dit.ñ 

   BŊģeli do dvorce, zavolali Osl² kŢģi a Śekli j², co si mladĨ kr§l pŚeje. Osl² kŢģe nemeġkala, 

hned ġla pro mouku, zvl§ġŠ ji na s²tu prosela, vzala ļerstv® m§slo, vejce od nejlepġ² slepice  

a uzavŚela se v komŢrce. Odhodila osl² kŢģi, umyla si ruce a l²ļka, obl®kla stŚ²brnĨ ģivŢtek  

a tŚpytivou suk®nku a pustila se do d²la. Jak tak byla spŊchem rozļilena, nevġimla si, ģe se j² 

z prstu smekl prstĨnek a spadl do tŊsta. Kdyģ kol§ļ upekla, pŚehodila si pŚes ģivŢtek a sukni 

osl² kŢģi, otevŚela komŢrku a podala kol§ļ sluhovi, co tam venku ļekal. Ten vzal kol§ļ a 

ut²kal do pal§ce. 

   MladĨ kr§l se pustil do kol§ļe s velkou chut². Jedl tak hltavŊ, ģe by se byl prstĨnkem, 

zapeļenĨm v tŊstŊ, ud§vil. Vyndal prstĨnek z ¼st a nestaļil se divit. PrstĨnek byl malĨ,  

na lecjakĨ prst se jistŊ nehodil. MladĨ kr§l si jej schoval pod poduġku a stonal a truchlil d§l. 

L®kaŚi se nakonec shodli na tom, ģe se kr§l uzdrav² jen tenkr§t, kdyģ se oģen². 

   ĂSyn§ļku,ñ pravila kr§lovna, ĂŚekni n§m jm®no d²vky, kterou m§ġ r§d, a hned bude 

svatba.ñ 
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94 
 

   Kr§l vyndal z pod poduġky prstĨnek a Śekl: 

   ĂNechci ģ§dnou jinou neģ tu, kter® se hod² na prst tenhle prstĨnek.ñ 

   Kr§lovna hned rozk§zala, aby se v pal§ci shrom§ģdily vġechny d²vky z mŊsta a zkusily si 

prstĨnek. Kter® d²vce padne, ta ģe bude kr§lovnou. 

   V pal§ci nastal sbŊh a shon. D²vky si zkouġely prstĨnek celĨ den, princezny, hrabŊnky, 

komorn®, kuchtiļky, ale ģ§dn§ z nich nedostala prstĨnek ani pŚes nehet. Kr§l se na to d²val, 

a kdyģ zkusila prstĨnek ta posledn², zvolal: 

   ĂA kde jste nechali tu, co mi upekla kol§ļ, Osl² kŢģi?ñ 

   Vġichni se dali do sm²chu. Copak tak oġklivou a ġpinavou osobu mohou pustit do pal§ce? 

   ĂJen pro ni jdŊte,ñ poruļil kr§l, Ăaby se neŚeklo, ģe jsme nŊkoho vynechali!ñ 

   Se sm²chem bŊģeli pro pasaļku vepŚŢ a ovc². 

   Princezna uģ pŚed t²m slyġela buben²ky a trubaļe a netuġila, ģe ten rozruch zpŢsobil jej² 

prstĨnek. V tom slyġ², ģe tlukou na dveŚe a volaj², aby hned ġla ke kr§li. Rychle si obl®kla 

ġaty mŊs²ļn® barvy, pŚehodila pŚes nŊ osl² kŢģi a vydala se do pal§ce. 

   Kr§l se zhrozil, kdyģ spatŚil osobu zahalenou od hlavy aģ k patŊ do ġeredn® osl² kŢģe. Byl 

smuten a v rozpac²ch ģe se dal tak oġ§lit, a zaļal vŊŚit, ģe to, co vidŊl pootevŚenĨmi dveŚmi, 

byl jenom sen. 

   ĂTo ty bydl²ġ v komŢrce na konci star® aleje?ñ zeptal se Osl² kŢģe. 

   ĂAno, pane kr§li,ñ odpovŊdŊla. 

   ĂUkaģ ruku,ñ vyb²dl ji s povzdechem. 

   Zpod ļern®, ohyzdn® osl² kŢģe vyklouzla ¼tl§, roztomil§ ruļka, hebk§ jako b²l§ rŢģe. A na 

nejkr§snŊjġ² prst²k na svŊtŊ padl zlatĨ prstĨnek jako ulitĨ. Tu se d²vka trochu pohnula a osl² 

kŢģe z n² spadla. Objevila se v cel® sv® kr§se a spanilosti. 

   MladĨ kr§l j² padl k noh§m a prosil ji, aby se stala jeho ģenou. Princezna hned svolila, kr§l 

se j² tuze l²bil. Brzy se slavila svatba. Pozvali na ni tak® princeznina otce a kmotŚiļku v²lu. J§ 

na t® svatbŊ tak® byl a dodnes princeznu vid²m: vzala si na svatbu ġaty barvy blankytn®. 

Obloha, op§san§ zlatĨmi obl§ļky, se tak neskv², jako se skvŊly ty ġaty. 
                                                                                                            Podle knihy Ġpal²ļek verġŢ a poh§dek 

                                                                                                    (upraveno a zkr§ceno) 

Ot§zky a ¼koly: 

1. Vyber z textu alespoŔ jednu vŊtu, ze kter® jsi poznal, ģe jsi ļetl poh§dku.VŊtu napiġ. 

2. Napiġ, co vġechno musela dŊlat princezna, kdyģ nastoupila do sluģby jako dŊveļka. 

3. Jak odpovŊdŊl princ sv® matce, kdyģ se ho ptala, s kterou d²vkou se chce oģenit? OdpovŊŅ 

vyhledej a napiġ. 

4. Kterou jinou poh§dku ti pŚeļten§ poh§dka pŚipom²n§? 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

       Frantiġek Hrub²n 
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VŊrnĨ pes (Ļ²t. str. 73) 

Jack London 

I. Motivace - k sezn§men² s t²mto spisovatelem vyuģije uļitel poļ²taļ, kde na Wikipedii 

najdou ģ§ci fotografii, ģivotopis a pŚehled d²la. 

II.  Po upozornŊn² na knihu ĂB²lĨ Tes§kñ pracuj² ģ§ci s ļ²tankou, kde je uk§zka ĂVŊrnĨ pesñ. 

1.) PŚ²prava na ļten² - pŚ²pravn® ļten² pŚed ļl§nkem. 

2.) Skupinov§ pr§ce - uļitel rozdŊl² ģ§ky napŚ. do 3 - 4 skupin. Kaģd® zad§ pŚeļ²st pŚ²sluġnou 

ļ§st pŚ²bŊhu - tich® ļten². 

3.) Po pŚeļten² n§sleduje vypr§vŊn². Ģ§k z kaģd® skupiny pŚevypr§v² svou ļ§st, takģe vznikne 

celĨ pŚ²bŊh. 

III. N§sledn® ļten² - uļitel zhodnot² pŚesnost, intonaci, ļten² pŚ²m® Śeļi a porozumŊn² textu. 

IV. Đkoly ï spoleļnŊ. 

V. Samostatn§ pr§ce - uļitel text pŚiprav² na tabuli. 

DoplŔ chybŊj²c² slova: 

Pes se jmenoval ___________  _____________ . 

Jeho p§n se jmenoval ____________________ . 

Pes zachr§nil Mattovi ___________________ . 

PŚ²bŊh napsal ___________ _____________ a kniha se jmenuje _____________ _________ . 
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VŊrnĨ pes 
 Jack London 

 

s ostatn²mi psy                                                 ¼zkostlivŊ pohledŊl 

ģil osamŊle                                                       nerozhodnŊ se zastavil 

nechuŠ k psŢm                                                 divoce zavrļel 

po pades§tikilometrov®m bŊhu                        vykŚikla leknut²m 

divok® vzepjet² konŊ                                        stal se stŚedem pozornosti 

zuŚivŊ se vrhl 

 

 

   B²lĨ tes§k se s ostatn²mi psy nepŚ§telil. Ģil aģ dosud osamŊle, pokud ġlo o jeho vlastn² 

plemeno, a chtŊl tak ģ²t i nad§le. V dŊtstv², kdyģ ho pron§sledovala smeļka ġtŊŔat, vyvinula 

se u nŊho nechuŠ k psŢm. Odvr§til se tedy od sv®ho rodu a pŚimkl se k ļlovŊku. 

   Matt, jeho p§n, si ļasto vyj²ģdŊl na koni a jedn²m z hlavn²ch ģivotn²ch ¼kolŢ B²l®ho tes§ka 

bylo doprov§zet ho. BŊhal podle p§nova konŊ. Nevyļerpala ho ani nejdelġ² proj²ģŅka. MŊl 

vlļ² krok, hladkĨ, nen§silnĨ a ne¼navnĨ, i po pades§tikilometrov®m bŊhu pob²hal vesele pŚed 

konŊm. 

   Jednou se stalo, ģe n§hle vyskoļil koni pod nohama zaj²c; divok® vzepŊt² konŊ, klopĨtnut², 

p§d ï a p§n leģel se zlomenou nohou na zemi. B²lĨ tes§k se zuŚivŊ vrhl provinil®mu koni  

po hrdle. Zarazil ho vġak p§nŢv hlas. 

   ĂDomŢ! DomŢ jdi!ñ pŚikazoval mu p§n, kdyģ zjistil sv® zranŊn². 

   B²l®mu tes§kovi se nechtŊlo opustit ho. P§n chtŊl napsat vzkaz, marnŊ vġak hledal  

po kaps§ch tuģku a pap²r. Znovu poruļil B²l®mu tes§kovi, aby bŊģel domŢ. Pes na nŊho 

¼zkostlivŊ pohledŊl, vyrazil, pak se vġak vr§til a tiġe kŔuļel. P§n k nŊmu nŊģnŊ, ale v§ģnŊ 

hovoŚil, pes nastraģil uġi a poslouchal. 

   ĂTo nic, kamar§de, jen ut²kej klidnŊ domŢ,ñ domlouval mu. 

   ĂBŊģ domŢ a Śekni jim, co se mi stalo. DomŢ mus²ġ. BŊģ domŢ!ñ 

   B²lĨ tes§k vŊdŊl, co znamen§ ĂdomŢñ. TŚebaģe nerozumŊl ostatn²mu, co mu p§n pov²dal, 

poznal, ģe chce, aby bŊģel do Sierra Visty. Obr§til se a jen nerad klusal odtud. Pak se 

nerozhodnŊ zastavil a pŚes rameno se jeġtŊ ohl®dl. 

   ĂBŊģ domŢ!ñ ozval se ostrĨ rozkaz, a tentokr§t ho uposlechl. 

   Rodina sedŊla na verandŊ a uģ²vala odpoledn²ho st²nu, kdyģ pŚibŊhl B²lĨ tes§k. Vrazil mezi 

nŊ, udĨchanĨ a celĨ zapr§ġenĨ. 

   ĂMatt uģ je tu,ñ Śekla star§ pan², p§nova matka. 

   DŊti pŚiv²tali B²l®ho tes§ka radostnĨm kŚikem a bŊģely mu naproti. Vyhnul se jim a bŊģel 

na verandu, zatlaļily ho vġak mezi houpac² ģidli a z§bradl². Zavrļel a pokusil se protlaļit 

okolo nich. P§nova ģena se po nich ¼zkostlivŊ d²vala. 

   ĂPŚizn§v§m se, ģe jsem nerv·zn², kdyģ ho vid²m kolem dŊt²,ñ Śekla. 

   ĂM§m strach, aby jim jednoho kr§sn®ho dne nŊco neudŊlal.ñ 

   B²lĨ tes§k divoce zavrļel, vyskoļil z kouta a porazil pŚitom chlapce i dŊvļe na zem. Matka 

je k sobŊ zavolala, uklidŔovala je a radila jim, aby B²l®ho tes§ka nechaly na pokoji. 

   B²lĨ tes§k se pŚed n² postavil a divoce zavrļel. 

   ĂBŊģ pryļ! Lehni!ñ naŚizovala mu. 

   B²lĨ tes§k se na ni vrhl. VykŚikla leknut²m, neboŠ ji chytil zuby za ġaty a t§hl ji, aģ se 

jemn§ l§tka trhala. To uģ se stal stŚedem pozornosti. PŚestal vrļet, st§l s hlavou vzhŢru  

a hledŊl vġem do tv§Ś². Hrdlo se mu kŚeļovitŊ pohybovalo, nevych§zel vġak z nŊho ani zvuk, 

tŚebaģe se celĨm tŊlem nam§hal a ¼pornŊ se snaģil vydat ze sebe ono nepovŊditeln®, co 

potŚeboval vyj§dŚit. 
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   ĂSnad se nepominul!ñ Śekla p§nova matka. ĂPov²dala jsem Mattovi, ģe se boj²m, ģe psovi 

ze severu nebude tepl® podneb² svŊdļit.ñ 

   ĂPŚipad§ mi to, jako by chtŊl promluvit,ñ pozorovala ho p§nova sestra. 

   V tomto okamģiku nalezl B²lĨ tes§k Śeļ, vyrazila z nŊho hlasitĨm zaġtŊknut²m. Vġichni teŅ 

byli na nohou a B²lĨ tes§k bŊģel ze schodŢ, ohl²ģeje se, jako by je pob²zel, aby ho 

n§sledovali. 

   Dovedl je k p§novi. 

   Touto pŚ²hodou se zapsal do srdc² vġech obyvatelŢ Sierra Visty. PŚesvŊdļili se, ģe je to 

chytrĨ a vŊrnĨ pes. 
                                                                                                          Podle knihy B²lĨ tes§k 

                                                                                                 (upraveno a zkr§ceno) 
 

 

 

Đkoly: 

 

1. PozornĨm ļten²m si pŚiprav odpovŊdi na n§sleduj²c² ot§zky: 

Proļ se kŢŔ splaġil? 

Co se p§novi stalo, kdyģ spadl z konŊ? 

Kdo pŚiv²tal B²l®ho tes§ka radostnĨm kŚikem? 

Ļeho se matka b§la? 

2. JakĨm zpŢsobem se podaŚilo psovi pŚinutit p§novu rodinu, aby ho vġichni n§sledovali? 

3. Jak® vlastnosti mŊl B²lĨ tes§k? 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NENĉ RšĢE BEZ TRNĉ 
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Robinson Crusoe (Ļ²t. str. 75) Dopis v l§hvi         Robinson stŢnŊ (Ļ²t. str. 76) 

        Jaroslaf Seifert                            JiŚ² Ģ§ļek                  Daniel Defoe - Josef V. Pleva 

I. Motivace - obŊ b§snŊ a pŚ²bŊh ĂRobinson stŢnŊñ spojuje stejn® jm®no - Robinson. B§snŊmi 

uļitel jen motivuje. Upozorn² na jm®na autorŢ (jsou z rŢznĨch ļasovĨch obdob²) a na to, ģe 

postava troseļn²ka Robinsona zaujala mnoho b§sn²kŢ, spisovatelŢ a filmovĨch tvŢrcŢ. 

Rozhovorem se ģ§ky uļitel zjist², co vġechno o Robinsonovi vŊd². Upozorn², ģe budou ļ²st 

dvŊ b§snŊ a rom§n. 

II. Ļten² b§snŊ ĂRobinson Crusoeñ - dobrĨ ļten§Ś ï 2 kr§t. 

III. Rozbor  pomoc² ot§zek (kdo b§seŔ napsal, co od tohoto b§sn²ka jeġtŊ zn§ġ, o jak® kn²ģce 

je b§seŔ, jak se jmenoval sluha Robinsona, proļ mŊl toto jm®no). 

IV. Ļten² b§snŊ ĂDopis v l§hviñ - nejl®pe uļitel. 

V. Rozbor - odpovŊdi na ot§zky (proļ se v b§sni mluv² o l§hvi, kde podle zpr§vy Robinson 

ģil, co v²ġ o b§sn²kovi Ģ§ļkovi - najdi b§sniļky, kter® napsal). 

VI. Ļten² pŚ²bŊhu z rom§nu 

1.) PŚi hlasit®m ļten² kontroluje uļitel porozumŊn² textu, kter® ovŊŚuje d²lļ²mi ot§zkami po 

odstavc²ch. 

2.) DobrĨ ļten§Ś pŚeļte, jak vzpom²nal nemocnĨ Robinson na domov. 

VII. Đkoly - spoleļn§ pr§ce 

V z§vŊru zopakovat pojem Ărom§nñ. Robinson Crusoe je rom§n dobrodruģnĨ. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



99 
 

Robinson Crusoe     Dopis v l§hvi 
Jaroslav Seifert                JiŚ² Ģ§ļek 

 

 

Vzpom²nka hezk§     V moŚi pluje lahev - 

hlavou se mi m²h§:     to je ona; 

jak kr§sn§ byla     moģn§ je v n² zpr§va     

jedna dŊtsk§ kniha,                                                    pana Robinsona?                                                                            

kterou jsem dostal 

s miskou cukrl§tek.      Vylov²m ji, 

Robinson byl to     honem vynd§m z§tku - 

a s n²m vŊrnĨ P§tek.     pak si pŚeļtu dopis 

       pŊknŊ od zaļ§tku: 

Nikdy bych za ni     Na ostrovŊ pobl²ģ                                                                                       

nechtŊl knihu jinou.     tŚet² rovnobŊģky, 

Spal jsem s n² vŊrnŊ     mus²te jet lod², 

vģdycky pod peŚinou.     kdepak pŊġky! 

                     (z knihy  Ahoj moŚe) 

Ģil jsem s n² l®ta 

na ostrovŊ v moŚi, 

s P§tkem jsem bloudil 

v rokl²ch, na pohoŚ². 

 
                Ze starġ² ļ²tanky 

                   (zkr§ceno) 
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Robinson stŢnŊ 
Daniel Defoe ï Josef  V. Pleva 

 

 

Jednoho dne r§no se chtŊl Robinson d§t do ġit² obleku a jako kaģd®ho dne ġel se nejdŚ²ve 

vykoupat do moŚsk® z§toky. 

   Toho dne c²til v cel®m tŊle nesm²rnou ¼navu a bolela ho hlava. Kdyģ vylezl z vody, 

rozrazila ho zima. PŚi dojen² koz pozoroval, ģe ani v prstech nem§ dnes takovou s²lu a ģe ho 

pŚi t®to pr§ci bol² i paģe. Ani sn²danŊ mu nechutnala. Aby se zbavil mal§tnosti a podivn®ho 

mrazen² v z§dech, bŊhal chv²li po p²seļn®m pobŚeģ² a pak se jeġtŊ jednou vykoupal. Po 

koupeli vġak jej drtila zima tak, ģe se mu chvŊly i ļelisti. BŊhal jeġtŊ chv²li po bŚehu, aby se 

zahŚ§l, ale marnŊ. Zimnice chvŊla jeho tŊlem. Nedovedl si nijak vysvŊtlit svŢj podivnĨ 

tŊlesnĨ stav. 

   Bude nejl®pe, mysl² si, kdyģ pŢjde do jeskynŊ a ulehne. 

   V jeskyni se pŚikryl kŢģemi, aby se zahŚ§l. Zima po chv²li pŚestala, zato vġak jej rozp§lilo 

nesm²rn® horko. Hlava mu bolest² aģ tŚeġtila, v ¼stech mu vyschlo. Tr§pila ho ģ²zeŔ. Jsem 

nemocen, mysl² si a smutnŊ hled² na papouġka, kterĨ naŔ z klece vol§ jeho jm®no. Papouġek 

se divil, ģe mu dnes Robinson neodpov²d§. Po chv²li Robinson vstal, aby se napil ml®ka. 

Nohy sotva vlekl, byly jako z olova. Proto opŊt ulehl. Po horeļce jej drtila opŊt zimnice. 

   VzpomnŊl si, ģe m§ uchov§nu v jedn® oŚechov® skoŚ§pce kŢru z chininov®ho stromu. 

Dobelhal se do zadn² ļ§sti jeskynŊ, vyhledal kŢru a rozģvĨkal ji. Nedbal na jej² odpornŊ 

hoŚkou chuŠ. Rty mu od horeļky okoraly a bolestivŊ p§lily. Zimnice se stŚ²dala s horeļkou. 

   Druh®ho dne opŊt ģvĨkal chininovou kŢru a vypil jiģ vġechnu vodu i ml®ko. ChtŊl j²t do 

st§je podojit kozy, nemohl se vġak udrģet na nohou. Jeho dech byl rychlĨ, tv§Śe mu hoŚely. 

Up²ral oļi na malĨ plam®nek ĂvŊļn® lampiļkyñ. Ten matnŊ ozaŚoval malĨ kruh kolem sebe. 

Nastala opŊt noc. Robinsona pŚepadla ¼zkost. VŢļihlednŊ sl§bne, nemŢģe jiģ ani chodit a 

jistŊ brzy zemŚe.  

   Vzpom²nal na domov. Vzpom²nal, jak se o nŊj doma v nemoci vġichni peļlivŊ starali, 

s jakou nŊģnost², starostlivost² a ¼zkostlivou p®ļ² jej oġetŚovala maminka. Celou noc byla u 

jeho lŢģka, pod§vala mu kaģdou chv²li n§poj, l®ky, vymŊŔovala obklady na rozp§len®m tŊle 

a tŊġila jej milĨmi slovy. Ach, pŚedobr§ maminka! Kdyby aspoŔ, neģ zemŚe, uslyġel jeġtŊ jej² 

hlas. Kdyby mohl spatŚit jej² tv§Śé 

   Venku jiģ sv²talo. Robinson se s vypŊt²m vġech sil posadil. Mus² se nap²t. Cel® tŊlo mŊl 

jako v ohni. N§hle se mu pŚed oļima roztanļila ģlut§ svŊtla, roztoļila se v ģhav® kruhy, tŊlem 

projela prudk§ bolest, zahuļelo mu v hlavŊ. Bezvl§dnŊ klesl na lŢģko a ztratil vŊdom². 

 

   Kdyģ procitl z hlubok®ho sp§nku, byla vŢkol opŊt tma. Jak dlouho spal, nevŊdŊl. Byl 

zpocen tak, ģe kŢģe, na nichģ leģel, i ty, jimiģ byl pŚikryt, byly ¼plnŊ promoļeny. Prudk§, 

l§mav§ bolest v tŊle povolila. Hlava jiģ tolik nebolela, jen v uġ²ch mu huļelo tak, jako by 

venku nŊkde vedle jeskynŊ ġumŊl vodop§d. V prv®m okamģiku se domn²val, ģe se venku 

spustil prudkĨ lij§k. Otvorem vchodu vedle kom²na vġak spatŚil na obloze hvŊzdy. Hukot 

v uġ²ch byl n§sledkem poģit² vŊtġ²ho mnoģstv² chininov® kŢry. To ovġem Robinson netuġil. 

KoneļnŊ se mu podaŚilo svl®knout mokrĨ odŊv a pŚikrĨt se suchou koģ². Ģ²zeŔ jej vġak 

nesnesitelnŊ suģovala. N§hle mu blesklo hlavou: vģdyŠ v mal®m skl²pku m§ z§sobu citr·nŢ a 

pomeranļŢ! Jak na to mohl zapomenout? HltavŊ s§l ovocnou ġŠ§vu. Ovoce osvŊģilo 

Robinsona tak, ģe ho po nŊkolika minut§ch pŚeġla i mdlobn§ slabost. RozģvĨkal jeġtŊ trochu 

chininov® kŢry, naļeģ ulehl a opŊt tvrdŊ usnul.  

   Probudil se do b²l®ho dne. Prvn² co uslyġel, bylo ģalostn® meļen² koz a chraplav® vol§n² 

papouġka: ĂRo-bin, Ro-bin.ñ Kozy i papouġek byli jiģ bez potravy a kŚiļeli hladem.  

   Robinson, od potu mokrĨ, mŊl vġak uģ jen pocit pŚ²jemn® ¼navy. Bolesti zmizely. Vstal 
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z lŢģka jiģ bez velk® n§mahy.  

   U krbu zvedl silnou vŊtev a op²raje se o ni, vyġel ven. Kdyģ papouġek Andu uvidŊl, ģe 

Robinson opŊt chod², dal se do velik®ho kŚiku a tloukl kŚ²dly, aby Robinsona na sebe 

upozornil.  

   ĂHned dostaneġ Andu, hned,ñ zaġeptal Robinson. Vzal u krbu pr§zdnou kokosovou 

skoŚ§pku a vyġel, aby podojil nejdŚ²ve kozy. KŢzlata vesele hopkala mu vstŚ²c. Nebyla 

uv§z§na, a proto netrpŊla hladem jako star® kozy. Na keŚ²ch bylo pro nŊ st§le dosti potravy. 

Star® kozy vġak leģely ve st§ji a ģalostnŊ meļely. Byly tak zesl§bl®, ģe se sotva postavily  

na nohy. Ml®ko nemŊly. Robinson podal koz§m suchou p²ci, ale kozy se j² ani nedotkly. 

TrpŊly daleko v²ce ģ²zn² neģ hladem. Robinsonovi tedy nezbylo, neģ aby se vydal ke 

stud§nce pro vodu. 

   Cesta ke stud§nce mu dnes trvala velmi dlouho. Voda mu vġak jako z§zrakem vr§tila s²lu. 

Od stud§nky ġel jiģ docela lehce, nemusel se op²rat ani o hŢl. 

   Robinson c²til, ģe nemoc jiģ odch§z². Jakmile budu zdr§v, Śekl si, ihned se d§m do vĨroby 

hrncŢ a uġiji si novĨ oblek. 

                                                                                      
                                                                                                 Podle knihy Robinson Crusoe 

                                                                                                       (upraveno a zkr§ceno) 

 
Đkoly: 

 

1. DoplŔ vŊty: 

Robinson se pŚikrĨval _________________ . 

M²sto n§dob² mŊl __________________ . 

Papouġek se jmenoval _________________ . 

2. Vyhledej v pŚ²bŊhu odpovŊŅ na ot§zku, jak se Robinson l®ļil. 

3. V doplŔkov®m ļten² si pŚeļti jinou uk§zku z knihy Robinson Crusoe. 
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RobinsonŢv n§vrat do vlasti (Ļ²t. str. 78) 

Daniel Defoe - J.V. Pleva 

I. Motivace - motivujeme pŚ²bŊhem, kterĨ jsme ļetli v minul® hodinŊ. Zopakujeme pojem 

Ărom§nñ, jm®na spisovatelŢ a pokus²me se o popis hlavn²ho hrdiny rom§nu - Robinsona. Do 

¼vodu se hod² zarecitovat i b§seŔ od J. Seiferta z pŚedch§zej²c² hodiny. 

II. PŚ²pravn® ļten² a vysvŊtlen² slovn²ch spojen². 

III.  Vzhledem k d®lce uk§zky zvol² uļitel nŊkolik forem pr§ce. StŚ²d§ tich® ļten² kr§tkĨch 

celkŢ (napŚ. prvn² a druhĨ odstavec) se ļten²m hlasitĨm. Tich® ļten² mus² uļitel vģdy 

ovŊŚovat - napŚ. odpovŊd² na ot§zku Jak dlouho byl Robinson na ostrovŊ?. Hlasit® ļten² - zde 

se stŚ²d§ uļitel se zdatnĨmi ļten§Śi tak, aby vĨraznĨm ļten²m upoutali z§jem ostatn²ch ģ§kŢ. 

IV. Spoleļn§ pr§ce - ¼koly za ļl§nkem. 

V. Shrnut² - co je rom§n? 
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RobinsonŢv n§vrat do vlasti 
D. Defoe - J. V. Pleva 

 

k sv®mu kalend§Śi                                     vŢļihlednŊ sch§z² 

jedenadvac§t®ho prosince                         ļekal netrpŊlivŊ 

za nedoz²rnĨm obzorem                            vr§sļit§ bŊlovlas§ pan² 

do dostavn²ku                                            hoŚce zaplakal 

s ¼ļastenstv²m                                            matka okŚ§la 

 

 

 

 

 

 

 

 

                  

 

 

 

 

 

 

 

 

  

   Po sn²dani jako kaģd®ho r§na, tak i dnes, vyġel Robinson k sv®mu kalend§Śi. Na aby 

zaznamenal tento posledn² den, ale aby udŊlal souļet vġech dnŢ, mŊs²cŢ i rokŢ, jeģ str§vil na 

tomto ostrovŊ. Vypoļ²tal, ģe je pr§vŊ jedenadvac§t®ho prosince, pondŊl², roku 1676. Byl tedy 

Robinson na ostrovŊ deset rokŢ, pŊt mŊs²cŢ a jedenadvacet dn². 

   Za hodinu na to se Robinson s P§tkem ub²rali k ļlunu, kterĨ ļekal v z§livu. Na kor§bu byly 

jiģ kotvy zdviģeny a v²tr nap²nal plachty. Kapit§n dal vystŚelit na pozdrav r§nu z dŊla. 

Robinson st§l na palubŊ a zvlhlĨm zrakem se nŊkolik hodin d²val na ostrov, kterĨ tolik 

dlouhĨch let byl jeho domovem. D²val se tak dlouho, dokud se ostrov nepromŊnil v mlhavĨ 

prouģek a dokud se i ten nerozplynul za nedoz²rnĨm moŚskĨm obzorem. 

   Kdyģ po obŊdŊ vyġel Robinson znovu na palubu, byla kol dokola kor§bu, kam oko 

dohl®dlo, nekoneļn§ vodn² pl§Ŕ.  

   V druh® polovici bŚezna koneļnŊ dorazili do LondĨna. P§tek nevych§zel z ¼ģasu, kdyģ 

vidŊl tolik obrovskĨch domŢ a vŊģ². PŚ²mo hrŢzu mu nah§nŊl ruch v pŚ²stavu a na 

londĨnskĨch ulic²ch. Drģel se ¼zkostlivŊ Robinsona za ruku, aby se v tomto lidsk®m 

mraveniġti neztratil. 

   Kapit§n hned po pŚ²jezdu do LondĨna podal obchodn² spoleļnosti zpr§vu  o tom, jak 

Robinson  zachr§nil pro spoleļnost kor§b i s bohatĨm n§kladem, a ģ§dal, aby spoleļnost 

vyplatila Robinsonovi z§konitou odmŊnu. Spoleļnost pak doruļila prostŚednictv²m 

kapit§novĨm Robinsonovi sto pades§t liber ġterlinkŢ s dŊkovnĨm dopisem. Neģ byla tato 

z§leģitost vyŚ²zena, uplynuly ļtyŚi dny. Kapit§n pak pomohl naj²t Robinsonovi  v pŚ²stavu 

loŅ, kter§ v nejbliģġ²ch dnech odpluje do Hullu. 

   KoneļnŊ se vynoŚily na obzoru hullsk® vŊģe. To se jiģ Robinson c²til jako doma. Dne 5. 

dubna roku 1677 stanul opŊt na pŢdŊ sv®ho domova. V Hullu Robinson zaŚ²dil, aby vġechna 

jeho zavazadla byla naloģena na Ś²ļn² loŅ, kter§ je doprav² do Yorku. S§m pak, prov§zen 
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vŊrnĨm P§tkem, se odebral na stanoviġtŊ dostavn²kŢ. P§tek nesl klec s papouġkem. B§l se 

usednout do dostavn²ku. Nesm²rnŊ se b§l kon². VģdyŠ tato zv²Śata v ģivotŊ nikdy nevidŊl. 

Vġechno mu bylo pr§vŊ tak podivn® a vzbuzovalo jeho nesm²rnĨ ¼div, jakĨ on s§m 

vzbuzoval u kaģd®ho, kdo jej potkal. 

   V Yorku se Robinson odebral nejprve do domu sv®ho strĨce, matļina bratra, aby zvŊdŊl, 

neģ vejde do otcovsk®ho domu, nŊco o svĨch rodiļ²ch. S tlukouc²m srdcem zaklepal na 

dveŚe. Nikdo jej neznal. Uvedli nezn§m®ho cizince ke strĨci. StarĨ ġedivĨ p§n pŚ²vŊtivŊ 

pŚiv²tal Robinsona ve sv®m pokoji.  Robinsona pŚekvapilo, jak strĨc zest§rnul. 

   ĂOdpusŠte, pane, ģe v§s vyruġuji,ñ zaļal Robinson a hlas se mu chvŊl. ĂPŚich§z²m 

z Ameriky a r§d bych se dozvŊdŊl nŊco o panu Crusoeovi a jeho rodinŊ.ò 

   ĂPan Crusoe, bohuģel, jiģ dva roky neģije,ñ promluvil starĨ p§n. Robinson se rozplakal. 

   ĂAch, vy jste snad jeho pŚ²buznĨ?ñ zvolal starĨ p§n s ¼ļastenstv²m a pŚistoupil k sam®mu 

Robinsonovi. Poloģil mu lehce ruku na rameno a uk§zal na kŚeslo. ĂPosaŅte se, pros²m.ñ 

   Robinson star®ho p§na objal a zaplakal hlasem: ĂZnal jste pŚece, mŢj drahĨ strĨļe, sv®ho 

nehodn®ho synovce Robinsona, kterĨ pŚed patn§cti lety odeġel z domova. Tu stoj² pŚed 

v§mi.ñ 

   ĂRobinsone!ñ vykŚikl starĨ p§n. ĂTys ģiv!ñ A poļal l²bat Robinsona na obŊ tv§Śe. 

   Hned potom svolal celou svou rodinu. Vġichni obklopili Robinsona, v²tali jej a zahrnovali 

ot§zkami. DovŊdŊl se, ģe matka od otcovi smrti churav². Nen² upout§na na lŢģko, ale 

vŢļihlednŊ sch§z². Bude potŚeb² pŚipravit ji na tuto novinu, aby snad prudk® hnut² mysli jej² 

podlomen® zdrav² neohrozilo. StrĨc pak vyprovodil Robinsona ke sv® sestŚe, aby ji pŚipravil 

na n§vrat ztracen®ho syna. 

   KoneļnŊ stanul Robinson na prahu rodn®ho domu. Jak jinaļ² se mu teŅ zd§l dŢm, neģ jak 

jej choval ve svĨch vzpom²nk§ch. P§tek ġel mlļky se sklopenou hlavou za n²m. 

   StrĨc nejprve pŚedstavil Robinsona a P§tka dom§c²m lidem jako dva cizince, kteŚ² pr§vŊ 

pŚibyli z dalek® Ameriky. S§m pak zaġel k sestŚe a Śekl j², ģe pŚiv§d² jednoho Ameriļana, 

kterĨ by j² mohl d§t zpr§vu o ztracen®m synovi Robinsonovi. Star§ pan² se jiģ touto zpr§vou 

tak rozruġila, ģe usedla do hlubok®ho kŚesla a prosila bratra, aby pŚivedl cizince, aģ se ona 

trochu uklidn².  

   Zat²m Robinson netrpŊlivŊ ļekal v pŚedpokoji. D²val se na zn§mĨ n§bytek. Vġe tu bylo  

na svĨch m²stech jako pŚed patn§cti lety, kdyģ opouġtŊl otcovskĨ dŢm.  

   KoneļnŊ se otevŚely dveŚe a strĨc pokynul Robinsonovi, aby vstoupil. 

Matka sedŊla v kŚesle, jej² tv§Ś byla bled§ a oļi vzruġen²m rozġ²Śen®. 

   Ach, tato vr§sļit§ bŊlovlas§ pan² je maminka. Jak r§d by byl uģ teŅ poklekl Robinson 

k jej²m noh§m a l²bal jej² ruce! Jak se zmŊnila! 

   ĂZde ti drah§ sestro, pŚiv§d²m p§na z Ameriky, kterĨ ti chce podat zpr§vu o tv®m 

ztracen®m synu Robinsonovi.ñ 

   ĂMŢj Robinson ģije?ñ zaġeptala matka hlasem plnĨm l²tosti. ĂřeknŊte mi, pros²m v§s, 

pane, ģije mŢj syn?ñ 

   Robinson, maje pohnut²m hrdlo staģen®, nemohl hned odpovŊdŊt. Slzy mu stouply do oļ², 

kdyģ vidŊl ten zoufalĨ matļin pohled, plnĨ nadŊje. 

   ĂAno,ñ vydechl. ĂĢijeé M§ vġak obavy, bude-li mu odpuġtŊéñ 

   Robinson pro pl§ļ nedoŚekl. A tu matka pohledŊla pozornŊji do jeho tv§Śe a rozpŚ§hla paģe 

s vĨkŚikem. ĂRobinsone, syn§ļku mŢj drahĨ! Tak jsem se pŚece doļkala!ñ 

   Robinson poklekl u kŚesla, objal matce nohy, l²bal j² ruce, zaboŚil svou tv§Ś do kl²na  

a hoŚce zaplakal. 

   Matka teŅ klidnŊ hladila jeho vlasy a ġeptala: ĂM§m tŊ, tedy, mŢj drahĨ! Tak jsem se pŚece 

doļkala!ñ 

   A velk® slzy plynuly s matļinĨch oļ², jej² tv§Ś se vġak jiģ vyjasnila a byla plna radostn®ho 

¼smŊvu. 
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   Robinson se ujal opuġtŊn®ho otcova obchodu. P§tek se v obchodŊ osvŊdļil jako vĨbornĨ 

pomocn²k. 

   Do roka se Robinson i P§tek oģenili. 

   Uplynula Śada let. StaŚiļk§ matka okŚ§la teŅ mezi malou drobotinou. Robinson m§ jiģ syna 

a dvŊ roztomil® dceruġky. P§tek jiģ vychov§v§ pŊt svĨch zdatnĨch potomkŢ, vesmŊs chlapcŢ. 

P§tek ģije se svou rodinou v prostorn®m domŊ RobinsonovŊ. D²ky jeho mil® povaze a 

pracovitosti rozkv®t§ i RobinsonŢv obchod. Robinson jiģ d§vno pŚijal P§tka za sv®ho 

obchodn²ho spoleļn²ka a snad v cel® Anglii je teŅ zn§mĨ dobrĨ yorskĨ obchodn² dŢm 

Crusoe a P§tek.  

 

Podle knihy Robinson Crusoe 

                                                                                                      (upraveno a zkr§ceno) 

 

 

 

Ot§zky a ¼koly:  

 

1. Jak dlouho ģil Robinson na ostrovŊ? 

    PŚesnou odpovŊŅ vyhledej v textu a napiġ. 

2. Kdy odj²ģdŊl Robinson z ostrova? 

    Datum najdeġ v ļl§nku. 

3. Co P§tka v LondĨnŊ nejv²ce udivilo? 

    Ļeho se b§l? Proļ? 

    OdpovŊdi vyhledej a pŚeļti. 

4. Proļ Robinson navġt²vil nejprve sv®ho strĨce? 

    Pokus se to vysvŊtlit. 

5. Kterou smutnou zpr§vu mu strĨc sdŊlil? 

    PŚeļti ji. 

6. Vzpom²n§ġ si na jinou Robinsonovu pŚ²hodu? 

    Vypravuj ji. 
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BŚezen  (Ļ²t. str. 81) 

Frantiġek Hrub²n 

I. Motivace - t®mat k motivaci je nŊkolik. Rozhovorem rozvineme samostatn® vypr§vŊn² o 

jaru - kdy zaļ²n§; jak se projevuje v pŚ²rodŊ; kter® jarn² kvŊtiny kvetou (obr§zky). O jaru se 

p²ġ² b§snŊ. Frantiġek Hrub²n jich napsal nŊkolik (Jaro; Na jaŚe; Haj, husiļky; BŚezen - jsou ve 

sb²rce Ġpal²ļek). T²mto uļitel zopakuje uļivo o F. Hrub²novi. 

II. N§cvik recitace b§snŊ ĂBŚezenñ. 

1.) PŚednes uļitele - ģ§ci poslouchaj² 

2.) Uļitel nech§ ģ§ky vypr§vŊt, jak na nŊ b§seŔ zapŢsobila (estetick® pŢsoben²), zda se jim 

l²bila. 

3.) VĨrazn® ļten² b§snŊ - vġichni ģ§ci. 

4.) Rozbor b§snick®ho vyj§dŚen² (co chtŊl b§sn²k Ś²ci). 

5.) Vyhled§v§n² rĨmŢ - ve dvojic²ch. 

6.) SpoleļnĨ n§cvik - metodou doplŔov§n² - uļitel b§seŔ pŚiprav² na tabuli, na magnetickou 

tabuli atd., ģ§ci doplŔuj² chybŊj²c² slova. 

Mezi snŊhem zelen§ se _______________ , 

sn²h se ztr§c² v _____________ potŢļk§ch , 

or§ļ stŚ²pky _____________ zaor§v§ ,  

zima uģ m§ ze _____________ strach. 

7.) Znovu vzorovĨ pŚednes. 

III. Samostatn§ pr§ce - ģ§ci nakresl² obr§zek s motivem ĂJaroñ podle vlastn² fantazie. 
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BŚezen 
Frantiġek Hrub²n 

 

 

Mezi snŊhem zelen§ se tr§va, 

sn²h se ztr§c² v jarn²ch potŢļk§ch,  

or§ļ stŚ²pky ledu zaor§v§, 

zima uģ m§ ze slun²ļka strach. 

 

 

Moje p²seŔ ļek§ na skŚivana, 

aby se mnou zp²val o jaru. 

Vydechni si, zemŊ lemovan§ 

horami tam v modr®m oparu. 

 

 

Hory, vļera b²l® z§vŊjemi, 

nyn² modraj² se na bl²zku. 

Moje r§dlo kypŚ² jarn² zemi, 

horko or§ļi i ģel²zku. 

                          (ze starġ² ļ²tanky) 
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Brambory  (Ļ²t. str. 81) 

Frantiġek Branislav 

Poh§dka o kuchaŚi, kterĨ urazil pole (Ļ²t. str. 83) 

Jana Ġtroblov§ 

 

I. Motivace - jako motivaļn² prvek se nab²z² slovo Ăbramboryñ, kter® se vyskytuje v poh§dce 

i v b§sniļce. Proto se slovo brambory stane n§mŊtem rozhovoru v ¼vodu hodiny. Uļitel 

vyuģije mezipŚedmŊtov® vztahy (uļivo pŚ²rodopisu). Uk§ģe obr§zek, zdŢrazn² vĨznam t®to 

plodiny (ġkrob, l²h, potravina). Brambory najdeme nejen na stole, ale i v poh§dce a v b§sniļce 

(zopakovat hlavn² znaky). 

II. N§cvik b§snŊ ĂBramboryñ 

1.) VzorovĨ pŚednes uļitele. 

2.) V n§cviku se stŚ²daj² dva schopn² ļten§Śi. 

3.) Kontrola porozumŊn² - vĨklad (ģ§ci asi nevŊd², ģe pŚi s§zen² brambor na jaŚe staļ² d§t do 

dŢlku polovinu brambory s oļkem, vyroste celĨ kopec, v b§sniļce je vidŊt, jak si lid® v§ģili 

t®to plodiny). 

4.) Pozorov§n² rĨmŢ. 

5.) Z§vŊreļnĨ pŚednes. 

III.  Uļitel pŚipomene n§mŊtovou pŚ²buznost b§snŊ s poh§dkou (brambory). 

1.) Vzorov® ļten² cel® poh§dky. 

2.) Ļten² poh§dky po rol²ch (vypravŊļ, kuchaŚ, pole). 

3.) Ponauļen² z poh§dky - (nejlepġ² pochv§lit). 

IV. SamostatnŊ - ¼koly za ļl§nkem. 
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Brambory 
Frantiġek Branislav 

 

Z bramboru vzali pŢlku, 

zahrabali ji v dŢlku. 

 

Bylo to brzy z jara. 

Slun²ļko aŠ se star§. 

 

AŠ mraky daj² jeġtŊ 

deġt²ļek ï v²c deġtŊ. 

 

Jak pole okopali, 

Ś§dky se zelenaly. 

 

Kdyģ podzim pŚiġel, z dŢlku 

nevykopali pŢlku. 

 

Co se to jenom stalo? 

BrambŢrkŢ vyb²halo 

 

uģ deset z toho dŢlku, 

kam zahrabali pŢlku. 

 

D§l ģeny kopou v Ś§dc²ch. 

Jak o velikĨch sv§tc²ch 

 

zp²vaj² nad koġ²ky: 

D²k tobŊ, pole, d²ky! 
                                (Ze starġ² ļ²tanky) 

 

Poh§dka o kuchaŚi, kterĨ urazil pole 

Jana Ġtroblov§ 
 

   Byl jednou jeden tlustĨ, nafoukanĨ kuchaŚ, a ten pol²m nikdy za nic nepodŊkoval. Naopak, 

jednou je dokonce urazil. Nev² se pŚesnŊ jak, moģn§, ģe to byl pr§vŊ on, kdo prvn² Śekl: 

ĂNebudeme pŚece j²st brambory, kter® narostly ve ġpinav® zemi. VģdyŠ to musej² bĨt pŊkn® 

ġmudly. J§ jim uk§ģu, jak m§ vypadat hostina!ñ 

   A rozloģil na velikĨ stŢl lnŊnĨ ubrus, pŚes bŚicho si uv§zal z§stŊru, na hlavu si vzal svou 

kuchaŚskou ļepici a do ruky vaŚeļku jako kr§lovsk® ģezlo. Aby nevaŚil jen tak, pozval hosty. 

TŊġil se, jak si v poledne vġichni spoleļnŊ pochutnaj². 

   Jenģe od uraģenĨch pol² to zle zafiļelo, f²²², ļepice se naplnila vzduchem jako bal·n a 

zvedla se kuchaŚovi z hlavy, z§stŊra neġikovnŊ zam§vala kŚ²dly jako husa a vyletŊla za 

ubrusem, kterĨ se uģ hnal oknem ven a poļ²nal si jako l®taj²c² koberec. 

   ĂSebereme ti vġechno, co poch§z² z naġ² ¼rody,ñ volala pole, Ăkdyģ ti nejsme dobr§.ñ 

   ĂOdneste si s klidem sv® brambory,ñ kŚikl kuchaŚ. ĂAle proļ mi berete ubrus a mou 

uniformu?ñ 

   ĂBereme ti n§ġ len.ñ 

   Kdyģ len, tak len. KuchaŚ se s tŊģkĨm srdcem rozhodl udŊlat obŊd bez prost²r§n² a sv® b²l® 

uniformy. Stoupl si nad plotnu v civilu a hned vypadal s§m jako ġmudla. Ale co mohl dŊlat? 
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Dal se s povzdechem do vaŚen². 

   NapŚed pol®vku. Jakou honem? řeknŊme hrachovou. 

   Ale tu pole poslala svoje vr§ny, aby mu ve sp²ģi vyzobaly vġechen hr§ch. 

   Tak tedy krupiļnou? Krupkovou? Kroupovou? 

   Chyba l§vky! Baģant, co visel ve sp²ģi, obģivl a z§roveŔ dostal hlad, sezobal krupici, 

krupky, kroupy a pak vyl®tl oknem k nebi.  

   ĂChtŊl jsem tŊ up®ct! Lumpe!ñ durdil se kuchaŚ. Zahrozil vaŚeļkou pol²m: ĂProļ mi v§ġ 

baģant vzal krupici, krupky, kroupy? Ty se pŚeci dŊlaj² ve mlĨnŊ!ñ 

   ĂAle z naġeho obil²!ñ sm§la se pole. 

   ĂTak bude hovŊz² vĨvar. A basta. A s nudlemi.ñ 

   ĂNebude,ñ Śekla pole. ĂTŊstoviny jsou pŚece s pġeniļn® mouky.ñ 

   ĂTo ani na knedl²ky nezadŊl§m?ñ zesmutnŊl kuchaŚ. 

   ĂNezadŊl§ġ,ò Śekla pole. ĂA ani hovŊz² nekoup²ġ. Kr§vy sice na pol²ch nerostou, ale krmen² 

pro nŊ tam roste,ñ vysvŊtlovala pole. ĂAni vepŚov® neroste na pol²ch, ale z obil² a z kukuŚice 

se dŊl§ ġrot, a bez toho by prasata byla huben§, nebo jeġtŊ sp²ġ by nebyla vŢbec. Uģ ch§peġ?ñ 

   KuchaŚ teŅ usedavŊ plakal. ĂDejte mi alespoŔ ovesn® vloļky.ñ 

   ĂNed§me a ned§me, najednou budeġ mlsat n§ġ oves!ñ 

   ĂTak j§ si uġleh§m ġlehaļku,ñ Śekl kuchaŚ tvrdohlavŊ. ĂS§m pro sebe. Hosty vzal ļert.ñ To 

uģ byl nejposlednŊjġ² zbytek jeho pĨchy. 

   ĂA ne a ne. Ġlehaļka je ze smetany, smetana je z ml®ka, ml®ko je z kr§vy, a kr§vy sice na 

poli nerostou, aleé. 

   ĂDost!ñ vykŚikl kuchaŚ. ĂTak umŚu hladem.ñ 

   ĂNech n§s domluvit,ñ Śekla pole. ĂA kdybys tu ġlehaļku nakonec i mŊl, musel by sis ji 

osladit cukrem, a ten je jak zn§mo z Śepy cukrovky.ñ 

KuchaŚovo kruļen² v bŚiġe se neslo pŚes pole, ale pole se neslitovala. Co mu zbĨvalo? 

Pot§hnout kuchyŔ ļernĨm suknem, usednout pod voŔavĨmi koŚenkami, v kterĨch sice 

zŢstala roztodivn§ cizokrajn§ koŚen², ale nebylo je do ļeho d§t, hubnout, aģ zhubnout a umŚ²t 

hladem. 

   Nebo odprosit pole. 

   A kuchaŚ pole odprosil. Sl²bil, ģe bude r§d j²st i brambory. 
                                                                                            Jana Ġtroblov§ ï Tajemstv² pol² 

                                                                           (upraveno) 

Đkoly: 

1. Ļ²m kuchaŚ pole urazil? 

    OdpovŊŅ vyhledej v textu a vŊtu napiġ. 

2. ChybŊj²c² slova doplŔ a vŊty napiġ: 

Ubrus je ze ééééééééé  . 

Krupice, krupky a kroupy jsou z éééééééééééééé.   . 

Ġrot pro prasata se dŊl§ z éééééééééé  a   z ééééééééé..   .. 

Ġlehaļka je ze éééééééééééé.., smetana je z éééééééé.  . 

Cukr je z Śepy ééééééééééééé..  

 

 

 

 

 

HLAD J E NEJLEPġĊ KUCHAş 
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P²sniļka o Jaru (Ļ²t. str. 84)     VŊneļek               ZemŊ d§v§ pole (Ļ²t. str. 85)       

JiŚ² Ģ§ļek                                             Jaroslav Seifert         Frantiġek Branislav 

 

I. Motivace 

Uļitel bude pracovat se vġemi texty. Uloģ² ģ§kŢm, aby si prohl®dli text, obr§zky, aby si 

vġechny b§sniļky potichu pŚeļetli a pokusili se naj²t spoleļn® t®ma (jaro, radost), v t®to ļ§sti 

hodiny mŢģe uļitel zopakovat pojmy Ăpoezie, b§seŔ, sloka, verġ, rĨm, b§sn²kñ. Ģ§ci pŚeļtou 

jm®na b§sn²kŢ, najdou v ļ²tance jejich dalġ² b§sniļky atd. 

 

II. Pr§ce s texty 

1.) VzorovĨ pŚednes. Uļitel pŚednese vġechny b§snŊ. Jednu by mŊl pŚedn®st zpamŊti. Nejl®pe 

tu, kterou se budou uļit nazpamŊŠ i ģ§ci. 

2.) Kontrola porozumŊn² ¼stnŊ kladenĨmi ot§zkami uļitelem i ģ§ky. 

3.) Rozbor - ģ§ci mohou porovnat rĨmy v prvn² a tŚet² b§sniļce, kde se stŚ²daj² pravidelnŊ, 

s rĨmy v b§sni VŊneļek. Mohou k vybranĨm slovŢm z b§sn² pŚid§vat slova dalġ², mohou 

vymyslet i novĨ verġ. 

4.) Uļitel d§ ģ§kŢm na vybranou jednu b§seŔ, kterou budou spoleļnŊ nacviļovat. MŢģe se 

pracovat formou umaz§v§n² slov - t²m se procviļuje vizu§ln² pamŊŠ.  

NapŚ.:  Zjara se obļas hlava toļ², 

            ļlovŊku se chce mŊnit svŊt. 

            Zjara se obļas ______toļ², 

            _______ se chce mŊnit svŊt. 

 

Postup: 

1.) B§seŔ se nap²ġe na tabuli cel§ (kaģdĨ ģ§k jeden verġ). 

2.) PŚeļte se. 

3.) Uļitel umaz§v§ slova, ģ§ci doplŔuj² ¼stnŊ, nakonec tŚeba barevnŊ slova znovu dop²ġ². 

4.) Z§vŊreļnĨ pŚednes. 
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P²sniļka o jaru 
JiŚ² Ģ§ļek 

 

Z jara se obļas hlava toļ², 

ļlovŊku se chce mŊnit svŊt. 

Kolikr§t si ļtu z bl²zkĨch oļ²,  

jestli mi budou rozumŊt. 

 

Jaro je jako prudk§ Śeka,  

kter§ se val² dolŢ z hor, 

Śeka, co bŊģ² do daleka 

a nese sm²ch i stesk i vzdor. 

 

Z jara n§m prġ² pl§ļ a ġtŊst², 

kdyģ je n§m stŊģ² patn§ct let. 

řeka si sama cestu klest². 

Kdo z v§s by nechtŊl mŊnit svŊt? 

                   (ze strarġ² ļ²tanky) 

 

 

VŊneļek 
Jaroslav Seifert 

 

AŠ uģ je star§ nebo nov§, 

p²ġŠalko, zaļni p²seŔ znova. 

 

Prvn² rŢģe. 

NŊkdy se mi ve snu zd§v§, 

ģe vid²m b²l®ho p§va, 

pletu v²nek z konvalinek,  

zelen§ se tr§va. 

 

Druh§ rŢģe. 

řekla jsem b²l®mu p§vu, 

proļ ġlape zelenou tr§vu? 

A ten v²nek z konvalinek 

d§m si na svou hlavu. 

 

TŚet² rŢģe. 

Naġla jsem peŚ²ļko pav², 

leģelo uprostŚed tr§vy. 

A ten v²nek z konvalinek 

spadl mi vġak z hlavy. 

 

AŠ uģ je star§ nebo nov§, 

p²ġŠalko, zaļni p²seŔ znova. 

                   (ze strarġ² ļ²tanky) 
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ZemŊ d§v§ pole 
Frantiġek Branislav 

 

ZemŊ d§v§ pole.       

Neoset®, hol®é       

 

Slunce k nŊmu pŚilne.        

I tv® ruce piln®.  

       

Jaro i tv§ v²ra       

pole otev²r§        

 

kouzelnĨmi kl²ļi. 

K nebi zrn² kl²ļ². 

 

SpŊch§ nad obil² 

z nebe oblak b²lĨ. 

 

Kapka s kapkou padne. 

Zraje klas a zl§tne. 

 

Brzy na tv®m stole, 

z hlinŊn®ho pole, 

 

kter® nen² chud®, 

pecen chleba bude. 

 
                          (Ze starġ² ļ²tanky) 
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Velikonoļn² obyļeje (Ļ²t. str. 86) 

Jak se slav² sv§tky v zahraniļ² (Ļ²t. str. 86) 

Poml§zka - Jarosla Seifert (Ļ²t. str. 88) 

Velikonoļn² verġe (Ļ²t. str. 88) 

J§ jsem malĨ chochol§ļ (Ļ²t. str. 89) 

 

 

I. Motivace 

V ¼vodu hodiny uļitel s dŊtmi vede rozhovor na t®ma ļesk® Velikonoce. Nejprve vysvŊtl², 

kdy se slav². Nemaj² pevn® datum, ale jsou sv§tkem pohyblivĨm - pŚipadaj² na nedŊli po 

prvn²m ¼plŔku (mezi 22. 3 - 25. 4.). Po cel®m svŊtŊ je doprov§z² Śada tradic a ritu§lŢ - 

koledov§n², vyġup§n² ģen poml§zkou, pol®v§n² muģŢ vodou, hodov§n². V kaģd® rodinŊ se 

slav² troġku jinak - to vġe si mohou dŊti sdŊlit. Uļitel by mŊl m²t i dostatek materi§lu ke 

zpestŚen² hodiny - pohlednice s velikonoļn² tematikou, recepty na velikonoļn² j²dla, dŊti se 

mohou zkusit upl®st poml§zku atd. 

 

II. N§cvik dovednosti spr§vn®ho ļten² naukov®ho textu 

1.) Ļl§nek je zŚetelnŊ rozdŊlen na ļ§sti - uļitel pŚidŊl² jednotliv® odstavce k tich®mu ļten²  

     jednotlivĨm ģ§kŢm. 

2.) Hlasit® ļten². Ģ§ci maj² text pŚeļtenĨ. PŚi hlasit®m ļten² se snaģ² o spr§vnost a pŚesnost.     

     Uļitel kontroluje porozumŊn² a fakta. Ģ§k odpov² na ot§zku: Jak se slav² Velikonoce     

     v NŊmecku, ve Francii atd. 

 

III. Z§bavn§ ļ§st hodiny 

1.) Recitov§n² velikonoļn²ch verġŢ - uļitel mŢģe vystŚ²dat mnoho zpŢsobŢ pr§ce s textem tak,      

      aby se zapojilo do pr§ce co nejv²c dŊt². 

2.) Samostatn§ pr§ce do seġitŢ. 

Opsat nŊkterou velikonoļn² Ś²kanku. 

Namalovat k n² obr§zek. 
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Velikonoļn² obyļeje 
   Velikonoce jsou snad nejradostnŊjġ² ze zvyklost², kter® naġi pŚedci udrģovali bŊhem cel®ho 

roku. V§zaly se k jarn²mu slunovratu, vĨznamn®ho pŚedŊlu pŚ²rodn²ho roļn²ho cyklu. Sv§tky 

slunovratu ohlaġuj² z§nik zimy a pŚ²chod tepla, nadŊji na probuzen² pŚ²rody, novou ¼rodnost 

zemŊ a ģivotod§rnou s²lu vġeho ģiv®ho. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Jak se slav² sv§tky v zahraniļ² 

 
   Ve vŊtġinŊ zem² z§padn² Evropy je zvykem schov§vat v zahrad§ch sladkosti a drobn® 

d§rky, kter® tam pak dŊti na Velikonoļn² pondŊl² hledaj². Nech§v§ je tam prĨ velikonoļn² 

zaj²ļek, ale v nŊkterĨch ļ§stech NŊmecka to mŢģe prĨ bĨt i liġka, kohout nebo ļ§p. 

 

    Ve Velk® Brit§nii od dvan§ct®ho stolet² pŚed VelkĨm p§tkem obdarov§v§ panovn²k 

chud®. Od patn§ct®ho stolet² je pak poļet obdarovanĨch stejnĨ jako panovn²kŢv vŊk. Mince 

je sice pouze symbolick§, je vġak velmi cenŊn§ ve sbŊratelskĨch kruz²ch. 

    Ve Francii kromŊ tradiļn²ch obŚadŢ vŊnuj² velkou pozornost vĨrobŊ sladkost². Francouzi 

je miluj² a hodnŊ se jimi obdarov§vaj².  

    V It§lii proģ²vaj² Velikonoce velmi silnŊ, je to nejdŢleģitŊjġ² sv§tek roku. Neprosadil se 

kynutĨ mouļn²k ve tvaru ber§nka nebo zaj²ļka, vŊtġinou m§ podobu holubice. 

    V Norsku se stalo tradic² Śeġen² vraģd. Vġechny televizn² stanice vys²laj² slavn® krimin§ln² 

pŚ²bŊhy, noviny jsou zase pln® ļl§nkŢ, u kterĨch maj² ļten§Śi odvodit, kdo je vrah. 

   Ve Finsku koleduj² dŊti pŚevleļen® za ļarodŊjnice. 

   Ve SpojenĨch st§tech jsou Velikonoce uģ br§ny sp²ġe jako nen§boģenskĨ sv§tek, na VelkĨ 

p§tek se chyst§ slavnostn² obŊd, vŊtġinou krocan, a dŊti tak® hledaj² na zahradŊ vaj²ļka. Zato 

ve stŚedoamerickĨch a jihoamerickĨch st§tech se konaj² proces² za mohutn® ¼ļasti 

vŊŚ²c²ch. 

    Ne vġude se ale poj² Velikonoce a jejich symboly jen s rozj²m§n²m. NapŚ²klad na Nov®m 

Z®landu se pŚed lety rozhoŚel spor o zaj²ce. Ochr§nci pŚ²rody usiluj² o jejich vyġkrtnut²  

ze seznamu symbolŢ jara. Hlodavci, kteŚ² se na ostrovy dostali v 19. stolet², tam totiģ 

pŚedstavuj² jednu z nejv§ģnŊjġ²ch pŚ²rodn²ch pohrom. 

Ekologov® by je nejradŊji nahradili pt§kem kivi.                                                                                
(Đryvek ze starġ²ch novin) 
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Poml§zka 
Jaroslav Seifert 

 

ĂNa poml§zku, moje mil§, 

uģ si proutky spl²t§m.ñ 

 

ĂVaj²ļka jsem obarvila, 

verġ²k p²ġu ti tam.ñ 

 

Ăřekneġ mi jej?ñ 

 

ĂAle ano.ñ 

 

ĂTak mi srdce potŊġ!ñ 

 

ĂZ l§sky bylo darov§no. ï  

A na druh®m tot®ģ.ñ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Velikonoļn² verġe 

 
J§ jsem malej koledn²ļek, tetiļko! 

PŚiġel jsem si pro ļerven® vaj²ļko. 

Vaj²ļko je ļervenĨ a kol§ļe b²lĨ, 

jakpak se v§m, pan²m§mo, koledn²ļek l²b²? 

 

A vy, pane strejļku, 

dejte mnŊ greġliļku! 

P§n bŢh v§m to nadŊl² 

na zahradŊ, na poli, doma, 

budete m²t co vyh§nŊt ze dvora, 

z maġtale hŚ²b§tka, 

ze chl²va tel§tka, 

z toho nejmenġ²ho chl²vka pras§tka. 
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J§ jsem malĨ chochol§ļ 

 
J§ jsem malĨ chochol§ļ, 

pŚiġel jsem si pro kol§ļ. 

Kol§ļe mi dejte, jen se mi nesmŊjte. 

J§ jdu na koledu 

nesu si pytel, 

kdo mŊ ho d§ plnej, 

bude mŢj pŚ²tel, 

kdo ho d§ pŢl, 

vezmu na nŊj hŢl, 

kdo mŊ ho d§ ļtvrt, 

poġlu na nŊj smrt, 

kdo mŊ ned§ nic, 

nepŚijdu tam v²c. 

Proutek se ohĨb§, 

slepiļka kokrh§. 

dejte j² j²sti, 

dejte j² p²ti, 

dejte j² semence 

ona snese tŚi vejce. 

Ondra s§m 

pŚiġel k n§m, 

vĨprask dal, 

vejce vzal 

a ġel domŢ 

u sta hromŢ.                                                                      
                                                                                              (zdroj: internet) 
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Telegram a zlatĨ p²sek (Ļ²t. str. 90) 

Bohumil ř²ha 

 

I. Motivace 

Uļitel pŚibl²ģ² ģ§kŢm Bohumila ř²hu (1907 - 1987) jako autora vesnickĨch rom§nŢ a knih pro 

dŊti. Nejzn§mŊjġ² jsou: Honz²kova cesta, O Letad®lku K§nŊti, DivokĨ kon²k Ryn, V²tek, Jak 

jel V²tek do Prahy, NovĨ Gulliver, Adam a Otka, A zbyl jen meļ, Ļek§n² na kr§le, Indi§nsk§ 

romance atd. Kn²ģku mŢģe uļitel se ģ§ky prolistovat. 

 

II. N§cvik plynul®ho ļten² 

1.) PŚ²pravn® ļten² s n§cvikem ļten² pŚedloģkovĨch vazeb. 

2.) N§cvik ļten² probŊhne po ļ§stech. Kontroln²mi ot§zkami vede uļitel ģ§ky ke sledov§n² 

dŊje. (O kom je Śeļ v prvn²m odstavci, co Śekl sv® rodinŊ, co Ś²kali o zlatu, co rozhodl tat²nek, 

koho vzal s sebou, proļ atdé) 

3.) N§sledn® ļten² - uļitel mŢģe ohodnotit plynulost a porozumŊn². 

 

III. Samostatn§ pr§ce - doplŔovaļka do seġitŢ 

PŚ²bŊh je z knihy _________    ___________. 

Napsal ji ____________    ______________. 

V pŚ²bŊhu se mluv² o zemi, kter§ se jmenuje _____________. 

DŊti v pŚ²bŊhu se jmenuj² __________ a _____________ . 
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Telegram a zlatĨ p²sek 
Bohumil ř²ha 

 
nakrabatilo se mu ļelo                                    konci ¼nora 

tuhĨ reģnĨ pytl²k                                            po Praze 

zlomysln® ot§zky                                           na vybranou 

pot²ģe s neļekanĨmi vĨlohami                      do niļeho nel®zt 

mluvila velice upŚ²mnŊ                                  o pomoc 

ģ§dn® st§tn² tajemstv²                                    na jakĨsi d§vnĨ ļas 

 
NŊkdy ke konci ¼nora se t§ta vr§til domŢ s tv§Ś², kter§ jako by se zapomnŊla sm§t. Dokonce se 

mu nakrabatilo i ļelo a vousy se mu zpŚeh§zely. Ani ruce nemŊl pr§zdn® jako jindy. V jedn® 

drģel telegram a v druh® tuhĨ reģnĨ pytl²k. 

   ĂCo se dŊje?ñ lekla se maminka. 

   ĂTati, ty nŊco v²ġ, co my jeġtŊ nev²me,ñ v²tala ho napjatŊ KateŚina. 

   ĂJ§ to pŚeļtu,ñ kŚiļel Adam, aļkoli umŊl ļ²st ze vġech nejm²Ŕ. 

     ĂDeġŠov§ zemŊ si pŚeje, abych tam hned pŚijel,ñ odpovŊdŊl tat²nek, aby to vġichni slyġeli. 

ĂNa tom by nebylo nic divn®ho, kdyby mi souļasnŊ nepos²lali trochu zlat®ho p²sku. NepŚej² si, 

aby mŊ zdrģovaly pot²ģe s neļekanĨmi vĨlohami.ñ 

   ĂKde vzali Indi§ni zlato?ñ divila se maminka. Karabinovi od nich doposud dost§vali d§rky 

jin®ho druhu. TŚeba kŢģi z urostl® ovce, takģe maminka mohla chodit po Praze v ovļ²m koģichu 

a nemusela se b§t ani silnĨch mrazŢ. 

    ĂJ§ m§m r§da zlato,ñ prohl§sila KateŚina. Vzala t§tovi z ruky reģnĨ pytl²k a pŚesĨpala zlatĨ 

p²sek z dlanŊ do dlanŊ. Adam zaļal Śv§t, a tak mu pŢjļila jedno zrn²ļko. Musela mu ho d§t. 

Kdyģ se Adam rozzlobil, mŊl vŊtġ² s²lu, neģ KateŚina. 

    ĂKde je zlato, tam zaļ²n§ boj,ñ mraļil se tat²nek. 

    ĂVģdyŠ tam nemus²ġ jezdit,ñ nam²tala maminka. ĂĢijeme tady v Praze klidnŊ a spokojenŊ. 

Jestli pojedeġ, budu se o tebe b§t.ñ 

   ĂNem§m na vybranou,ñ pokrļil rameny t§ta. ĂJsou to naġi pŚ§tel® a podle vġeho potŚebuj² 

pomoc. Pokl§daj² mŊ st§le za sv®ho konzula. Kdo v², co se tam dŊje. NeġtŊst² nepotk§ jen velk® 

st§ty.ñ 

   ĂTakov§ d§lka,ñ vzdychla maminka. ĂA ģij² tam Indi§ni.ñ 

   ĂJed² spoleļnĨ chl®b jako my a spol®haj² na n§s,ñ Śekl tat²nek a hned mŊl veselejġ² oļi. 

NŊkolikr§t mluvil o DeġŠov® zemi do rozhlasu a dobŚe vŊdŊl, ģe naġi lid® t®hle vzd§len® zemiļce 

opravdu pŚej². 

   ĂJ§ pojedu s tebou,ñ vykŚikla KateŚina. VzpomnŊla si, ģe bude m²t za dva dny pololetn² 

pr§zdniny, a zat²m nevŊdŊla, co si m§ s nimi poļ²t. Takhle by mohla poznat svoje rodiġtŊ, 

protoģe je doposud neznala. Kdyģ se narodila, zapomnŊla se po t® zemi rozhl®dnout, a je taky 

jist®, ģe ani jej² nohy po n² nebŊhaly. Bylo vlastnŊ nutn®, aby se tam KateŚina pod²vala, protoģe 

se na jej² rodiġtŊ kaģdĨ ptal. Kde je DeġŠov§ zemŊ? Co je vesnice Ovc²? Bydl² tam jen ovce? A 

KateŚina tuhla zlost², protoģe neumŊla na takov® zlomysln® ot§zky odpovŊdŊt. 

   ĂTo mi jeġtŊ chybŊlo,ñ zhrozila se maminka. 

     ĂCo m§m dŊlat lepġ²ho, neģ se tam jednou vypravit?ñ zeptala se pr§vem KateŚina. Ona se 

pŚece v DeġŠov® zemi nenarodila schv§lnŊ. T§ta ji taky vycviļil v indi§nsk® Śeļi, takģe se 

nemusela b§t, ģe by se s Indi§ny nedorozumŊla. 

   ĂVlastnŊ bys se mnou mohla jet,ñ pŚipustil tat²nek. ĂAle mus²ġ se tam chovat jako dospŊl§.ñ 

   ĂCo to znamen§?ñ 

   ĂNebĨt vġeteļn§ a do niļeho nel®zt,ñ broukla maminka nespokojenŊ. 

   ĂSp²ġ mlļet, neģ o vġem mluvit,ñ Śekl t§ta. 
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   ĂIndi§ni jsou naġi pŚ§tel®,ñ nam²tla KateŚina. 

   ĂJenomģe volaj² o pomoc. To znamen§, ģe se objevil nŊjakĨ nepŚ²tel. A proto je lepġ² vŊci 

utajovat.ñ 

   ĂRozum²m,ñ kĨvla KateŚina, i kdyģ si doposud myslila, ģe utajovat znamen§ vlastnŊ klamat. 

Proto taky st§le mluvila velice upŚ²mnŊ. 

   ĂNesm²ġ j² pouġtŊt z oļ²,ñ pŚikazovala maminka. 

   ĂD§m pozor,ñ souhlasil t§ta, ĂBude tam teŅ hezky, protoģe v Jiģn² Americe je pr§vŊ konec 

l®ta. KateŚina uvid² zvl§ġtn² zem.ñ 

   ĂA j§ ne?ñ hl§sil Adam. 

   ĂKdo by se tady o mŊ staral?ñ sklonila se k nŊmu maminka. Adam se uspokojil, aģ kdyģ 

dostal druh® zrn²ļko zlata. 

   ĂSm²m tam Ś²kat, ģe jsem se v DeġŠov® zemi narodila?ñ chtŊla vŊdŊt KateŚina. 

   ĂSm²ġ,ñ pŚikĨvl t§ta. ĂTo nen² ģ§dn® st§tn² tajemstv².ñ 

   Pak vġichni dlouho mlļeli. Rodiļe vzpom²nali na jakĨsi d§vnĨ ļas, kterĨ proģili v DeġŠov® 

zemi, KateŚina si umiŔovala, ģe mus² bĨt na t®hle cestŊ co nejv²c uģiteļn§, a Adamovi staļila 

k spokojenosti dvŊ zrn²ļka. Bylo mu jedno, ģe jsou ze zlata, jen kdyģ se kr§snŊ leskla. 
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Indi§nsk§ slavnost (Ļ²t. str. 92) 

Bohumil ř²ha 

 

I. Motivace 

Samostatn® vypr§vŊn² pŚedch§zej²c²cho pŚ²bŊhu, kter® uļitel ozn§mkuje. Pro pochopen² 

dalġ²ho vypr§vŊn² ģ§ci vysvŊtl², jak se hrdinka KateŚina dostala do DeġŠov® zemŊ. 

 

II. PŚ²pravn® ļten² pŚedloģkovĨch vazeb a slovn²ch spojen². 

III. Đvod ļl§nku pŚeļte nejlepġ² ļten§Ś. S§m najde hlavn² myġlenku (rann² toaleta KateŚiny). 

IV . Dalġ² ļ§sti ļl§nku ļtou i ostatn² ģ§ci. Uļitel stŚ²d§ formy - tich® ļten² se ļten²m 

dramatickĨm - na ļten² pŚ²m® Śeļi vybere schopn® ļten§Śe (rozhovor KateŚiny s Amadorem 

nebo na ļten² Ăv²t§n²ñ Karabina a KateŚiny indi§nskĨm n§ļeln²kem). 

Ļ§sti, kter® maj² vĨznam pro pochopen² pŚ²bŊhu, pŚeļte uļitel. 

V. Đkoly za ļl§nkem vypracuj² ģ§ci kolektivnŊ. 
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Indi§nsk§ slavnost 
Bohumil ř²ha 

 

na znamen² nespokojenosti                   na poliļce  

zv²Śata nastraģila uġi                              kart§ļ na vlasy 

podle hmatu poznala                              ke zbystŚen² smyslŢ 

nejp§dnŊjġ² dŢvod                                  se zamyġlenou tv§Ś² 

ģ§r uģ hodnŊ polevil                               na kovov®m roģni 

ch·r ptaļ²ch hlasŢ                                  pro ozdobu 

Manuel, Amador                                    nad svĨm lŢģkem 

 

   KateŚina se m²sto sprchy omyla ve studen® vodŊ jezera. Poradil j² to t§ta. TŚi ļ§pi jaribu ji 

zpovzd§li pozorovali a na znamen² nespokojenosti klapali zob§ky. Vġechna zv²Śata v okol² 

nastraģila uġi. Co se dŊje? Nic. Jenom KateŚina se zbavovala prachu a potu z cesty. Vr§tila se 

ļir§ jako jeġtŊrka a potaj² se uļesala. Naġla na poliļce nad svĨm lŢģkem dŚevŊnĨ hŚeben  

a kart§ļ na vlasy z dikobraz²ch ostnŢ. Do zrc§tka se nemohla pod²vat, ale podle hmatu 

poznala, ģe se na n² nezmŊnilo skoro nic. Moģn§, ģe trochu vyrostla, ale to nebylo jist®. Je 

ovġem pravda, ģe se poŚ§d divila, takģe si ani nemusela nic vymĨġlet. A to pŚece byl 

nejp§dnŊjġ² dŢvod k urychlen®mu vzrŢstu a moģn§ i ke zbystŚen² smyslŢ. 

   Na Tichou louku ġli opŊt hus²m pochodem, aby co nejm²Ŕ poġlapali tr§vu. Poledn² ģ§r uģ 

hodnŊ polevil, takģe se pt§ci mohli probudit. Bylo je slyġet? A jak! CelĨ ch·r ptaļ²ch hlasŢ  

i jednotlivĨch s·listŢ. Byl jejich zpŊv snad pŚ²liġ hluļnĨ? Co v§s vede! Byl hluļnĨ jen 

natolik, aby byl slyġet, ale na druh®m konci splĨval se ġumŊn²m list² a jemnĨm hukotem 

vzd§lenĨch vodop§dŢ. 

   Celou ļtveŚici vedl Manuel: ġŠastn§ chlapeck§ tv§Ś, hol§ z§da i hruŅ, u opasku se mu kĨval 

kr§tkĨ nŢģ. Upozornil i KateŚinu, aby na svŢj nŢģ nezapomnŊla. Za Manuelem kr§ļel t§ta, 

tentokr§t se zamyġlenou tv§Ś² a jako by neslyġel. Moģn§, ģe pŚemĨġlel, co vlastnŊ pŚedstavuje 

nepŚ§telsk® Spolko, a jakĨm zpŢsobem by na nŊ vyzr§l. NezapomnŊla na nŊ ani KateŚina, 

kter§ ġla za n²m. NejdŚ²v j² pŚipadlo, ģe je to poh§dkovĨ drak, kterĨ se ģiv² jen zlatem, ale 

pak usoudila, ģe ļesk® poh§dky v Jiģn² Americe neplat². Poslouchala chvilku, jak za n² ġlape 

Amador, a ten se mohl st§t nejsp²ġ pŚedmŊtem jej² n§hle vzn²cen® zvŊdavosti. Zeptala se ho 

jen tak mimochodem: 

   ĂAmadore, vŊdŊl jsi, ģe sem pŚijdu?ñ 

   ĂAno,ñ pŚikĨvl Amador. 

   ĂJak je to moģn®?ñ divila se KateŚina. ĂVģdyŠ jsem to nevŊdŊla ani j§.ñ 

   ĂOvce mi to Śekly.ñ 

   ĂAmad·re,ñ prot§hla KateŚina Indi§novo jm®no. ChtŊla do nŊho vtŊlit ġpetku nevŊŚ²cnosti, 

a to se j² taky povedlo. 

   ĂZv²Śata vŊd² vġechno,ñ odpovŊdŊl klidnŊ Amador. ĂJenomģe s nŊkterĨmi nemŢģeme 

mluvit, protoģe nemaj² ļas. S ovcemi jsme celĨ den.ñ 

   KateŚinu v tom okamģiku napadlo, ģe by ovce mohly vŊdŊt, co vlastnŊ je to straġn® Spolko, 

ale na dalġ² vypt§v§n² nezbyl ļas. 

   Vch§zeli na Tichou louku. KateŚina c²tila, jak v cel®m tŊle koprn². Ani jedno m²sto v jej²m 

nitru nezŢstalo bez zrnka ¼divu, a to mŊla KateŚina r§da. Co vidŊla? PŚ²rodn² kruhov® jeviġtŊ, 

obkrouģen® hradbou vysokĨch stromŢ. UprostŚed pekli na ot§ļivĨch roģn²ch lamu, berana  

a tŚi jehŔata. OhnŊ pod nimi praskaly, vŢnŊ op®kan®ho masa stoupala zbyteļnŊ vysoko. 

  

   Kolem ohnŊ tŚi skupiny lid². V prvn² vyzr§l² muģov® a ļil² starci, ve druh® jinoġi a mlad® 

d²vky v prom²ġen² ļistŊ n§hodn®m a ve tŚet² ģeny a dŊti. NŊkdo sedŊl, jinĨ st§l, ale vġichni 
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ļekali. A ļekali klidnŊ, jako by jim ģ§dn® Spolko nehrozilo, jako by na nŊ nevztahovalo 

ruku, jestli ovġem nŊjakou m§. 

   Amador s Manuelem se st§hli dozadu a postrļili Frantiġka Karabina a jeho dceru vstŚ²c 

n§ļeln²kovi, kterĨ uģ otv²ral ¼sta, aby je pŚiv²tal. 

   ĂBratŚe Ļerv§nku, naġe zemŊ tŊ dnes v²t§ sluncem a v druh® polovinŊ noci tŊ pŚiv²t§ i 

deġtŊm. V²t§ tŊ taky zpŊvem naġeho ptactva, ġumŊn²m vŊtru a zurļen²m vody. Ale nejv²c tŊ 

v²t§ teplem naġich srdc² a ¼smŊvem naġich ¼st.ñ 

   ĂDŊkuju, velkĨ n§ļeln²ku F®lixi,ñ odpovŊdŊl Karabin a ļerveŔ z jeho vousu se pŚestŊhovala 

i na tv§Śe, a dokonce na ļelo. ĐplnĨ ļerv§nek, pomyslila si KateŚina, kter§ na nŊj ¼kradkem 

mrkla. 

   ĂPŚijmi od n§s dva dary,ñ pokraļoval n§ļeln²k zvĨġenĨm hlasem. ĂP§s z jagu§Ś² kŢģe, abys 

byl v budouc²ch dnech pr§vŊ tak chytrĨ a silnĨ jako jeho dŚ²vŊjġ² majitel, a skaln²ho holuba 

v kleci z jezern²ho r§kos², abys n§m mohl podat dobrou zpr§vu, protoģe jin®, neģ dobr® 

zpr§vy naġi holubi neumŊj² nosit.ñ 

   ĂDŊkuji, velkĨ n§ļeln²ku F®lixi,ñ odpovŊdŊl Karabin. ĂVynasnaģ²m se pouģ²t vaġich darŢ 

ve prospŊch DeġŠov® zemŊ. 

   Ten n§ġ t§ta, pomyslila si KateŚina s ¼divem, slibuje nŊco Indi§nŢm, a jeġtŊ nev² co. Byla 

teŅ zvŊdavŊjġ² neģ dŚ²v, protoģe t§ta se uģ neļervenal a mluvil nezvykle v§ģnŊ. Cel® 

indi§nsk® hlediġtŊ po jeho odpovŊdi ulehļenŊ vydechlo a souhlasnŊ zamruļelo. Zd§lo se, ģe 

uv²tac² ceremoni§l t²m konļ², ale n§ļeln²k se znovu nadechl a obr§til se ke KateŚinŊ. 

   ĂNaġe rodn§ dcero, v²t§ tŊ tvŢj domov, kterĨ jsi uvidŊla, kdyģ jsi poprv® otevŚela oļi. PatŚ²ġ 

mezi n§s a j§ ti pŚed§v§m dar od naġich d²vek: kvŊtovanou sukni, vyġ²vanou halenu a 

barevn® ponļo. K tomu pŚid§v§m i mal®ho ģiv®ho hada, kter®ho budeġ nosit kolem krku. Je 

to nejen kr§sn§ ozdoba, ale pŚi kaģd®m nebezpeļ² h§dek zatŚepe oc§skem. V tom pŚ²padŊ 

d§vej pozor.ñ 

   ĂDŊkuju, velkĨ n§ļeln²ku F®lixi,ñ odpovŊdŊla KateŚina podobnŊ jako t§ta a pŚijala dary. 

Indi§nskĨ ġat se j² l²bil, ale s h§dkem si nevŊdŊla rady. Taky se ho trochu b§la, protoģe byl 

sp²ġ studenĨ neģ teplĨ a nevypadal jako ģivĨ. Manuel zpozoroval jej² rozpaky, hada j² vzal 

z ruky a poloģil si ho kolem krku. H§dek se v t® chv²li zaļal podobat stŚ²brn®mu n§hrdeln²ku. 

Moģn§, ģe ho budu opravdu nosit, pomyslila si KateŚina. V Praze by se s n²m ovġem na ulici 

nebo do ġkoly sotva odv§ģila. 

   T§ta si zat²m pŚipjal jagu§Ś² p§s, takģe vypadal jako zkuġenĨ lovec, a klec s holubem 

povŊsil na vŊtev. Zat²m pro nŊj nemŊl ģ§dn® posl§n². Holub to asi vŊdŊl, protoģe klidnŊ sedŊl 

a d²val se sp²ġ ospale neģ ļipernŊ. 

   JakĨ ļas teŅ nadeġel? Ļas hudby, ļas hostiny. Hudba byla jasn§ a tich§, ani nepŚehluġovala 

zpŊv pt§kŢ, sp²ġ s n²m splĨvala v jeden ucelenĨ koncert. Jeden Indi§n tloukl paliļkami  

na marimbu ï KateŚinŊ pŚipom²nala xylof·n ï a druz² dva foukali do tenkĨch fl®ten. 

Vyluzovali z nich jemn®, ale pŚitom jiskŚiv® n§pŊvky, podobn® zpŊvu dvou zamilovanĨch 

kosŢ. KateŚina byla pŚi poslechu indi§nsk® muziky u vytrģen². Gejz²r radostn®ho ¼divu byl 

tlumen jedinŊ pomyġlen²m, ģe j² to v Praze nikdo neuvŊŚ². 

   Ani hostina se neobeġla bez zvl§ġtnost². Jak tomu m§me rozumŊt? Peļen® maso je vġude  

na svŊtŊ peļen® maso, aŠ uģ se peļe v troubŊ, nebo venku na kovov®m roģni. Jenomģe z§leģ² 

tak® na tom, jak se j². Manuel dŊlal KateŚinŊ uļitele. PŚedvedl j², jak se m§ naklonit 

k nejvoŔavŊjġ²mu m²stu na peļen®m zv²Śeti, poŚ§dnŊ se zakousnout a potom kolem ¼st sousto 

odkrojit noģem. Praktick®, ne? ĻlovŊk m§ masa pln§ ¼sta i plnĨ nos, a pŚitom si nepotŚ²sn² 

ruce. N§ramnŊ jednoduchĨ zpŢsob j²dla. Ale KateŚinŊ se pŚi kr§jen² masa moc nevedlo. Byla 

dokonce v nebezpeļ², ģe se Ś²zne do rtu. NaġtŊst² Manuel vynikal Bukovskou chytrost². 

PŚenechal lamu muģŢm, berana ģen§m a na jednom z kŚehkĨch jehŔat vyŚez§val menġ² 

kousky tak obratnŊ, ģe KateŚinŊ staļilo jen je posb²rat ¼sty a nŢģ drģet v ruce pouze pro 

ozdobu. A tak si nakonec n§ramnŊ pochutnala. 
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Đkoly: 

 

1.OdpovŊz na ot§zky: 

Jak se jmenuje kniha, ze kter® jsou uk§zky ĂTelegram a zlatĨ p²sek a Indi§nsk§ slavnostñ? 

Kdo ji napsal? Co o tomto spisovateli v²ġ? 

Ve kter®m svŊtad²lu se dŊj pŚ²bŊhŢ odehr§v§? 

Jak se jmenuje zemŊ, do kter® KateŚina se svĨm otcem jela? 

2. Napiġ jm®no otce KateŚiny a jeho indi§nskou pŚezd²vku. 

3. Vyhledej jm®na indi§nŢ. 
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Test ļ. 3  

 

 

I. Najdi si v uļebnici poh§dku ĂO osl² kŢģiñ od Frantiġka Hrub²na. S touto poh§dkou  

budeġ pracovat a spln²ġ tyto ¼koly. 

1. Vyber z textu alespoŔ jednu vŊtu, ze kter® se d§ poznat, ģe jde o poh§dku. VŊtu napiġ. 

2. Jak® jm®no dostala princezna po pŚ²chodu do ciz²ho kr§sn®ho mŊsta? Proļ? 

3. Napiġ, co vġechno musela dŊlat princezna, kdyģ nastoupila do sluģby? Hledej  v doln² ļ§sti    

    strany 69. 

 

II. Najdi v ļ²tance pŚ²bŊh ĂIndi§nsk§ slavnostñ. 

1. Napiġ jm®no autora. Bohumil ř²ha 

2. Z kter® knihy je pŚ²bŊh? 

3. Napiġ, kterĨmi slovy pŚiv²tal n§ļeln²k indi§nŢ pana Karabina. BratŚe Ļerv§nku,éé. 

4. Napiġ, jak n§ļeln²k v²tal KateŚinu. Naġe rodn§ dcero,é. 
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Kdyģ s holkou cloum§ puberta (Ļ²t. str. 96) 

Z puberŠaļky bezva holka (Ļ²t. str. 103) 

VŊra řeh§ļkov§ 

 

I. Motivace 

Ļten² pŚ²bŊhŢ d²vky Karol²ny mŢģe v ¼vodu hodiny pŚedch§zet Ś²zenĨ rozhovor, kterĨm uļitel 

dopln² uļivo obļansk® vĨchovy a pŚ²rodopisu. Bude s dŊtmi hovoŚit na t®ma ĂPubertañ. Jak® 

m§ projevy, co se s n² d§ dŊlat atd. V pŚ²bŊhu pak dŊti budou hledat, co m§ s jejich chov§n²m 

spoleļn® i Karol²na. 

 

II. Sezn§men² s autorkou 

 

VŊra řeh§ļkov§ (1950) je ļesk§ spisovatelka, autorka knih pro dŊti i dospŊl®. Prozat²m 

vydala pŚes 50 knih. Napsala mnoho rom§nŢ pro ģeny (Chci m§mu a t§tu, NebĨt jako m§ma, 

Za b²lĨmi mŚ²ģemi, M²t pro koho ģ²t), rom§ny pro mladġ² ļten§Śky (Jsi jedniļka, Zuzko, Na 

koni pro l§sku, ř²kal jsi mi Pampeliġko, Ta holka m§ nos na prŢġvihy, Hon na kluky, My tŚi 

ve snŊhu a v§nici). 

 

 

 

III. Vzhledem k rozs§hlosti uk§zek rozdŊl² uļitel ļten² do tŚ² vyuļovac²ch hodin. Mezi prvn² a 

druhĨ pŚ²bŊh vloģ² odlehļen® uļivo (b§sniļku, p²sniļku, kreslen²). Formy ļten² se mus² 

stŚ²dat. 

1.) Poslech - ļte uļitel, ģ§ci poslouchaj² pŚi zavŚenĨch ļ²tank§ch. 

2.) Kontrola pozornosti (kterĨmi slovy pojmenov§vala Karol²na sv® spoluģ§ky - pubiġi, 

vyl²zan§ paka, blbġtajni, uhozenci). 

3.) Ļten² dialogŢ - dŢraz na intonaci - uļitel vybere ¼ryvky. 

4.) Tich® ļten² s kontrolou pozornosti zad§n²m ¼kolŢ. 

5.) Poslech - ģ§ci sleduj² text. 

 

IV. ř²zenĨ rozhovor - uk§zky popisuj² zmŊnu ĂpuberŠaļkyñ v rozumnou a zodpovŊdnou 

d²vku - uļitel toto vyuģije vĨchovnŊ. 
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Kdyģ s holkou cloum§ puberta 
VŊra řeh§ļkov§ 

 

   Otec odemkl dveŚe a vstoupil do pŚeds²nŊ. Nas§l vŢni domova, spokojenŊ se nadechl. 

Posledn² dobou mŊl spoustu pr§ce. DomŢ se vracel, vŊtġinou kdyģ uģ dŊti spaly. 

   Zaposlouchal se. Byt ģil svĨm pravidelnĨm ģivotem, o kterĨ on d²ky sv® zamŊstnanosti 

pŚich§zel. 

   Z pokoje prostŚedn²ho syna Kamila k nŊmu dol®haly decibely tvrd®ho rocku. D²ky hudbŊ 

byt pulzoval. 

   ZamŊŚil pozornost na kuchyni. V n² ģivŊ diskutovala nejstarġ² ratolest ï tŚin§ct a pŢllet§ 

Karol²na ï s matkou. Karol²na se tv§Śila nejm®nŊ na jednadvacet a rozehr§la t®ma: trotlov®, 

pubiġi, vyl²zan§ paka, blbġtajni. 

   ĂTy to nemŢģeġ pochopit, mami. Na ġkole jsou fakt sam² uhozenci. SluġnĨho kluka 

nepotk§ġ ani omylem.ñ 

   ĂTo jsou mi ale siln§ slova! Pokud chceġ kritizovat, pak zaļni od sebe,ñ vetŚel se do hovoru 

otec. Pozdravil, pol²bil svou ģenu. Dcera pŚed polibkem uhnula. Nen² pŚece ģ§dn® mal® 

dŊcko, aby letŊla do tat²nkovy n§ruļe. Mohla mu svŢj n§zor opakovat dennŊ, beztak se 

choval pŚi kaģd®m n§vratu stejnŊ. UdŊlala osl² oļi. Ti dneġn² rodiļe jsou fakt naļisto natvrdl². 

   ĂKarol²na se mŊ snaģ² pŚemluvit, abych ji pustila na diskot®ku. M§ dojem, ģe se potŚebuje 

pŚed druhĨm pohlav²m pŚedv®st a nem§ k tomu dostatek pŚ²leģitosti,ñ ozvala se matka. 

   Nov® osl² oļi. Matka jej² situaci zhorġila. Otec mŊl ï co se tĨkalo Karol²ninĨch vych§zek ï 

takŚka purit§nsk® n§zory. 

   ĂMŊl bych jinĨ n§vrh. PŚestup na jinou ġkolu. Nevykl§dej mi, ģe ve vġech mŊstskĨch 

ġkol§ch jsou sam²éjakģe jsi kluky ocenila?ñ Śekl docela pŚirozenŊ. NechtŊl vyvolat bouŚi. 

Vr§til se s dobrou n§ladou. 

   NetrpŊlivŊ sykla. ĂAle o to pŚece vŢbec nejde.ñ 

   ĂNe? Myslel jsem si, ģe chceġ chodit do ġkoly s inteligentn²mi spoluģ§ky. Co se tĨk§ t® 

diskot®ky ï zapomeŔ na ni. 

   ñKde m§me M²ġu?ñ ohl²ģel se po benjam²nkovi rodiny, ġestilet®m Michalovi. 

   ĂTo je teda ¼roveŔ,ñ sykla Karol²na. Za otcovĨmi z§dy dŊlala na matku posunky, aby t§tu 

zpracovala. 

   ĂZa pubertu by mŊl st§t pŚipl§cet rodiļŢm zvl§ġtn² pŚ²platky,ñ posteskla si matka a ġla 

manģelovi pŚipravit veļeŚi. 

   M²ġu naġel v posteli. ĂAsi m§m chŚipku,ñ hl§sil kluļina. ChtŊl bĨt tak® nŊļ²m zaj²mavĨ. 

V jejich rodinŊ m§ hlavn² slovo Karol²na. Dovede vykl§dat o hloupostech tŚeba cel® hodiny. 

M²ġovi neġlo na rozum, jak je moģn®, ģe mamka m§ s nejstarġ² dcerou takovou trpŊlivost. 

   ĂNepov²dej! My m§me maroda? Ale j§ chci zdrav®ho chlapce. M§m nŊco v pl§nu.ñ 

   V tu chv²li malĨ M²ġa oģil. Vysoukal se z pŚikrĨvek a uvelebil se na t§tovŊ kl²nŊ. 

   ĂNic to nen², tati. Jenom obyļejn§ rĨma. Posmrk§v§ cel§ naġe tŚ²da. 

   ñTati, ty mysl²ġé?ñ 

   ĂPst. Chlapsk® tajemstv². NejdŚ²v je probereme s Kamilem.ñ 

   ĂKarol²na praskne zlost². Kdyģ se nŊco projedn§v§ bez n², tak pŚipom²n§ vzteklou koļku. 

JeġtŊ poŚ§d vykl§d§ mamce o kluk§ch z jej² ġkoly? Nemohli jsme to ģvanŊn² poslouchat. J§ 

jsem radŊji zalezl do postele a Kamil si pustil hudbu,ñ mudroval M²ġa. 

   Ozvala se r§na zpŢsoben§ bouchnut²m domovn²ch dveŚ². 

   ĂKarol²na. Je pŊknŊ najeģen§. Kdyģ jde na rande, tak se krade po ġpiļk§ch a dveŚe ani 

neuslyġ²ġ,ñ hl§sil M²ġa. 

   ĂKdyģ jde na rande?ò Otec pŚevedl M²ġovo sdŊlen² na ot§zku. 

   ĂZjistil jsem, ģe chod² s jedn²m klukem, co nos² vlasy spleten® do cop§nkŢ. Ļek§v§ na n² 

za rohem v tom mal®m bistru.ñ 
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   ĂProto ta ģ§dost o diskot®ku,ñ zamumlal si otec pod fousy. Vzal chlapce do n§ruļe, veġli do 

Kamilova pokoje. 

   Kluk okamģitŊ hudbu vypnul. PŚed otcem mŊl respekt. VŊdŊl, ģe celĨ den m§ pr§ce nad 

hlavu, a kdyģ se veļer vracel domŢ, mŊl r§d klid. Kamil se v otci vidŊl. Holdovali 

spoleļn®mu kon²ļku ï lyģov§n². Rok co rok spolu jezdili do ļeskĨch hor, kde tr§vili 

Kamilovy zimn² pr§zdniny. Rodina zŢstala doma. Karol²na nemŊla pro zimn² sporty za m§k 

pochopen². 

   ĂZal®zt do hor je skoro to sam® jako nechat se zavŚ²t do kl§ġtera,ñ Ś²k§vala. ĂJ§ potŚebuju 

mŊsto, ruch, kolem sebe plno lid² a hlavnŊ borcŢ.ñ 

   Mamka opatrovala mal®ho M²ġu, a tak Kamil s taŠkou jezdili sami. Kdov² jestli nŊkam 

vyraz² i letos? TaŠka se nezmiŔuje, Kamil si netrouf§ zeptat se. Maminļin zdravotn² stav se 

za posledn² dobu hodnŊ zhorġil. TaŠka zŚejmŊ nebude cht²t odjet a nechat mamku samotnou. 

   Pan² FraŔkov§ trpŊla silnĨm astmatem, nav²c byla alergiļka. DŚ²ve nebyl jej² zdravotn² stav 

aģ tolik ġpatnĨ, aby nemohla alespoŔ na poloviļn² ¼vazek pracovat. Po M²ġovŊ narozen² se 

vġak astmatick® z§chvaty zhorġily. Pan² FraŔkov§ se musela s prac² rozlouļit. ZŢstala doma. 

V souļasn® dobŊ je v pln®m invalidn²m dŢchodu a star§ se o rodinu. KlukŢm mamļina 

nezamŊstnanost vyhovuje. Nestravuj² se ve ġkoln² j²delnŊ, doma jim chyst§ j²dlo mamka, 

nemaj² takŚka ģ§dn® povinnosti. Komfortu pŚivykla tak® Karol²na. ZlenivŊla. Nepostavila se 

k vaŚen², bez pob²dky neumyla n§dob², nevzala prachovku, nevytŚela podlahu. Na druh® 

stranŊ ji ġtvalo m§mino vġevŊdouc² oko. VŊdŊla, kde se co ġustne, poznala, kdy s nŊkĨm 

chod², kdy ji naopak kluk pustil k vodŊ. 

   ĂĢ§dn® soukrom²,ñ brbl§vala si pod nos. ĂPŚijdu domŢ a mamka si mŊ pŚeļte jako kn²ģku.ñ 

   ĂTŚi chlapi,ñ usm§la se mamka, kdyģ se rodina usadila kolem stolu k veļeŚi. 

   ĂKarol²na j²st nebude?ñ optal se taŠka. 

   ĂTati, kde ģijeġ? Copak ona by takhle pozdŊ mohla nŊco sn²st? VģdyŠ by pŚibrala! UtrpŊla 

by jej² linie.ñ Kamil do sebe vt§hl bŚicho a napodoboval sestru. M²ġa se huhŔal 

   ĂJ² naposledy pŚed t§tou,ñ pŚisvŊdļila mamka, Ăale kdyģ se vr§t² z venku, pak ġmejd². 

Ledniļka po jej²m n§jezdu vŊtġinou zŢst§v§ pr§zdn§.ñ 

   ĂTo je tedy cv§kl§ holka. S takovou bych nechtŊl chodit ani zanic,ñ mudroval Kamil. 

   Ăřeļi podobn®ho typu jsem uģ dneska zaslechl. Podivuji se, ģe jsem dŚ²v nepostŚehl, jak§ 

ch§ska se kolem mĨch dŊt² pohybuje. Sam² ï jakģe to Ś²kala, mamko? ï uhozenci, blbġtajni a 

v²m j§, v co se dneġn² kluci promŊnili? 

   ĂA holky snad taky?ñ obr§til se na Kamila. 

   Hoch zļervenal. Byl stydlivĨ. Choulostiv® ot§zky pŚed rodiļi neprob²ral. 

   Kamil se mŊl narodit jako dŊvļe a Karol²na coby kluk, uvaģovala ļasto pan² FraŔkov§. 

   ĂHolky jsou namyġlenĨ. Sledujou televizn² seri§ly a jsou z nich naļisto vygumovanĨ. 

Vġechny si mysl², ģe pro nŊ pŚijede synek zazobanejch rodiļŢ v luxusn²m bour§ku a plnou 

prkenic² prachŢ. Ale pŚece se o nich nebudeme bavit,ñ netrpŊlivŊ m§vl rukou Kamil. 

   ĂCo to tajemstv², taŠko?ñ Michal hoŚel trpŊlivost². 

   Kamil zavŊtŚil jako pes. D²val se z t§ty na br§ġku, ļekal, co se dozv². 

   ĂInu, bl²ģ² se zimn² pr§zdninyéñ 

   V Kamilovi hrklo pŚ²jemnĨm oļek§v§n²m. Z§roveŔ si uvŊdomil m§min zhorġenĨ stav. 

PŚesto visel pohledem na otcovĨch rtech. Pro nic za nic t®ma pr§zdnin nenakousl. Ledaģe by 

mŊl v ¼myslu zav®zt dŊti ke svĨm rodiļŢm. Ten n§pad vġak rychle zavrhl. Na venkovŊ spolu 

s babiļkou a dŊdou bydl² v mal®m domku spolu s poļetnou rodinou jeġtŊ teta. Ve staven² by 

se t²snili jako sardinky a vŊļnŊ by se dohadovali. 

   ĂA co?ò pŚeruġil t§tovo tajupln® odmlļen² M²ġa. 

   ĂA j§ si mysl²m, ģe bychom mohli vyrazit na hory.ñ 

   Kamil vytŚeġtil oļi neskrĨvanĨm ¼divem. M²ġa zaļal natahovat mold§nky. T§tovo 

tajemstv² se tĨkalo zase jenom Kamila. On zŢstane oġizenĨ. 
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   ĂNa hory?ñ opakoval nejistŊ Kamil. Netroufal si uvŊŚit vlastn²mu sluchu. 

Tak® pan² FraŔkov§ si manģela pŚemŊŚila t§zavĨm pohledem. O ģ§dn®m vĨletu spolu 

nehovoŚili. 

   ĂM§m tu jedno mal® pŚekvapen² pro mamku.ñ Poloģil na stŢl ob§lku. ĂPoukaz do l§zn². 

Nastupujeġ koncem ledna. Odvezu tŊ a pak se vġemi dŊtmi pojedeme na pr§zdniny. Tentokr§t 

m§m od Frantiġka sl²benou horskou chatu v Rakousku. Nejedn§ se o chatu v rekreaļn²m 

stŚedisku, nĨbrģ o osamŊlĨ srub slouģ²c² k odpoļinku horolezcŢm, kteŚ² v l®tŊ zl®zaj² 

vrcholky rakouskĨch Alp. Kolem dokola jsou ide§ln² kopce pro lyģov§n². Chyb² vġak vleky, 

lanovky a vġechny ty vymoģenosti, kter§ nab²zej² rekreaļn² stŚediska.ñ 

   ĂTati,ñ vydechl Kamil dosud ohromenĨ otcovĨm sdŊlen²m, Ămluv²ġ snad o tĨ chajdŊ pod 

Vlļ² hlavou? O tom m²stŊ, ze kterĨho si pŚivezl ty senzaļn² fotky?ñ 

   ĂAno, mluv²m o chajdŊ pod Vlļ² hlavou,ñ opakoval taŠka po Kamilovi. TŊġil se ze synova 

nehran®ho ¼ģasu. 

   V mģiku se klidn§ atmosf®ra v kuchyni promŊnila v m²stnost prosycenou nadġenĨmi 

vĨkŚiky, pŚekvapen²m, j§s§n²m, poskakov§n²m a piġtŊn²m. 

   Jako prvn² se vzpamatovala mamka. PŚesvŊdļila se, zda ob§lka skuteļnŊ obsahuje poukaz 

do l§zn² a zaļala si dŊlat starosti. 

   ĂKl²dek, mamino. L§znŊ potŚebujeġ jako sŢl. A co se tĨk§ n§s, postar§me se o sebe. 

Proģijeme tĨden v hor§ch jako Robinsoni. OdŚ²znuti od civilizace. J²dlo si s sebou vezmeme 

ï to bys n§m mohla pŚipravit. A zbytek zabezpeļ² naġe dcera. Pokukuje po ml§denc²ch ï 

kdov² jestli nepŚemĨġl², jak® by to bylo, kdyby se za nŊjak®ho provdala -, a takétak aŠ si 

udŊl§ malou prŢpravu. Postar§ se o n§s, o tŚi chlapy.ñ 

   Kamil, nadġenĨ taŠkovĨm pŚekv§pkem, propukl v nekontrolovatelnĨ vĨbuch sm²chu. 

   ĂDoédovedeġ si pŚedépŚedstavit Karol²nu coby kuchaŚku? Jako holku, kter§ m§ m²t 

nŊkoho na starosti? VģdyŠ ona nedovede zaopatŚit ani sama sebe. PŚip§l² i ļaj.ñ 

   ĂNepodceŔuj ji. Kamile,ñ napomenul ho otec. 

   ñř²k§ jen pravdu. Tuhle si dala vaŚit vodu na ļaj a ġla si nakulmovat vlasy. Voda mezi t²m 

vyvŚela a vyvaŚila se. Konvici jsem musela vyhodit,ñ pŚisvŊdļila m§ma. 

   V Kamilovi se zaļ²nala probouzet obava, aby nedej boģe kvŢli sestŚinŊ nemotornosti z toho 

¼ģasn®ho pr§zdninov®ho pl§nu neseġlo. 

   ĂTati, j§ ti pomŢģu. NŊco v²m j§, nŊco zn§ġ tyéñ 

   ĂPr§vŊ, pr§vŊ,ñ pŚitak§val t§ta. ĂKdyģ d§me hlavy dohromady, hlady nezahyneme, mr§z 

n§s nesp§l². 

   Mamko, uklidni se. Ty potŚebujeġ ze vġeho nejv²c odpoļinek, ģ§dn® rozļilov§n², pohodu. 

Zaļni se pŚipravovat na l§znŊ a dohl®dni pros²m na balen² dŊt². HodnŊ tepl®ho obleļen². 

Ostatn² si beru na starost j§.ñ 

   ĂVļetnŊ Karol²ny?ñ uchichtl se Kamil. ĂTati, pŚiprav se na nejhorġ². Jej² reakceéñ m§vl 

rukou. 

   MalĨ M²ġa nadġenŊ poskakoval po pokoji a pokŚikoval: ĂJ§ pojedu na hory! Do 

dopravdickĨch hor. M§m prvn² pr§zdniny, a nezŢstanu ve mŊstŊ jako nŊkter§ jin§ dŊcka,ñ 

radoval se a hloupnul se starġ²m br§ġkou, aģ se stŊny roztŚ§sly. 

 

   Karol²na vyplula z domu. Pod²vala se po oknech. Mamka mŊla hloupĨ zvyk. Kaģdou svou 

ratolest prov§zela pohledem, aŠ ġla kamkoliv. Taky by uģ mohla vz²t na vŊdom², ģe 

kontrolovat mŢģe leda M²ġu, ale rozhodnŊ ne mŊ, honilo se j² hlavou. 

   Pohl®dla na hodinky. MŊla schŢzku s Patem. Sezn§mili se v bistru ve vedlejġ² ulici, kam 

Karol²na obļas doch§zela na hranolky, hamburgery ļi kolu nebo sprite. 

   Patrik ji zaujal svou vĨjimeļnost². MŊl ļeskou matku a africk®ho otce. Byl tedy m²ġenec. 

D²ky bohatĨm vlasŢm mŊl velkou hlavu s hustĨmi dready, d²ky jimģ vypadal jako skuteļnĨ 

afriļan. PotrpŊl si na extravagantnosti stejnŊ jako Karol²na. Nep§trala po jeho vŊku, mŊŚ²tko 
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pro eventu§ln² chozen² s klukem tvoŚila u Karol²ny ġkola. Pokud mŊl borec ukonļenou 

z§kladn² ġkolu, splŔoval jeden z jej²ch parametrŢ. 

   Patrik dovedl l²bat! Velk®, takŚka chlapeck® rty nezapŚely jeho pŢvod. Kdyģ hned na druh® 

schŢzce Karol²nu pol²bil, ztratila zbytky z§bran, kter® v sobŊ vŢļi nŊmu jeġtŊ mŊla. 

   Kterou sotva ļtrn§ctiletou holku l²b§ takovĨ zkuġenĨ borec? Myslela si. Jeho zkuġenost 

odvozovala od umŊn² l²bat. Ve skuteļnosti nemŊla s kĨm porovn§vat. Snaģila se nŊjak®ho 

kluka lapit, ponŊvadģ nem²t v osm® tŚ²dŊ zn§most svŊdļilo o d²vļ² omezenosti a ustrnul® 

inteligenci na ¼rovni lezouc²ho hada. Chytila se tud²ģ nab²zen® pŚ²leģitosti v podobŊ Patrika a 

uh§nŊla ho rozhodnŊ v²c, neģ on se zaj²mal o Karol²nu. 

   Ļekal na ni. Vzbuzoval pozornost kolemjdouc²ch. 

   Co by asi Śekl taŠka, kdyby mŊ s n²m vidŊl? 

   Chv²lemi si uvŊdomovala vĨstŚednost svĨch kouskŢ. U rodiļŢ by se se souhlasem 

nesetkala. PatŚila vġak mezi tvrdohlavce, dok§zala j²t hlavou proti zdi. Kdyby k jej²mu 

poļ²n§n² mŊl nŊkdo vĨhrady, naschv§l by se chovala vĨjimeļnŊ, n§padnŊ. 

   ĂĻau, kr§sko. Nezabrusl²me do lepġ²ho podniku, neģ je tohle podŊlanĨ bistro? Ten podnik 

je nŊco jako ml®ļnej bar pro ġkolou povinnĨ fakany, Śekl bych,ñ v²tal j² Patrik. 

   Skousla spodn² ret. Jak dŊsnŊ se stydŊla za svŢj n²zkĨ vŊk!  

Vzal ji kolem ramen. Karol²na znerv·znŊla. V okol² je pŚ²liġ zn§m§. DŢvŊrnost z Patrikovy 

strany j² dosud trochu vadila. Aģ se zamilujeé 

   PevnŊ vŊŚila, ģe se l§ska dostav² kaģdĨm dnem. Kdyģ se chci zamilovat, tak se zamiluju, 

namlouvala sama sobŊ. 

   ĂVyraz²me na tu dĨzu? 

   ĂM§ti jsem uģ mŊla jakģtakģ zpracovanou. Jenģe zrovna v tom nejdŢleģitŊjġ²m okamģiku 

pŚijel otec. A tenéñ m§vla rukou. 

   ĂProļ se nepostav²ġ? ProstŊ se neġprajcneġ? Rodiļe maj² snahu dŊlat n§m andŊla str§ģnĨho, 

aŠ je n§m pŊt nebo pŊtadvacet. To j§ si svĨho ļasu dupnul a vydŊlal jsem na tom. M§ti mŊ 

bere jako chlapa, bydl²m zvl§ġŠ, dŊl§m si, co chciéñ 

   ĂTy m§ġ vlastn² kvartĨr?ñ Karol²na se kolem sebe sotva zaļ²nala rozkouk§vat, ale uģ by 

chtŊla ģ²t jako samostatn§ osoba. Ģe by se o sebe nedok§zala postarat, o tom neuvaģovala. 

Sebekritiku nepŚipouġtŊla. Jej² vŊk j² dovoloval d²vat se na svŊt zrakem optimistky. 

   ĂJdeme k Hadovi. Dost dobrĨ posezen². Toļ² se tam pivo. J§ pivo zboģŔuju.ñ 

   Prot§hla spodn² ret. Pivnice U Hada nen² vhodn® m²sto pro d§mu. Kluk by mŊl svou holku 

vyv®st do solidnŊjġ²ho podniku. 

   K vlastn²mu podivu nevznesla jedinou pŚipom²nku. Kdyby ji do pivnice pozval nŊkterĨ ze 

spoluģ§kŢ, prskala by jako voda v rozp§len®m omastku. 

   Do nosu ji udeŚil typickĨ z§pach pivnice, nikotinov§ clona, vadil j² nezvyklĨ ruch. Sotva 

veġli, od dlouh®ho stolu se zvedlo k pozdravu nŊkolik rukou. 

    ĂK§moġi,ñ vysvŊtlil struļnŊ Patrik. Aniģ se zeptal na jej² n§zor, zam²Śil k pŚ§telŢm. 

   ĂKarol²na,ñ pŚedstavil ji. 

   Pozorovala spoleļnost. Ġest klukŢ a ļtyŚi holky. MŊli dobrou n§ladu. Patrik vedle nich oģil. 

Nikdo nedbal na Karol²ninu nevoli, kterou d§vala najevo svou zarytou nemluvnost². Okol² ji 

neznalo, proto jej² zamlklost pŚisuzovalo jej² povaze. 

   Kruciġ, sed² tady docela solidn² borci. PoŚ§d jsem si l§mala hlavu, kde kluka k svŊtu 

splaġit, a ono je to v podstatŊ jednoduchĨ. Staļ² strļit hlavu do knajpy. No jo, ale sem bych 

sama neġla ani zanic, uvaģovala. 

   Poruļil si pivo, pro Karol²nu nŊjak® pit², kter® nedok§zala pojmenovat. Chutnalo po 

citron§dŊ, plavaly v nŊm kousky ovoce. DobŚe se pilo. Po chvilce se j² m²rnŊ toļila hlava. 

Proģ²vala novĨ a vcelku pŚ²jemnĨ pocit. ZakabonŊnĨ vĨraz z jej²ho obliļeje zmizel. 

Rozmluvila se a ï jako obvykle ï nebyla k zastaven². DozvŊdŊla se, ģe parta se v pivnici 

sch§z² ļasto. Holky ke klukŢm nepatŚily ï tedy nechodily s nimi. V tomhle smŊru se 
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Karol²na c²tila bĨt na koni. Ona jedin§ pŚiġla se svĨm borcem, on j² host², obļas ji vezme 

kolem ramen. Aģ tohle povykl§d§ ve ġkole, spoluģaļky, kter® maj² probl®m kluka splaġit, 

prasknou z§vist². 

   MŊla uģ pŊknou ġpiļku, na alkohol nebyla zvykl§. Mluvila a mluvila. Jakmile mohla bĨt 

stŚedem pozornosti, dost§vala se do sv®ho ģivlu. NehledŊla, zda ji nŊkdo poslouch§, prostŊ se 

stala kr§lovnou. 

   Spoleļnost se rŢznŊ trousila. NŊkdo si odskoļil, jinĨ pŚisedl k hrac²mu automatu, dalġ² 

pozval holku k mal®mu barpult²ku. 

   Karol²na nepostŚehla chaos v m²stnosti. Op²rala se o stŊnu, hlava se j² pŚ²jemnŊ motala, 

rodily se v n² fantastick® pŚedstavy. 

   ĂPolicie. Kontrola dokladŢ.ñ 

   NŊkdo s n² zatŚ§sl a vŊtu zopakoval. Rozhl®dla se. U stolu st§li dva uniformovan² policajti, 

u sousedn²ho takt®ģ. Z poļetn® spoleļnosti zŢstala jen hrstka. Dva borci a ona. Kde je Patrik? 

Sl²dila po nŊm oļima. MarnŊ. 

   ĂVaġe doklady, sleļno.ñ 

   ĂJakĨ doklady?ñ nech§pala. ĂCopak jsme na hranic²ch?ñ pletl se j² jazyk. Vlastn² 

pŚipom²nka j² pŚipadala vtipn§ a rozesm§la ji. 

   ĂM§ġ ty vŢbec obļanku?ñ Policista pŚeġel na tyk§n². ĂKolik je ti rokŢ? S kĨm tady jsi?ñ 

   ĂCo je ti po tom, feġ§ku? Moje vŊc a tvoje zbyteļn§ starost.ñ 

   VymŊnili si pohledy. Legitimovali zbyl® hosty. MŊli doklady v poŚ§dku, nav²c byli starġ² 

osmn§cti let. Ostatn² z pŢvodn² party se podŊli bŢhv²kam. 

   Karol²na se d§l p²dila po Patrikovi. Zmizel. Policist® si vzali do par§dy obsluhuj²c² 

person§l. Karol²na nech§pala, oļ jim jde. Proļ by si nemohla zaj²t se svĨm klukem do 

spoleļnosti? 

   ĂKdepak ho m§ġ, toho sv®ho kluka?ñ za¼toļil na ni starġ² policista ironicky. ĂVzal do 

zajeļ²ch. Nechal tŊ ve ġtychu.ñ 

   ĂTo by Patrik nikdy neudŊlal,ñ protestovala. 

   Ļ²ġn²k j² pŚedloģil ¼ļtenku. 

   ĂJ§ ģe bych mŊla platit? Takovou sumu? Kde bych ty prachy asi vzala, ty chytrej? Jsem 

obyļejn§ ġkolaļka.ñ 

   AŠ protestovala sebev²c, skonļila v policejn²m autŊ. 

 

     Hlava pozvolna zaļ²nala vn²mat jist® okolnost. Tahle situace zav§n² mal®rem. Vedou ji 

dva policajti. Co provedla? Odm²tla zaplatit ¼ļet? To tak®, mimo jin®. Policist® argumentuj² 

jej²m n²zkĨm vŊkem. Podle Karol²ny dŊlaj² z kom§ra velblouda. Usrk§vala pŚece obyļejnou 

limon§du. UvŊdomovala si, ģe se v cel®m prŢġvihu veze sama. Nikoho jin®ho neobvinili, 

nezadrģeli. Je to nespravedliv®. 

 Naloģili ji do policejn²ho auta. Rozhl²ģela se. Uģ se setmŊlo. Kdov² co s n² udŊlaj². 

 Na chviliļku se j² zastavilo srdce. Odboļili do ulice, v n²ģ bydl². řidiļ sleduje popisn§ ļ²sla. 

Brzd² pŚed jejich domem. 

  No potŊġ boģe! PŚivezou mŊ poldov®. Jako naschv§l je doma i otec. To zase bude Śeļ². 

 VzdorovitŊ pohodila hlavou. AŠ si! AspoŔ vezmou doma na vŊdom², ģe uģ nen² mal® dŊcko 

a troġku popust² otŊģe. Drģ² ji zkr§tka jako psa u boudy. MŊla hlavu plnou rozporuplnĨch 

¼vah. Scestn® myġlenky a obvinŊn² kladla na prvn² m²sto, na druh® stranŊ si uvŊdomovala 

obavu, strach. 

  ĂJeģ²ġkriste, policajti,ñ vydechla m§ma, sotva vyhl®dla z okna, Ăa vedou Karol²nu.ñ  

   Otec spŊchal otevŚ²t. Pozdravili. Zeptali se, zda pŚ²tomn§ je jeho dcerou. Pak mu sdŊlili, 

kde a za jakĨch okolnost² Karol²nu zadrģeli. 

  Vyslechl si k§z§n² jako malĨ kluk. Snaģili se ho pŚesvŊdļit o sv® benevolenci. D²vku 

v podnapil®m stavu mohli odv®zt na z§chytnou stanici, coģ by pochopitelnŊ mŊlo za n§sledek 
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dalġ² lap§lie. 

 NevŊŚil vlastn²m uġ²m. PodŊkoval. R§d se s nimi rozlouļil. 

 Karol²na m²nila zmizet ve sv®m pokoji. Otec ji vġak ne¼prosnŊ uchopil za rameno. 

ĂNikam!ñ zavelel hlasem, kterĨ nepŚipouġtŊl odpor. 

 Ġkubla sebou. Otcovo sevŚen² ji pŚed ostatn²mi ļleny rodiny kompromitovalo. 

 ĂCo mi k cel® z§leģitosti Śekneġ?ñ 

 VzdorovitŊ pohodila hlavou. ĂCo by?ñ 

 ĂJak to, ģe jsi pila? NemŢģu tomu uvŊŚitéñ 

   ĂVġak nevŊŚ. Pila jsem jen limon§du.ñ 

Kamil se rozchechtal. ĂZ limon§dy bys urļitŊ nevypadala tak, jak vypad§ġ.ñ 

 ĂSklapni zob§k, ġtŊnŊ!ñ 

 ĂKarol²no!ñ tentokr§t zas§hla matka. 

 ĂO co jde, sakra?, sedŊla jsem s dŊckamaéñ 

ĂS dŊckama? Odkdy dŊcka navġtŊvuj² takov® putyky, jako je ta vyhl§ġen§ U hada?ñ hŚmŊl 

otec. 

Navzdory zpomalenĨm reflexŢm se podivila, jak je moģn®, ģe jej² vŊļnŊ zamŊstnanĨ otec 

vŢbec nŊjakou hospodu zn§. 

ĂChci se bavit a budu se bavit. Nen² mi deset. Ģ§dn® zakazov§n²éñ 

A uģ ji mŊla. Dostala ji od matky. U n² vģdycky hledala pochopen². HodnŊ ļasto je 

nach§zela. Nyn² na ni pŚihlouple hledŊla. Ta facka jako by rozhodila jej² myġlenky. Otec ji 

bombardoval ot§zkami. TŚ§sl s n². ChtŊl slyġet pravdu. 

 ĂTerorizujete mŊ. Nebudu s v§mi bydlet. AŠ pŚijdu ke kter®koliv k§moġce, tam najdu 

pochopen² plnĨ rodiļe. Vy m§te starom·dn² n§zory. Nejdete s dobou. Vġechny holky z okol² 

chod² na diskot®ky. SmŊj² se bavit podle svĨho. Ale J§? Sakra! To jsem ale trhla rodiļe! 

Vġude jinde bych byla v²tan§éñ 

TeŅ ji schytala od otce. To nepŚedpokl§dala. Otec na ģ§dn® z ratolest² dosud ruku nepoloģil. 

Budil u dŊt² respekt slovy. Zniļehonic se vġechno zvrtlo. Kde se stala chyba? 

NevŊdŊla, kde se v n² vzala s²la. Ġkubla sebou, aģ otci zŢstal v ruce c§r jej²ho ruk§vu. 

BezhlavŊ se Ś²tila schodiġtŊm, vyrazila do temn® ulice. Neznala c²l sv®ho ¼prku. MŊla jen 

jedno pŚ§n² ï zmizet z domova, kde ji vŢbec, ale naprosto vŢbec nech§pou. 

    

 

 

Z puberŠaļky bezva holka 
VŊra řeh§ļkov§ 

 

   Jezdili za taŠkou kaģdĨ den. Po dvou kruġnĨch tĨdnech zasv²tilo do rodiny FraŔkovĨch 

slun²ļko. Ke spokojenosti l®kaŚŢ se pan FranŊk psychicky rychle zotavoval. S tŊlesnĨm 

poranŊn²m to bylo ponŊkud komplikovanŊjġ². MŊl zlomenou levou ruku i nohu, nŊkolik 

ģeber, st§le ho bolela hlava. DŊti mu musely vypr§vŊt vġe, co od jeho odjezdu zaģily. DŊsil 

se. O Ś§dŊn² snŊhov® v§nice na Vlļ² hlavŊ nemŊl tuġen². NevŊdŊl, jakou spouġŠ letoġn² zima 

nap§chala. CitelnŊ se ho dotkla smrt Luigiho. Ocenil Helmutovu pomoc. Kdyģ se dozvŊdŊl, 

ģe mlad²k se vypravil na Vlļ² hlavu na vlastn² nebezpeļ² bez vŊdom² jak®koliv osoby, pŚ²mo 

ġ²lel. 

   ĂKdyby se nŊco pŚihodilo jemu, celĨ ģivot bych si to vyļ²tal.ñ 

   ĂUģ nikdy nepojedem nikam na zapŚenou.  Nikdo o n§s nemŊl p§ru. NebĨt Kamilovy 

odvahy, tak bychom nahoŚe tvrdli doposud,ñ rozumovala Karol²na. 

   D§val dceŚi za pravdu. ChtŊl uġetŚit pen²ze, a neuvaģoval, jak moc d§v§ v s§zku. 

   ĂS mamkou si to vyŚiŅ podle svĨho. M²nili jsme j² zavolat, ale nev²me, co m§me Ś²ct. Taky 

se div²m, ģe se jeġtŊ neozvaly babiļky,ñ pŚidal se Kamil. 
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   ĂS mamkou jsem mluvil vļera. řek jsem j², ģe jsme si nedobrovolnŊ prodlouģili pr§zdniny. 

Trochu jsem zalhal. Naġe zdrģen² jsem svedl na snŊhovou kalamitu.ñ 

   ĂTo zase tak velk§ leģ nen². DomŢ jsme se skuteļnŊ nedostali kvŢli snŊhu,ñ skoļil taŠkovi 

do Śeļi Kamil. ĂCo Ś²kala? Jak mamku zn§m, musela bĨt na mrtvici, kdyģ jsme o sobŊ 

takovou dobu ned§vali vŊdŊt.ñ 

   ĂDŊlala si velk® starosti. Ze sdŊlovac²ch prostŚedkŢ vġak o snŊhov® kalamitŊ v Doln²m 

Rakousku vŊdŊla. PŚedpokl§dala, ģe se kvŢli snŊhu nemŢģeme vr§tit. Neģ jsme odjeli, tak 

jsem mamku upozornil, ģe v hor§ch nen² sign§l na mobil. SamozŚejmŊ byla neklidn§. 

Jakmile jsem se j² ozval a ujistil ji, ģe jsme vġichni ļtyŚi v poŚ§dku a bydl²me u Ģ§kŢ, spadl j² 

ze srdce hotovĨ balvan. Kdyby jen tuġilaéñ Pan FranŊk vŊtu nedokonļil. 

   ĂSedla by na prvn² autobus nebo vlak a Ś²tila se sem,ñ dopovŊdŊl Kamil. 

   ĂJak se budeme vymlouvat d§l, nem§m potuchy. V sobotu se vr§t² pan Ģ§k. Poģ§d§m ho, 

aby odvezl aspoŔ v§s.ñ Pan FranŊk uvaģoval nahlas. 

   ĂTolik aktivn² bĨt nemus²ġ, tati. My si klidnŊ a r§di pr§zdniny jeġtŊ prodlouģ²me. SpoleļnŊ 

jsme na dovolenou pŚijeli, spoleļnŊ i odjedeme.ñ Kamil se v taŠkovŊ spoleļnosti promŊnil 

v hovorn®ho, vtipn®ho kluka. 

   TaŠka Kamilovi pohrozil. Tiskl k sobŊ M²ġu. S hrdost² pohl²ģel na Karol²nu. Jeho dŊti 

prok§zaly samostatnost, houģevnatost, hrdinstv². PŚed tŚemi tĨdny. PŚed tŚemi tĨdny proģ²val 

doma peripetie s Karol²nou. VidŊla jen sama sebe, starala se, kde sehnat jak®ho kluka. 

K dom§c²m prac²m se stavŊla z§dy, v kuchyni si poļ²nala jako slon v porcel§nu. Tehdy ji 

nazval naprosto nesobŊstaļnou osŢbkou. A ejhle! Ģivot j² uġtŊdŚil tvrdou lekci a Karol²na j² 

proġla na vĨteļnou. PŚipadalo mu, ģe bŊhem tŊch nŊkolika kruġnĨch dnŢ vyspŊla v d²vku 

s docela odliġnĨmi n§zory i jinak poskl§danĨmi ģivotn²mi hodnotami. 

   ĂVzpom²n§ġ, jak jsi tuhle doma reptala, kdyģ jsme ti br§nili j²t na diskot®ku? PŚesnŊ si 

pamatuji, cos mi odsekla. ï Terorizujete mŊ. Nebudu s v§ma bydlet! To jsem ale trhla rodiļe! 

ï 

   ĂTv® pŚ§n² se splnilo. RodiļŢ ses na ļas zbavila, bydlela jsi mimo domov a nikdo tŊ 

neterorizoval. Uģila sis volnosti aģ aģ.ñ 

   ĂNech toho, tati. Tehdy domaébyla jsem norm§lka prdl§. Tam v hor§ch jsem se tobŊ i 

mamce omluvila nejm²Ŕ milionkr§t. Dala bych nev²mco za to, kdybych to mohla udŊlat 

osobnŊ. Jsem moc r§da, ģe v§s m§m. Kdybys mi teŅ dal facku, neŚekla bych ani Ŕ.ò 

   ñTati, to, co jsme proģili, bylo fakt straġnĨ. Ani nev²ġ, jak moc tŊ m§m r§da. Aģ kdyģ jsem 

zŢstala s klukama sama, teprve mi doġlo, jak je dŢleģitĨ m²t v nŊkom oporu. Do t® doby jsem 

vaġi p®ļi a starostlivost brala jako samozŚejmost. Tam pod Vlļ² hlavou jsem si uvŊdomila, ģe 

jistĨho v ģivotŊ nen² vŢbec nic. Vġechno na svŊtŊ je ġ²lenŊ kŚehkĨ a pom²jivĨ.ñ 

   Kamil se zhluboka nadechl. ĂJ§ se picnu! Ona b§sn² jako kniha. řekl bys to do n² nŊkdy? 

PŚed p§r tĨdny s n² lomcovala puberta, a najednou se z n² vyklube toéfilozof.ñ 

   ĂAŠ Kamil Karol²nŊ nenad§v§,ñ poġeptal taŠkovi do ucha M²ġa. ĂStarala se o mŊ jako 

mamka. ChtŊla n§m uvaŚit vģdycky jen to nejlepġ², ale pokaģd® se j² to nepodaŚilo.ñ 

   ĂZ§vod nevyhraje vģdycky jen ten nejrychlejġ²,ñ prohodil taŠka v²cem®nŊ pro sebe. 

   Karol²na nad jeho slovy chviliļku dumala. Pot® se usm§la a l²pla taŠkovi pusu. 

 

   OpŊt peļovala o tŚi chlapy. Helmut j² vġak pom§hal. Dostal chod²c² s§dru a byl Karol²nŊ 

poŚ§d v pat§ch. Kamil s M²ġou odhazovali sn²h okolo domu, jezdili na lyģ²ch a na san²ch 

z kopcŢ kolem dŊdiny. Ve vsi byl dokonce i vlek. 

   ĂProļ jsme vlastnŊ spŊchali aģ kamsi do hor, kdyģ tady je to tak boģ²?ñ divil se Kamil. 

   ĂLepġ²,ñ kŚiļel M²ġa. ĂTady mŢģu s§Ŕkovat, bobovat, a nikam nespadnu, jedinŊ snad na 

zem.ñ 

   Karol²nu ke sportov§n² nepŚimŊli. MŊla zimn²ch radov§nek pln® zuby. 

   ĂKdyģ nem§ġ r§da zimu, tak bys mohla pŚijet v l®tŊ. Je tu n§dhernŊ. Pod²vej.ñ Helmut 
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uk§zal na stŊnu, kde viselo puzzle ï vĨjev z jeho rodn®ho kraje v l®tŊ. Zobrazoval zasnŊģen® 

vrcholky hor, v ¼dol² pak jez²rko obrostl® svŊģe zelenou tr§vou a rŢznobarevnĨmi kvŊtinami. 

Opod§l st§l srub n§padnŊ pŚipom²naj²c² chajdu pod Vlļ² hlavou. 

   PŚi pohledu na chajdu j² sevŚel srdce velice nepŚ²jemnĨ pocit prolnutĨ vzpom²nkou na 

nejtŊģġ² dny jej²ho dosavadn²ho ģivota. 

   ĂA tady, v ĻertovŊ strģi, je v l®tŊ jeġtŊ kr§snŊji,ò pokraļoval Helmut ve veleben² zdejġ²ho 

kraje. Podal Karol²nŊ album s barevnĨmi fotografiemi, jen aby ji pŚesvŊdļil. 

   ĂJ§ ģasnu,ñ culil se potutelnŊ Kamil. ĂKdyģ jsme pŚijeli a s®gra n§m pŚedvedla svou 

obl²benou napumpovanou sc®nu,ñ nafouknul tv§Śe a pŚedvedl Karol²nu v jej²m typick®m 

nadut®m postoji, Ătvrdils, ģe tak zhĨļkanou holku jeġtŊ nepotkals a nen² ti zapotŚeb² si 

pohledem na ni kazit den. NejradŊji bys ji tenkr§t vidŊl paty. Vġak jsme ji s sebou nevzali ani 

na vyj²ģŅku. A teŅ? Zniļehonic ji zveġ na pr§zdniny.ñ 

   Uvedl Helmuta do viditelnĨch rozpakŢ. 

   ĂHory zmŊnily  Karol k lepġ²mu. Stala se z n² docela norm§ln² holka. Aģ na jeden z§drhel. 

Karol v hor§ch zapomnŊla na ¼smŊv. Mus² se pro nŊj vr§tit. Holka bez ¼smŊvu je jako kytka 

bez vŢnŊ.ñ 

   ĂMluv²ġ skoro jako spisovatel. J§ bych tu situaci odhadoval takto: Helmut se do naġ² Karol 

prostŊ a jednoduġe zabouch.ñ 

   Helmut rozpaļitŊ m§vl rukou. Jeho posunek vyznŊl do ztracena. 

   Karol²na se narovnala a s klidem Kamilovi op§ļila: ĂCo kec§ġ za nesmysly? S Helmutem 

jsme pŚece uzavŚeli kamar§ļoft. Nikdy pŚed t²m jsem nemŊla za k§moġe kluka. Uzn§v§m, ģe 

kluci jsou coby kamar§di spolehlivŊjġ² neģ holky. 

   Na ty pr§zdniny pŚijedu moc r§da. Kdyģ tu nebude sn²h, nebude mi vadit vŢbec nic.ñ 

   Kamil ohromen²m prot§hl obliļej. V tŊch holk§ch se ļlovŊk doopravdy nevyzn§. Karol²na 

pov²dala, ģe pr§vŊ tady ji nikdo v²ckr§t neuvid², leda by ji sem dot§hl p§rem volŢ. No a teŅ, 

jeġtŊ ani neodjela, a uģ se sem s§ļkuje na l®to. VŊd² ty holky, co vŢbec chtŊj²? JeġtŊ ģe jsem 

se narodil jako kluk. 

 

   PŚed domem zastavilo auto. Vystoupil starġ², proġedivŊlĨ muģ. Obl®kal se do tepl® bundy a 

pokukoval po okol². 

   M²ġa, kterĨ zahradu Ģ§kovĨch promŊnil ve zmŊŠ snŊhovĨch uliļek, prol®zaļek a skrĨġ², se 

pr§vŊ z jednoho tunelu prodral. PŚipom²nal snŊhul§ka. Ani si nestaļil otŚepat sn²h 

z kombin®zy. Zabodl totiģ pohled do zvŊdavŊ se rozhl²ģej²c²ho p§na a vyp²skl na cel® kolo: 

ĂDŊdo! DŊdeļku!ñ a rozbŊhl se hostovi vstŚ²c. 

   ĂM²ġo?ñ zeptal se p§n nedŢvŊŚivŊ. Pot® nastavil n§ruļ a vyzvedl vnouļka vysoko nad 

hlavu. ĂSnŊhul§ļku, jak se daŚ²? Ty ses rozhodl zŢstat v Rakousku?ñ 

   ĂDŊdeļku, my jsme zaģili velik§nsk® dobrodruģstv². Vġechno ti povykl§d§m. PojŅ d§l.ñ 

M²ġa se ġŠastnŊ ġļuŚil, svou tv§Śiļku pŚilepil na dŊdeļkovu. 

   ĂKarol²na,ñ vydechl dŊda a jeho hlas nezapŚel obdiv. ZahledŊl se na snŊhovĨ vĨtvor 

dovednĨch rukou pana Ģ§ka. 

   ĂĢe je to par§da? J§ se pokouġel postavit snŊhov®ho Kamila, aby mu to nebylo l²to, ale 

nepodaŚilo se mi to.ñ 

   Karol²na nŊco kuchtila u spor§ku, Kamil vyhl®dl z okna, aby zkontroloval M²ġu. 

   ĂKarol²no, pojŅ honem sem. Vid²ġ to samĨ, co j§?ñ nevŊŚ²cnŊ mrkal a prot²ral si oļi. 

   ĂDŊda!ñ Karol²na si osuġila ruce do utŊrky a radostnŊ se zazubila. ĂZ§zraky se dŊj²,ñ 

houkla a vyŚ²tila se ze staven². 

   Kamil ji n§sledoval. ĂKde ses tady vzal, dŊdo? Proļ jsi nedal vŊdŊt, ģe pŚijedeġ?ñ vyzv²dal. 

   ĂVeġker® taŠkovy telefon§ty mi pŚipadaly v²c neģ podivn®. NemŢģe odcestovat, v Alp§ch 

panuje snŊhov§ kalamita. Pol§malo se mu auto. Je trochu marod. 

   O tom, co se v Alp§ch dŊje, jsme samosebou informovan² z televize, z rozhlasu i novin. 
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Mimo jin® vġak v pravidelnĨch report§ģ²ch ukazuj², kter® silnice jsou prŢjezdn® a kudy se 

naopak cestovat ned§. 

   NŊco mi v taŠkovĨch hovorech nehr§lo. Proto jsem se rozhodl pŚesvŊdļit se, jak se situace 

opravdu m§. 

   ĂA kde vlastnŊ m§te taŠku? 

   Karol²na s Kamilem si vymŊnili pohledy. N§vġtŊvu neļekali. NemŊli pŚipravenou 

vĨmluvu. 

   ĂTaŠka leģ² v nemocnici. Smetla ho lavina. MŊl ġtŊst². Ten z§chran§Ś, co jel s n²m, ten 

umŚel.ñ M²ġa mŊl pilno novinky slepiļit dŚ²v neģ sourozenci. 

   A pravda byla venku. Kamil rezignovanŊ pokrļil rameny, Karol²na jeho gesto opakovala. 

   ĂCo se tady vlastnŊ stalo?ñ DŊda postavil M²ġu na zem a pŚ²snĨm pohledem ġpikoval chv²li 

Kamila, chv²li Karol²nu. 

   StruļnŊ mu taŠkovu pŚ²hodu popsali. O tom, co proģili pod Vlļ² hlavou oni, pro jistotu 

mlļeli. Znali dŊdu. MŊl vznŊtlivou povahu. Rychle se rozruġil, hromoval, l§teŚil. StejnŊ 

rychle pak vychladl. 

   Chodil kuchyn², ruce hluboko vraģen® v kaps§ch. 

   PŚesnŊ takhle r§zuje taŠka, kdyģ m§ probl®my, stejnŊ sv®r§znŊ pŚech§zel kuchyŔkou Kamil 

v hor§ch, ġlo Karol²nŊ hlavou. Pozorovala dŊdu, v duġi naprostĨ klid. 

   Tuhle pol²vļiļku si sn²ġ, taŠko, s§m. My uģ si uģili dost. Pokud ti nŊco zataj²m, tak se 

zlob²ġ, obļas pouġt²ġ hrŢzu. PŚesvŊdļujeġ n§s, ģe rodiļe by o svĨch dŊtech mŊli vŊdŊt 

vġechno. Ty s§m se chov§ġ pŚesnŊ opaļnŊ, promlouvala v duchu k nepŚ²tomn®mu otci. 

Uculila se. Jak se na ohromen®ho dŊdu d²vala, vŢbec taŠkovi nez§vidŊla. Ļek§ ho poŚ§dnĨ 

kart§ļ. 

   Do nemocnice jeli vġichni vļetnŊ Helmuta. Ten se mŊl dostavit na kontrolu aģ pŚ²ġt² tĨden. 

   ĂPokud mŊ tvŢj dŊda sveze autem, odbudu si n§vġtŊvu u doktora dnes,ñ zalhal Karol²nŊ. 

Tuġil, ģe odjezd sourozencŢ se pov§ģlivŊ bl²ģ². ChtŊl vyuģ²t kaģd® pŚ²leģitosti, aby s nimi 

mohl pobĨt. Nebo mu ġlo pouze o Karol²nu? S§m se v sobŊ nevyznal. 

   ĂDoprovod²m Helmuta na chirurgii,ñ rozhodla se pŚed nemocnic² Karol²na. Helmutovi 

ġpitla: ĂKecni, ģe mŊ potŚebujeġ.ñ 

   Uchichtl se. Pochopil. Karol²na nechce bĨt pŚ²tomna setk§n² jej²ho dŊdy s taŠkou. 

   Naoko se o Karol²nu op²ral, do ucha j² ġeptal. ĂJsi mazan§ jakoéjako liġka, Ś²k§ se to tak u 

v§s, viŅ? PŚizn§m se, ģe ani j§ bych teŅ nechtŊl bĨt v pozici tv®ho otce,ñ Povzdechl si. 

ĂAsiéasi brzy odjedeġ. MŢģu ti telefonovat? Mailovat? PŚijedeġ v l®tŊ?ñ 

   SedŊli v nemocniļn² chodbŊ na b²l® lavici. Karol²nŊ se najednou louļit nechtŊlo. Zmocnila 

se j² nostalgick§ n§lada. Hlavou j² probŊhl vteŚinovĨ film z pobytu v Alp§ch. 

   PŚeġel kolem l®kaŚ, nŊco se Helmuta ptal. 

   ñCoģe?ñ Karol²na se probrala ze vzpom²nek. 

   ĂNic, nic, odpov²dal jsem panu doktorovi.ñ 

   Doktor se zastavil. Pozvolna se obr§til. ĂZaslechl jsem ļeġtinu, nemĨl²m-li se,ñ prohodil t®ģ 

ļesky. 

   Helmut se zazubil. ĂMoje pŚ²telkynŊ je Ļeġka.ñ 

   Karol²na si l®kaŚe prohl²ģela. Ġlo o muģe ļern® pleti. TakovĨch v ģivotŊ nepotkala mnoho. 

A pŚece j² doktorova tv§Ś pŚipadala povŊdom§. 

   ĂNesetkali jsme se my dva?ñ oslovil ji doktor. 

   Vtom se j² rozsv²tilo. ĂVy jste PatrikŢv taŠka.ñ 

   ĂA ty jsi Karol²na! To dŊvļe, co Patrika sh§nŊlo jeden veļer u n§s. Pamatuji si tŊ. 

   Kde se bereġ pr§vŊ tady? Z Brna ses vytratila jako p§ra. Patrik s partou po tobŊ vyhl§sili 

p§trac² akci. Kdyģ ses po pr§zdnin§ch neobjevila, telefonovali k v§m, zvonili u vaġeho bytu, 

pak dokonce zaġli do ġkoly. Po cel® vaġ² rodinŊ jako by se slehla zem. Patrik o tobŊ mele 

v jednom kuse. Ten bude pŚekvapenĨ, aģ mu pov²m, kde jsem tŊ potkal. 
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   Pov²dej, jakĨ v²tr tŊ zav§l aģ sem.ñ 

   Vypr§vŊla mu o pr§zdninov®m pobytu pod Vlļ² hlavou i o taŠkovŊ neġtŊst². 

   PŚekvapen²m hv²zdl. Pokyvoval hlavou. ĂKvŢli t® pŚ²rodn² katastrofŊ jsem ve zdejġ²m kraji 

i j§. BŊhem roku pracuji jako doktor ve v²deŔsk® nemocnici. V Rakousku jsou l®kaŚi placeni 

daleko l®pe neģ v Ļesku. Kdyģ sdŊlovac² prostŚedky pŚinesly zpr§vu o poļtu zranŊnĨch tady 

na jihu zemŊ a pŚedevġ²m o nedostatku l®kaŚŢ, nŊkolik doktorŢ z naġ² nemocnice se sem 

ihned vypravilo. MŊli jsme pln® ruce pr§ce. Mnoho lid², bohuģel pŚiġlo o ģivot. 

   A co ty? Tv² sourozenci? UrļitŊ se cel§ situace prom²tla do vaġ² psychiky.ñ 

   Pokrļila rameny. ĂJ§ od t® doby skoro poŚ§d bul²m. VlastnŊ mi to breļ² samo. Kamil zase 

vyhled§v§ samotu a furt nad nŊļ²m dum§. Ale to asi nic nen².ñ 

   ĂNepodceŔuj sv® zdrav², dŊvļe. N§sledky stresu mohou bĨt nedoz²rn®. Je zapotŚeb², abyste 

proġli psychologickĨm vyġetŚen²m a l®kaŚ v§s pravidelnŊ sledoval. 

   To, co jste proģili, se na vaġ² psychice odraz² zcela z§konitŊ. Nezlehļuj situaci. D§m ti 

adresu jednoho brnŊnsk®ho odborn²ka. Zastav se u nŊho. Promluv²m si o tom tak® s tvĨm 

otcem.ñ 

   Louļil se. PevnŊ j² stisk pravici, pŚ§l j² i cel® rodinŊ pevn® zdrav². 

   ĐlevnŊ si oddechla, teprve kdyģ za n²m zaklaply dveŚe. 

   Paneboģe, jak je ten svŊt mrŔavej! Jestli by mŊ tŚeba jen ve snu nenapadlo, ģe tady, na 

konci svŊta, potk§m zrovna Patrikova otce! Kdybych tenkr§t veļer neutekla z domova, ani 

bych ho nepoznala. Prej se po mnŊ Patrik sh§n². AŠ si trhne nohou! Nechal mŊ v bryndŊ, s§m 

vzal roha. 

   Uc²tila Helmutovu ruku na sv®. ĂPŚekv§pko, co?ñ 

   ĂTo teda jo.ñ 

   ĂTen Patrik, o kter®m doktor mluviléje to tvŢj kluk?ñ 

   ĂAni n§hodou,ñ vyhrkla rychleji, neģ bylo tŚeba. 

   ĂKamar§d?ñ 

   Zamyslela se, pak zavrtŊla hlavou. ĂU n§s se Ś²k§: V nouzi pozn§ġ pŚ²tele. Kamar§d jsi ty. 

Ten Patrikékdyģ jsem se ocitla v nesn§z²ch, tak mŊ v nich nechal. Utekl, rozum²ġ? Je to 

prostŊézn§mej. Kluk, kterĨho sice zn§m, ale k ģivotu ho nepotŚebuju.ñ Usm§la se. ĂTy jsi 

daleko lepġ².ñ 

   ĂUģ ti nŊkdo Śekl, ģe jsi moc pŊkn§ holka?ñ 

   Vġechno uvnitŚ Karol²ny se dalo do pohybu. C²tila pŚ²val krve do obliļeje, prudk® buġen² 

srdce. 

   OpŊtovala stisk jeho ruky. Znovu se na nŊho usm§la. ĂNepŢjdem se proj²t? Jak zn§m 

dŊduéñ 

   ĂV²ġ, ļeho jsem si vġiml? Uģ se zase um²ġ sm§t.ñ Vzal ji kolem ramen, kr§ļeli k vĨchodu. 

   VŊdŊla, ģe ji neobj²m§ jen proto, aby ulevil bolav® noze. Tentokr§t mŊl jistŊ jinĨ dŢvod. 

 
                                                                    (VŊra řeh§ļkov§  My tŚi ve snŊhu a v§nici) 
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To je tak m§lo(Ļ²t. str. 108)    Maminka peļe chl®b 

Jan Alda                                  Ladislav Stehl²k 

 

I. Motivace - oslava dne matek. L§ska k matce. VdŊk. Maminka. Tato slova budou v ¼vodu 

hodiny motivaļn²m prvkem k rozhovoru. DŊti mohou pov²dat o sv® mamince, co dŊl§ pro 

rodinu, jak j² pom§haj² atd. 

Uļitel pŚipomene, ģe maminka je inspirac² pro umŊlce, hlavnŊ b§sn²ky - napŚ. Jaroslav Seifert 

vŊnoval celou sb²rku b§sn² mamince. I jin² b§sn²ci se vŊnovali ve svĨch d²lech mamince. My 

se sezn§m²me s b§snŊmi, kter® o mamince napsali Jan Alda a Ladislav Stehl²k. 

II.  

 

Jan Alda (1901-1970) byl ļeskĨ b§sn²k - napsal napŚ. sb²rky poezie V²tr; Duha nad n§mi;  

V poledn²m slunci; b§snŊ pro dŊti - SŢl nad zlato; Jak staŚeļek mŊnil, aģ vymŊnil; VŊrn² 

pŚ§tel®. (Wikipedie) 

Ladislav Stehl²k (1908-1987) byl ļeskĨ b§sn²k, spisovatel a mal²Ś. Napsal napŚ. Ladovy 

vesel® uļebnice Pt§ci; Ladovy vesel® uļebnice Brouci a hmyz; Zv²Śata a zv²Ś§tka; ZemŊ 

zamyġlen§; DŊdeļku, pov²dej. 

 

 

II I . N§cvik vĨrazn®ho pŚednesu b§snŊ ĂTo je tak m§loñ 

1.) PŚednese uļitel - ģ§ci poslouchaj². 

2.) Zjist², jak b§seŔ na dŊti zapŢsobila - zad§ ¼kol. KaģdĨ ģ§k nap²ġe na pap²r dva verġe, kter®  

     se mu l²bily. 

3.) Rozbor b§snŊ (sloky, verġe, rĨmy). 

4.) PŚednese dobrĨ ļten§Ś. 

IV. N§cvik pŚednesu b§snŊ ĂMaminka peļe chl®bñ. 

1.) PŚednese uļitel - ģ§ci sleduj² text. 

2.) Rozbor b§snŊ - uļitel upozorn² na prozaickĨ text - b§seŔ vypr§v² o pr§ci maminky.    

     V b§sni nejsou rĨmy - to by ale ģ§ci mŊli zjistit sami - s pomoc² uļitele. 

3.) PŚednes ģ§ky - po slok§ch. 

V. Ot§zky a ¼koly ï spoleļnŊ. 
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To je tak m§lo 
Jan Alda 

 

Maminka jenom dovede to,  

usm²vat se, kdyģ srdce krv§c², 

a zimu promŊnit na ģhav® l®to, 

a odpoļinek za pr§ci. 

 

Maminka jenom porozum² 

hluboko skryt® bolesti. 

A jenom ona, ona um² 

sv® d²tŊ k vĨġ²m dov®sti. 

 

To jenom maminka tak obŊtavŊ 

zapŚe i sebe pro tv® ġtŊst² ļastokr§t. 

To je tak m§lo, hlavu svou kdyģ k hlavŊ                            

jej² pŚitiskneġ, a kdyģ ji m§ġ r§d. 
   

                                               (Ze starġ² ļ²tanky) 

 

 

Maminka peļe chl®b 
Ladislav Stehl²k 

 

Vģdycky to bylo stejn®. 

Do d²ģe snesen® z pŢdy 

nalila vlaģnou vodu, 

aby v n² oģil kv§sek. 

 

Potom nasypala mouku 

a kopist² m²sila tŊsto, 

zat²mco lampa na ob²lenou stŊnu 

prom²tla c²py ġ§tku 

a jej² velkĨ st²n. 

 

Pokaģd® m²vala i velkou starost: 

aby tŊsto dobŚe zkynulo a nenastydlo, 

stŚ²dku nechytil brousek, 

kŢrky se neodfoukly. 

 

KvŢli chuti pŚidala km²n 

i trochu rozmaļkanĨch brambor, 

aby zvl§ļnŊla stŚ²dka 

a dlouho drģela vl§ļnost. 

 

DrsnĨma rukama uhnŊtla bochn²k 

a dala na oġatku, z oġatky na lopatu. 
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Kdyģ horce vydychla 

ļernav§ ¼sta pece, 

smetla zavlhlĨm v²chem 

uhl²ky z tvrd®ho dŚ²v² 

a na ļist® vyhŚ§t® cihly 

s§zela za pecnem pece, 

nakonec zavŚela dv²Śka. 

 

V t® chv²li, 

kdy peļen® bochn²ky omyla 

vodou, 

aģ se jim zaleskla kŢrka, 

v t® slavn® chv²li 

se cel§ chalupa 

rozvonŊla chlebem. 

 

Ty hnŊd® pomouļen® ruce, 

ta l§kav§ chlebov§ vŢnŊ, 

ta lampa ļadiv§ na vydrhnut®m stole, 

na nŊmģ se z oġatek kouŚily chleby, 

byl domov. 
                                   (Ze starġ² ļ²tanky) 

 

 

 

Ot§zky a ¼koly: 

 

1. Jak se jmenuj² liter§rn² ¼tvary, kter® jsme ļetli? 

2. Kdo je hrdinou obou b§sn²? 

3. Najdi a pŚeļti v nŊkter® b§sni, co vġechno maminka dŊlala pro rodinu. 

4. Najdi, napiġ a s pomoc² uļitele vysvŊtli vĨznam slov, kter§ se jiģ nepouģ²vaj² ï jsou 

zastaral§. Najdeġ je v b§sni ĂMaminka peļe chl®b. 
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Nebezpeļn§ vĨprava (Ļ²t. str. 110) 

Eliġka Horelov§ 

I. Motivace - volnĨm vypravov§n²m uvede uļitel ģ§ky do obdob² 2. svŊtov® v§lky. NŊkter§ 

fakta znaj² z hodin dŊjepisu a tak jsou uplatnŊny i mezipŚedmŊtov® vztahy. Sezn§m² ģ§ky 

s autorkou pŚ²bŊhu, s n§zvem knihy a pŚeļte ¼vod uk§zky (podrobnosti o zabr§n² ¼zem² na 

Wikipedii). 

 

Eliġka Horelov§ (1925) je ļesk§ spisovatelka, kter§ p²ġe pro ml§deģ. Napsala rom§ny: 

Zdivoļel§ voda; Strhan® hr§ze; Potopa; Kluci ze zabran®ho; Ļas ohnŊ, ļas ġeŚ²kŢ; StŊhovav² 

pt§ci; ĠtŊst² m§ jm®no Jon§ġ; Nemoģn§ holka atd. (Wikipedie) 

 

 

II. Pr§ce s textem 

1.) PŚ²pravn® ļten² s vysvŊtlen²m slov. 

2.) Uk§zkov® ļten² - uļitel nebo schopnĨ ļten§Ś (2-3 odstavce). 

3.) N§sledn® ļten² po odstavc²ch, v kaģd®m odstavci hledat myġlenku, fakta, zaj²mavost. 

4.) Po pŚeļten² cel®ho pŚ²bŊhu nech§ uļitel vyhledat, pŚeļ²st a vysvŊtlit dvŊ vŊty - ĂLidi 

z chalup chod² sp§t se slepicemiñ - (str. 111 - 8. Ś§dek zespodu); ĂKdyģ mŊ vyt§hli, podobal 

jsem se hastrmanoviñ-(str. 112 - 6. Ś§dek nahoŚe) 

 

III.  Đkoly zpracuj² ģ§ci samostatnŊ. 
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Nebezpeļn§ vĨprava 

Eliġka Horelov§ 

 

obce na Neveklovsku  (obce mezi Vltavou, S§zavou, Beneġovem a Sedlļany) 

eses§ck® cviļiġtŊ                                          s roztrģenou nohavic² 

rozkouk§val jsem se                                     bez r§diovky 

hnedle                                                           naġe pramiļka 

skom²raj²c² svŊtlo                                         ani jsem neġpitl 

polohlasnŊ                                                    sm²ch uv²zl v krku 

nŊco zaġramotilo                                          co je to za ġtramandu 

zdŚevŊnŊl jsem 

 

 

Koncem roku 1942 se obyvatel® obc² na Neveklovsku museli vystŊhovat, aby si na jejich 

pol²ch a zahrad§ch mohli NŊmci zŚ²dit eses§ck® cviļiġtŊ. 

Mezi vystŊhovanĨmi ze Ăzabran®hoñ byli i Bartoġovi se svĨmi dŊtmi Honz²kem, Vojtou a 

pŊtiletou Haniļkou. 

Aby mohl Honz²k splnit nejvŊtġ² pŚ§n² sv® nemocn® sestry Haniļky, podnikl s kamar§dem 

Jirkou velmi nebezpeļnou cestu do bĨval®ho domova na ¼zem² zabran® NŊmci. 

 

   Zm§ļkl jsem kliku ï a byl jsem doma. 

   Prudce jsem vydĨchl. Najednou jsem mŊl pocit, jako bych celou cestu sem bŊģel a teŅ mi 

nohy vypovŊdŊli sluģbu. Rozkouk§val jsem se kolem. Hnedle jsem byl v pokuġen² zavolat: 

Dorko, kde jsi, ozvi se! PŚiġel jsem si pro tebe, Haniļka n§m stŢnŊ a moc se j² po tobŊ 

stejsk§.  

   V kapse jsem nahm§tl sirky. Ġkrtl jsem. Z§palka se zlomila v pŢli. Teprve tŚet² pokus mi 

vyġel. Zvedl jsem ji nad hlavu a toļil se kolem sv® osy. V posledn²m paprsku skom²raj²c²ho 

svŊtla jsem ji uvidŊl. 

   ĂVid²ġ, holka, zŢstaneġ si tady, a ļlovŊk aby se za tebou ġtval,ñ Śekl jsem 

 polohlasnŊ. Pak jsem si ji nacpal pod bundu. ĂTam ti bude teplo.ñ 

   JeġtŊ jednou jsem se rozhl®dl kolem a nadechl. PoŚ§d to tu jeġtŊ vonŊlo domovem, i kdyģ se 

uģ do toho m²sil stejnĨ pach, jak®ho byl plnĨ n§ġ novĨ domov, kdyģ jsem tam prvnŊ pŚiġel.  

   Vyġel jsem na z§praģ². Zpod mrakŢ vykoukl mŊs²c. Prve jsi mŊl sv²tit, vyļetl jsem mu.  

   Vracel jsem se zp§tky stejnou cestou, kterou jsem pŚiġel. Jen opatrnĨ jsem byl uģ m²Ŕ. Jako 

by ze mŊ vġechen strach spadl. Najednou mi pŚipadalo vġechno n§ramnŊ snadn®, takģe jsem 

si um²nil, ģe se sem jeġtŊ jednou vr§t²m. Pro micku, abych splnil slib danĨ Haniļce. 

   Vyġel jsem na zahradu. Na stromech byla jeġtŊ spousta jablek. Jen niģġ² vŊtve byly obran®. 

   Za plotem nŊco zaġramotilo. Micka! No, to by bylo terno pŚin®st ji domŢ s Dorkou.   

   ĂĻiļ², ļiļ²,ñ zaļal jsem ji l§kat k sobŊ. 

   Nic, copak mŊ uģ nepozn§ podle hlasu? Anebo uģ o lidi nestoj², kdyģ ji pŚipravili o domov? 

   ĂNo tak, Micko,ñ zavolal jsem potichu. ĂĻiļ².ñ 

   M²sto mŔouk§n² mi odpovŊdŊl novĨ ġramot. 

   RozbŊhl jsem se k z²dce a skoļil na ni. 

   V t® chv²li se ozvalo odkudsi ze strany: ĂHalt!ñ NŊco cvaklo. A pak jeġtŊ jednou: ĂHalt!ñ 

   Po prvn²m halt jsem na nepatrnĨ zlomek vteŚiny zdŚevŊnŊl. Pak jsem pŚidrģel Dorku pod 

bundou a ut²kal do pol². 

   TŚet² halt jsem uģ neslyġel. Ten, kdo mi porouļel st§t, vystŚelil. A pak znova. Potom se 

pustil za mnou. Kdosi zuŚivŊ p²skal a kŚiļel: ĂAlarm!ñ 

   Ale to uģ jsem letŊl hlubokou ¼vozovou cestou pryļ. Jinudy neģ jsem pŚiġel. Jen tahle cesta 

mŊ mohla zachr§nit. BŊģet po hoŚejġku, byl bych pro nŊkoho dobrĨ c²l. 
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   K Śece jsem se dostal oklikou. ZmazanĨ od bl§ta, s roztrģenou nohavic² a bez r§diovky, ale 

Dorku jsem mŊl. 

   ĂNo, ty ses tedy zŚ²dil!ñ vyhrkl Jirka, kdyģ se na mŊ pod²val. ĂSnad tŊ nehonili?ñ 

   ĂHonili. A hlavnŊ po mŊ stŚ²leli. Copak jsi to neslyġel?ñ 

   ĂNe, je to sem daleko. To by museli po tobŊ p§lit z kan·nu,ñ zasm§l se, ale hned si 

uvŊdomil, ģe mi asi do sm²chu moc nen². ĂM§ġ ji?ñ 

   ĂKdepak. Netrefili mŊ.ñ 

   ĂTo vid²m, ptal jsem se na Dorku, ne kulku.ñ 

   ĂM§m,ñ Śekl jsem a vyt§hl Dorku zpod bundy. ĂJe cel§,ñ podivil jsem se. ĂDvakr§t jsem na 

ni ģuchl, myslel jsem si, ģe j² pŚinejmenġ²m praskne hlava.ñ 

   ĂTa m§ bartoġovskou palici,ñ uchechtl se Jirka. ĂAle radġi uģ pojŅ.ñ 

   Ġli jsme k lodi a nastoupili. 

   ĂNashledanou domove,ñ Śekl jsem, kdyģ Jirka zabral do vesel.  

   Proti proudu se plulo daleko hŢŚ neģ po proudu. J§ jsem byl z toho vġeho tak vyplivanĨ, ģe 

jsem nebyl k niļemu. Jen jednou jsem se pokusil Jirku vystŚ²dat, ale voda n§s brala zp§tky, 

takģe mŊ Jirka od vesel vyhnal a celou cestu se pak dŚel s§m. 

   ĂĻlovŊļe, j§ bych to bez tebe asi nedok§zal,ñ Śekl jsem mu. 

   ĂAle dok§zal. N§ġ otec vģdycky Ś²k§, ģe ļlovŊk dok§ģe v²c, neģ si mysl². Tedy kdyģ je 

v ouzkĨch,ñ uġkl²bl se. 

   KoneļnŊ jsme dopluli k l§vce, kde byla naġe pramiļka doma. NemŊli jsme tuġen², kolik je 

hodin, ale na sto procent bylo jist®, ģe majitel naġ² pramiļky uģ sp². Lidi z chalup chod² sp§t 

se slepicema. Jen ġkoda, ģe ne tak® jejich psi. 

   V t® chv²li se na samotŊ rozeŚval pes. ĠtŊkal, jako bychom loŅku brali, a ne ji vraceli. 

   ĂChv§tej! Probud² je,ñ pob²dl mŊ Jirka. Chytil jsem se l§vky, abych k n² pŚit§hl pramiļku a 

mohl vyskoļit. V t® chv²li se to stalo. Podklouzly mi nohy a j§ jsem dopadl rovnou do Śeky. 

A samozŚejmŊ pod hladinu. Kdyģ jsem se za chv²li vynoŚil, volal jsem o pomoc. 

   ĂJ§ ti pomŢģu, ty mizero!ñ odpovŊdŊl na m® vol§n² majitel pramice i psa. 

   Jirka vesloval ke mnŊ. Plaval jsem mu naproti, ale nŊjak neġikovnŊ jsem se mu pŚimotal 

pod veslo a ġel jsem znova ke dnu. 

   Kdyģ jsem se vynoŚil, byl obr§zek skoro stejnĨ. Jirka na loŅce a zuŚivĨ ps²k na l§vce. Jenģe 

uģ tam nebyl s§m. Vedle nŊj st§l jeho p§n a Ś²kal Jirkovi, co m§ dŊlat, abych se neutopil.  

   Kdyģ mŊ vyt§hli, podobal jsem se hastrmanovi. 

   ĂNejradġi bych v§m dal, kluci, p§r facek,ñ zakonļil hospod§Ś zachraŔovac² akci. ĂTeŅ alou 

do postele, nebo to odstŢnŊġ!ñ Śekl a rukou uk§zal k chalupŊ. 

   ĂMy to nem§me domŢ daleko,ñ drkotal jsem zuby. 

   ĂNevykl§dej!ñ okŚikl mŊ. ĂTo nen² poļas² na vych§zky v mokrejch ġatech. A taky mi 

budete muset nŊco vysvŊtlit!ñ 

   Jirka pŚiv§zal lodiļku a pŚiġel k n§m. ĂJ§ jsem suchej,ñ Śekl. 

   ĂAle snad nechceġ nechat kamar§da ve ġtychu?ñ 

   Vydali jsme se tedy k chalupŊ. Oba dva. 

   ĂMatko, vstaŔ, vedu hosty,ñ kŚiļel starĨ uģ na z§praģ². 

   ĂProp§na, ty jsi spad do Śeky,ñ vykŚikla, kdyģ mŊ uvidŊla. ĂHonem se svleļ a do postele!ñ 

   Rozepnul jsem bundu a vyt§hl Dorku. Byla doslova nacucan§ vodou. Pak jsem ze sebe 

zaļal stahovat mokr® ġaty. Neģ jsem byl hotovĨ, pŚinesl mi hospod§Ś svou koġili. Sahala mi 

aģ k zemi. 

   ĂDej ho radġi na pec a pŚiloģ! Pec je lepġ² neģ nejlepġ² postel. Tam se poŚ§dnŊ prohŚeje. A 

mŊla bys mu uvaŚit nŊjakĨ bylinky,ñ ozval se dŊda. ĂAby se vypotil.ñ 

   K smrti nerad se pot²m, ale ani jsem neġpitl. Vzal jsem Dorku a dr§pal se na pec. 

   ĂCo to m§ġ?ñ podivil se hospod§Ś a zaļal se sm§t. ĂMatko, pojŅ se kouknout. Kluk a tah§ 

s sebou panenku!ñ 
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   Rozv§zala pr§vŊ pl§tŊnĨ pytl²k a vyt§hla hrst lipov®ho kvŊtu. Zastala se mŊ. ĂCo na tom,ñ 

Śekla. 

   Mlļel jsem. Zato Jirka se ozval. ĂNesmŊjte se. KvŢli t® panence jsme si pŢjļili vaġi loŅku. 

Byli jsme pro ni v zabranĨm. VlastnŊ on tam byl a j§ jsem na nŊj ļekal, dokud se nevr§t².ñ 

   DŊdovi uv²zl sm²ch v krku jako kost z v§noļn²ho kapra. ĂTeda, kluci, vy jste snad ztratili 

rozum, bejt vaġim t§tou, tak v§m zpracuju zadek Śemenem. KvŢli starĨ panence lezete ļertu 

pŚ²mo do chŚt§nu. Coģ kdyby po v§s nŊjak§ hl²dka vystŚelila?ñ 

   ĂPo nŊm stŚ²leli, ale podaŚilo se mu utĨct,ò Śekl Jirka. 

   D²val se na mŊ a vrtŊl hlavou. ĂTakovej nesmysl.ñ 

   ĂTo nen² nesmysl. Naġe Haniļka na n² ļek§.ñ 

   VidŊl jsem na dŊdkovi, jak plane zvŊdavost², co je ta naġe Haniļka za ġtramandu, ģe staļ² 

Ś²ct a dva kluci se mohou strhat, aby vyplnili jej² pŚ§n². 

   ĂJirka v§m vġechno pov²,ñ Śekl jsem unavenŊ. Bylo to zvl§ġtn². Byl jsem na peci a byla mi 

vŊtġ² zima, neģ kdyģ jsem vylezl z vody. Zajektal jsem zubama. 

   ĂSedni si!ñ Śekl dŊda a pŚistrļil mu ģidli. ĂTak pov²dej!ñ pob²dl Jirku. 

   A Jirka spustil. O Dorce, nejmilejġ² panence naġ² Haniļky, o stŊhov§n², o provlhl®m bytŊ, o 

jej² nemoci a koneļnŊ o naġ² cestŊ ï tam. 

   Celou dobu ti dva mlļeli. 

   A kdyģ Jirka koneļnŊ zmlkl, Śekl hospod§Ś: ĂA j§ jsem si myslel, ģe jste to udŊlali jen tak 

z frajeŚiny.ñ Potom se hluļnŊ zasm§l: ĂTak ten vĨprask, co jsem v§m navrhoval, odvol§v§mñ 

 
                                                                                                            (Ze starġ² ļ²tanky) 
 

Halt - stŢj 

Alarm - poplach 

  

 

Đkoly: 

1. Napiġ odpovŊdi na n§sleduj²c² ot§zky: 

 Kde naġel Honz²k panenku? 

 Kde ļekal na Honzu kamar§d Jirka? 

 Co Śekl Honz²k Jirkovi, kdyģ uģ byli mimo nebezpeļ²? 

 Co se stalo Honzovi, kdyģ chtŊl vystoupit z loŅky? 

 Kam zavedl chlapce majitel loŅky a proļ? 

2. VysvŊtli, proļ se Honz²k vydal na tak nebezpeļnou vĨpravu. 
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ĠtŊn§tko  (Ļ²t. str. 113) 

Allan Marshall 

 

I. Motivace ï uļitel jistŊ zaujme ģ§ky ļten²m a vypr§vŊn²m o chlapci, kterĨ chtŊl ģ²t jako oni. 

- Kniha ĂUģ zase sk§ļu pŚes kaluģeñ je autorovou biografi² z let, kdy byl ġkolou povinnĨ. 

Hrdinou je malĨ Alan, kterĨ dostane dŊtskou obrnu. V nemocnici str§v² nŊkolik mŊs²cŢ. 

NeuvŊdomuje si, jak v§ģn§ nemoc ho postihla a chce ģ²t jako ostatn² dŊti. Po n§vratu 

z nemocnice chod² do ġkoly, kde ho dŊti berou jako rovnocenn®ho kamar§da a neohl²ģ² se na 

jeho berle a voz²k. DŢleģit® jsou pro nŊho vztahy s kamar§dy. Nakonec se uzdrav². Knihu 

zfilmoval ļeskĨ reģis®r Karel KachyŔa. Hlavn² roli zahr§l Vladim²r DlouhĨ. 

 

Allan Marshall  (1902 - 1984) byl australskĨ spisovatel. Psal pov²dky ze ģivota australskĨch 

obyvatel. NapŚ. To je mŢj lid; Lid® prad§vnĨch ļasŢ; Jak to jde Andymu. 

 

II. Ļten² pŚ²bŊhu - uk§zka nen² n§roļn§ na techniku ļten². Uļitel db§ na pŚirozenou intonaci 

pŚi ļten² vŊt s citovĨm zamŊŚen²m (Tak jak je synku? Zabav tam trochu sestŚiļky, Micku). 

 

III. N§sledn® ļten² mŢģe uļitel ozn§mkovat. 

 

IV.  Đkoly vypracuj² ģ§ci spoleļnŊ. 
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ĠtŊŔ§tko 
Alan Marshall 

 

SouļasnĨ australskĨ spisovatel vzpom²n§ na dobu, kdy jako mal® d²tŊ dostal obrnu a zŢstal 

trvale ochrnutĨ na obŊ nohy. Nauļil se pozdŊji dobŚe chodit o berl²ch, dokonce i plavat  

a jezdit na koni. 

 

 

Jak jsem tak pŚemĨġlel, pŚich§zel tat²nek zrovna pokojem, pŚijel se na mne pod²vat. Ġel 

kr§tkĨmi rychlĨmi kroky a usm²val se. Jednou rukou si pŚidrģoval na prsou pod b²lou koġil² 

nŊco velik®ho. Zastavil se u m®ho lŢģka a d²val se na mŊ.  

   ĂTak jak je, synku?ñ 

   Zaļ²nal uģ jsem bĨt v nemocnici docela spokojenĨ, ale tat²nek s sebou pŚinesl ovzduġ² 

domova a mnŊ bylo najednou do pl§ļe. Neģ pŚiġel, ustoupilo vġechno nŊkam do pozad² mimo 

mŢj z§jem ï star§ ohrada z kŢlŢ a latŊk, na kter® jsem st§val a d²val se na tat²nka, jak krot² 

konŊ, na drŢbeģ, psy i koļky ï ale n§hle to bylo zase bl²zk® a opravdov® a domov mi sch§zel. 

Sch§zela mi i maminka.  

   Najednou s§hl tat²nek za rozepjatou koġili, kde si pŚidrģoval nŊco k tŊlu, a vyt§hl cosi 

mŊkce hnŊd®ho, co se mu zm²talo v ruce. Nadzvedl pŚikrĨvku a strļil mi to na prsa.  

   ĂTum§ġ, hezky si ho podrģ,ñ zaġeptal. ĂPŚitiskni ho k sobŊ. Je to Megino ġtŊŔ§tko. Je 

nejhezļ² z cel®ho vrhu a Ś²k§me mu Alan.ñ 

   Objal jsem to tepl®, pŚ²tuln® mŊkk® tŊl²ļko a pŚidrģel je k sobŊ. R§zem mŊ opustil vġechen 

stesk. Zaplavila mne vlna prudk®ho ġtŊst², a kdyģ jsem se pod²val do oļ² tat²nkovi, pŚenesl 

jsem je i na nŊj, neboŠ se na mne usm§l. 

   ĠtŊŔ§tko se mi vrtŊlo na prsou, a kdyģ jsem pohl®dl pod branku z pŚikrĨvky, kterou jsem si 

nadzvedl rukou, leģelo si tam a d²valo se na mne bystrĨma oļima. Jak mne zahl®dlo, 

pŚ§telsky se zavrtŊlo. Jeho dychtivost se pŚenesla i na mne, osvŊģila mŊ a pos²lila a uģ jsem si 

nepŚipadal ani trochu slabĨ. Tak kr§snŊ na mnŊ leģelo a vonŊlo domovem. Byl bych si je 

chtŊl nechat napoŚ§d.  

   Donald se na n§s d²val a zavolal na Micka, kterĨ ġel pr§vŊ s ruļn²kem pŚes paģi ke dveŚ²m: 

   ĂZabav tam trochu sestŚiļky, Micku.ñ Pak se obr§til na tat²nka: 

   ĂVġak v²te, jak® ty sestry jsou ï kdepak v nemocnici a psié Tady nemaj² ģ§dn® 

pochopen²é To je pr§vŊ ta sv²zel.ñ 

   ĂTak, tak,ñ Śekl tat²nek, Ăale pŊt minut mu postaļ². VģdyŠ je to pro nŊj, jako kdyģ pod§ġ 

ģ²zniv®mu dģb§n vody.ñ                                       
                                                                          Podle knihy Uģ zase sk§ļu pŚes kaluģe 
                                                                                     (upraveno a zkr§ceno) 

 

Đkoly: 

1. PŚ²bŊh se stal v cizinŊ. Vypiġ vlastn² jm®na, podle kterĨch to pozn§ġ. 

2. K ļemu pŚirovnal otec radostnĨ z§ģitek nemocn®ho d²tŊte? 

DoplŔ vŊtu podle ļl§nku: Je to pro nŊj, jakoé.. 
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O straġn®m Angulim§lovi (Ļ²t. str. 115) 

Marie VoŚ²ġkov§ 

 

I. Motivace - slovy romsk® spisovatelky Tery Fabi§nov® zah§j² uļitel n§sleduj²c² 2 ï 3 

hodiny, kter® vŊnuje romsk® literatuŚe. Slova jsou z pov²dky ĂJak jsem chodila do ġkoly - Sar 

me phiravas andre ġkolañ. - PhenŅa mange miri daj: ĂMuġines andre ġkola te perel, bot tre 

dades zaphandeda.ñ (Maminka Śekla: Ă Mus²ġ chodit do ġkoly, nebo n§m zavŚou t§tu.ñ) 

D§le se uļitel rozhovoŚ² o romsk® literatuŚe obs§hleji. Zjist², zda nŊkdo z ģ§kŢ zn§ nebo ļetl 

nŊjakou kn²ģku od romsk®ho spisovatele. Vyjmenuje nejzn§mŊjġ² autory a nŊkter§ d²la. 

Romskou literaturu pŚedstavuj² spisovatelky Elena Lackov§ (Narodila jsem se pod ġŠastnou 

hvŊzdou) Tera Fabi§nov§ (Tul§k; Jak jsem chodila do ġkoly), Margita Reiznerov§ (poh§dka 

ĂKaliñ), Ilona Ferkov§ (Ukraden® dŊti), Vlado Ol§h (Sluneļnice) - podrobnosti na internetu. 

Romsk® lidov® poh§dky zpracovala ļesk§ sopisovatelka Marie VoŚ²ġkov§ pod n§zvem 

ĂZp²vaj²c² housle - Cik§ns® poh§dky.ñ 

 

II. Ļten² poh§dky. Vzhledem k obs§hlosti textu rozdŊl² uļitel pr§ci na v²ce hodin a vystŚ²d§ 

nŊkolik forem pr§ce. 

1.) Vzorov® ļten² - nejl®pe uļitel. 

2.) Ļten² dialogŢ (napŚ. rozhovor matky s chlapcem Nal¼ nebo rozhovor chlapce s ļervenou 

horou). 

3.) Tich® ļten² - vġichni ģ§ci. 

4.) N§cvik plynul®ho ļten² - vġichni ģ§ci. 

 

III.  Ot§zky a ¼koly jsou urļeny ke kolektivn² pr§ci. 
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O straġn®m Angulim§lovi 
Marie VoŚ²ġkov§ 

 

   Cik§nskĨ chlapec Nal¼ byl nejzvŊdavŊjġ² ze vġech dŊt². Jeho rodiļe, pŚ²buzn² a zn§m² se 

s n²m nŊco natr§pili, protoģe se st§le vypt§val. ChtŊl vŊdŊt, proļ je voda mokr§, proļ k§men 

vyhozenĨ do vĨġky spadne dolŢ, proļ jsou stromy a tr§va zelen®, proļ slunce sv²t² jen ve dne, 

kdeģto v noci mŊs²c a hvŊzdy. 

   Jednou mu matka Śekla. ĂBudeġ-li tak zvŊdavĨ, pŚijde na tebe straġnĨ Angulim§la!ñ 

   ĂKdo je to?ñ ptal se Nal¼. 

  ĂZlĨ obr, kterĨ m§ na kaģd® ruce i noze po ġesti prstech a na ļele velikou bouli, ve kter® 

skrĨv§ sv® tŚet² oko a t²m vid² vġechno, co se dŊje ve svŊtŊ. Nesn§ġ² zvŊdav® lidi, protoģe 

s§m je hroznŊ zvŊdavĨ.ñ 

   ĂKde ģije ten zlĨ obr?ñ zaj²mal se Nal¼. 

   ĂNa nejvyġġ² hoŚe svŊta,ñ odpovŊdŊla matka. 

   ĂKde je nejvyġġ² hora svŊta?ñ 

   ĂNa konci svŊta.ñ 

   ĂJe konec svŊta daleko?ñ 

   ĂOvġem, ģe je daleko.ñ 

   ĂJak to tam vypad§?ñ 

   ĂJe tam samĨ led, sn²h a kamen².ñ 

   ĂKde bydl² ten obr a ļ²m se ģiv²?ñ 

   ĂBydl² v jeskyni, kde je spousta drah®ho kamen² a ģiv² se zvŊdavĨmi lidmi, kter® sv® 

rodiļe tr§p² hloupĨmi ot§zkami,ñ odsekla matka a vystrļila Nal¼a z chalupy. 

   Nal¼ se chv²li potloukal venku, aģ uvidŊl star®ho cik§na, kterĨ sedŊl na zemi a spravoval 

kotl²k. ĂKde je konec svŊta, strĨļku?ñ zeptal se ho. 

   ĂJdi poŚ§d rovnŊ za nosem, aģ tam pŚijdeġ,ñ odbroukl starĨ. Ale Nal¼ vzal jeho radu v§ģnŊ 

a ġel a ġel ï poŚ§d za noseméPo chv²li doġel k potŢļku. Najednou z vody vyskoļil na bŚeh 

velkĨ ļernĨ ¼hoŚ. Zm²tal se na suchu, marnŊ hledaje cestu zpŊt do rodn®ho ģivlu. Nal¼ po 

nŊm skoļil a pŚitiskl ho k zemi tŊlem. Bude veļeŚe, zaradoval se. N§hle vġak ryba promluvila 

lidskĨm hlasem: ĂPusŠ mŊ,ñ prosila, Ănejsem obyļejnĨ ¼hoŚ, ale syn ¼hoŚ²ho kr§le a m§m 

pŚed svatbou. Plovu za svou nevŊstou, kter§ na mŊ netrpŊlivŊ ļek§ a tuze by plakala, kdybys 

mŊ zabil.ò 

   Nal¼ mŊl dobr® srdce, nechtŊl ¼hoŚi zkazit svatbu a tak ho pustil.  

   ĂZa to, ģes mi daroval ģivot, aŠ jsi pr§vŊ tak mrġtnĨ a ohebnĨ jako j§!ñ zvolala ryba. 

NŊkolikr§t sebou ve vodŊ zamrskala a byla tatam. 

   Nal¼ ġel d§l, st§le rovnŊ za noseméDoġel k vysok® ļerven® hoŚe. ĂNejsi ty nejvyġġ² hora 

na svŊtŊ?ñ zeptal se j². ĂNejvyġġ² hora na svŊtŊ?ñ op§ļila hora posmŊġnŊ. ĂNe, to nejsem.ñ 

   ĂA je ta nejvyġġ² hora jeġtŊ daleko?ñ 

   ĂJeġtŊ daleko, daleko,ñ zahuļela hora. 

   Proļ jsi ļerven§, horo?ñ zeptal se Nal¼ zvŊdavŊ. 

   ĂĻerven§?ñ opakovala hora. ĂAsi proto, ģe m§m v sobŊ ģelezo.ñ 

   ĂJe ģelezo drahĨ k§men?ñ chtŊl vŊdŊt Nal¼. 

   ĂĢelezo, kter® je ve mnŊ, je tak vz§cn®, ģe meļem z nŊho vykovanĨm je moģno pŚemoci 

i nejvŊtġ²ho sil§ka na svŊtŊ.ñ 

   ĂI zl®ho obra, kterĨ se jmenuje Angulim§la a bydl² na nejvyġġ² hoŚe svŊta?ñ ptal se Nal¼. 

   ĂI toho.ñ 

   ĂPak mi dej trochu sv®ho ģeleza, vykov§m si z nŊho meļ a obra zabiju,ñ Śekl hoch. 

   ĂBeze vġeho,ñ souhlasila hora, Ăale, v²ġ jak se dobĨv§ ģelezo a kovaj² meļe?ñ 

   ĂTo nev²m,ñ pŚiznal Nal¼. 

   ĂTak se na to nejprve nŊkoho zeptej,ñ radila hora. Nal¼ j² podŊkoval a ġel d§l. Po chv²li 
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uvidŊl j²t proti sobŊ mal®ho muģ²ļka. Nesl na rameni k§men velikĨ jako lidsk§ hlava. 

   ĂDobrĨ den, strĨļku,ñ pozdravil Nal¼, Ădejte mi ten k§men, chv²li v§m ho ponesu; vid²m, 

ģe je na v§s tuze tŊģkĨ.ñ 

   ĂTo jsi hodnĨ,ñ Śekl trpasl²k. Sundal k§men a podal ho Nal¼ovi. ĂJestli mi ho odneseġ aģ 

domŢ, dobŚe se ti za ochotu odmŊn²m.ñ 

   K§men byl opravdu tŊģkĨ, ale Nal¼ ho odnesl trpasl²kovi aģ domŢ. OstatnŊ to nebylo 

daleko. Trpasl²k bydlel v jeskyni, pŚed kterou planul velikĨ oheŔ. 

   ĂDŊkuju ti,ñ Śekl, kdyģ hoch sloģil k§men na zem. ĂV tom kameni je zlato, proto tolik v§ģ². 

Roztav²m je a polovinu ti d§m za tvou n§mahu.ñ 

    ĂVy um²te tavit zlato?ñ divil se Nal¼. ĂJestlipak byste umŊl roztavit tak® ģelezo a ukovat 

z nŊho meļ?ñ 

   ĂOvġem, to pŚece nen² nic tŊģk®ho, jsem permon²k a v takov® pr§ci se vyzn§m,ñ chlubil se 

muģ²ļek. 

   ĂPak mi tedy, m²sto zlata, radġi narubejte ģeleznou rudu, z ļerven® hory a vykovejte z n² 

meļ,ñ prosil chlapec. Trpasl²k mu to sl²bil. Potom pŚinesl koġ²ļek lesn²ch jahod a l²skovĨch 

oŚ²ġkŢ a chlapce uhostil. Po veļeŚi ġli oba sp§t. Ale r§no, kdyģ se hoch probudil, st§l pŚed 

n²m trpasl²k a v ruce drģel ģeleznĨ meļ. ĂTady m§ġ, co jsem ti sl²bil,ñ Śekl. 

   ĂK ļemu potŚebujeġ ten meļ?ñ 

   ĂChci zab²t straġn®ho obra Angulim§lu,ñ odpovŊdŊl hoch. ĂM§ prĨ v jeskyni, kde bydl², 

spoustu drahĨch kamenŢ, kter® potŚebuju a v²m, ģe by mi je po dobr®m nedal.ñ 

   ĂV tom pŚ²padŊ bych k tobŊ mŊl malou prosbu,ñ Śekl trpasl²k. ĂJestli se ti tvŢj ¼mysl 

podaŚ², mohl bys pro mne vyloupnout obrovi tŚet² oko, kter® m§ uprostŚed ļela ve velk® bouli 

a pŚin®st mi je?ñ 

   ĂProļ ne? To v§m mohu sl²bit,ñ souhlasil Nal¼. 

   ĂDouf§m, ģe slib dodrģ²ġ,ñ Śekl trpasl²k. ĂZa to ti porad²m, jak si poļ²nat v boji s obrem, 

abys ho pŚemohl. Angulim§la m§ na kaģd® ruce i noze po ġesti prstech. Jeho s²la a velikost je 

ukryta v ġest®m prstu, a to je palec. Aģ se do nŊho d§ġ, usekej mu nejprve vġechny ļtyŚi palce 

a t²m ho tak oslab²ġ, ģe si s n²m pak lehce porad²ġ.ñ 

   Nal¼ muģ²ļkovi podŊkoval, vzal meļ a chystal se na cestu. PŚi louļen² trpasl²k Śekl: 

ĂPamatuj si, ģe slib, kterĨ jsi mi dal, mus²ġ splnit, jinak jsme my dva nepŚ§tel® na ģivot a na 

smrt!ñ 

   ĂCo jsem sl²bil, spln²m,ñ ujistil ho chlapec. 

   Nal¼ ġel tĨdny, mŊs²ce, l®taéAni nepozoroval, ģe za tu dobu se z nŊho stal velkĨ statnĨ 

jinoch. Jednou pŚiġel do mŊsta, kter® bylo cel® ovŊnļeno b²lĨmi kvŊty. Vġude vl§ly ze stŚech 

prapory a hr§la hudba. Nal¼ se ptal lid², co oslavuj². řekli mu, ģe kr§l t®to zemŊ poŚ§d§  

na poļest osmn§ctĨch narozenin sv® dcery, princezny Lakġm², velikou slavnost. Vrcholem 

slavnosti jsou posv§tn® m²ļov® hry. 

   Nal¼ chtŊl vŊdŊt, jak® jsou to hry. NŊkolik mladĨch lid² se hned ochotnŊ nab²dlo, ģe ho hŚe 

nauļ². Dovedli ho na ġirok® prostranstv² uprostŚed palmov®ho h§je. KaģdĨ hr§ļ mŊl v ruce 

malĨ zlatĨ m²ļ. Tak® Nal¼ jeden dostal. 

   Nejprve musel hr§ļ udeŚit m²ļem o zem. Kdyģ m²ļ vyskoļil, hr§ļ ho hŚbetem prav® ruky 

vyhodil do vĨġe, a kdyģ padal, obratnŊ ho zachytil levou, takģe m²ļ neust§le l®tal nahoru  

a zase dolŢ, ļ²m d§l t²m rychleji. Jakmile se nŊkomu nepodaŚilo m²ļ zachytit a ten mu upadl, 

hr§ļ byl vylouļen ze hry a ostatn² pokraļovali. 

     Hra vyģadovala velk® obratnosti a mrġtnosti. Nal¼ se j² vġak brzy nauļil a uģ v prvn²m 

kole se stal v²tŊzem. Jeho spoluhr§ļi se tomu velice divili. řekli, ģe hru ovl§d§ tak dobŚe, ģe 

se smŊle mŢģe pŚihl§sit do skupiny, ve kter® bude hr§t sama princezna. A tak ġel Nal¼ s nimi 

do kr§lovsk®ho pal§ce. 

     M²ļov® utk§n² se konalo na velik®m n§dvoŚ² uprostŚed bŊlostn®ho sloupov², kde st§lo 

jeviġtŊ pos§zen® drahokamy. Na jeviġti se postavili b²le obleļen² hoġi a d²vky. Mezi nimi 
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byla princezna Lakġm² i Nal¼. Ten mohl na kr§sn® Lakġm² nechat oļi. Byla obleļena 

v tŚpytiv® hedv§b² a na ļernĨch vlasech uv§zanĨ b²lĨ z§voj, pos§zenĨ perlami a drahokamy. 

Na rukou i nohou se j² tŚpytily zlat® n§ramky. 

     Princeznina skupina zaļala hr§t. Lakġm² byla z hr§ļŢ opravdu nejlepġ². M²ļe, kmitaj²c² 

vzduchem velikou rychlost², vyhazovala a opŊt zachycovala tak obratnŊ, ģe posl®ze zŢstala 

na jeviġti jen ona a Nal¼. Dlouho si navz§jem prohazovali m²ļe l®taj²c² jako zlat® blesky, aģ 

nakonec ï m²ļ vyklouzl princeznŊ z ruky a dopadl mezi sloupy na zem. Lakġm² vyrazila 

vĨkŚik zklam§n². Nal¼ vġak sebou mrskl o zem jako ¼hoŚ, skoļil mezi sloupy, sk§kaj²c² m²ļ 

podebral rukou a hodil ho zp§tky princeznŊ. Ta to vġak neļekala a m²ļ j² unikl. Nal¼, 

pŚestoģe princeznŊ tak ryt²Śsky pomohl, byl v²tŊzem. 

     Lakġm², kter§ nebyla zvykl§ prohr§vat, se na soupeŚe ned²vala nijak vl²dnŊ. ZamraļenŊ se 

ho zeptala, kdo je. Kdyģ se dozvŊdŊla, ģe je cizinec a ģe se hŚe nauļil teprve ned§vno, zŚejmŊ 

j² to jeġtŊ v²c rozmrzelo. Protoģe ale nechtŊla bĨt k cizinci nezdvoŚil§, ptala se na c²l jeho 

cesty. Jakmile Lakġm² uslyġela o straġn®m Angulim§lovi, tv§Ś se j² vyjasnila a zvolala: ĂJestli 

se ti podaŚ² obra zab²t, m§m k tobŊ prosbu. PŚines mi z jeho ļela velikĨ diamant, kterĨ prĨ 

ukrĨv§ ve sv® bouli!ò  

     Nal¼ zavrtŊl hlavou. ĂLituji,ñ Śekl, Ăģe nemohu vaġ² ģ§dosti vyhovŊt, protoģe v bouli  

na ļele m§ sv® tŚet² oko a to jsem uģ sl²bil nŊkomu jin®mu.ò 

     Lakġm² se urazila, protoģe nebyla zvykl§, aby nŊkdo odm²tal jej² prosby. 

     Nal¼a to velmi mrzelo, ale co mohl dŊlat? Sebral se a odeġel z mŊsta. Na ġtŊst² nebyla 

nejvyġġ² hora svŊta odtud tuze daleko. Kdyģ k n² Nal¼ doġel, vidŊl, ģe vystoupit na ni nebude 

ģ§dn§ hraļka. Byla vysok§ a pŚ²kr§. D²ky sv® ¼hoŚ² obratnosti a mrġtnosti vġak na ni pŚece 

vyġplhal. Vyhledal obrovu jeskyni a zavolal na nŊho: ĂVyjdi, straġnĨ Angulim§lo, a postav 

se mi! VyzĨv§m tŊ k boji!ñ 

   Obr vyġel. Byl o ļtyŚi hlavy vŊtġ² neģ NalŢ. UprostŚed ļela mŊl bouli velikou jako slepiļ² 

vejce a v n² planulo jeho tŚet² oko jako obrovskĨ diamant. Na kaģd® ruce i noze mŊl po ġesti 

prstech. Nal¼ m§vl meļem a jednou ranou uŠal nestvŢŚe palec na prav® ruce. Obr straġlivŊ 

zaŚval a hned byl o nŊco menġ², uģ pŚevyġoval Nal¼a jen o tŚi hlavy. Hoch Šal po druh®  

a usekl mu palec na lev® ruce. Angulim§la znovu zaŚval a uģ byl jen o dvŊ hlavy vŊtġ² neģ 

Nal¼. Chlapec mu bleskurychle uŠal palec na prav® noze. TeŅ uģ byl Angulim§la jen o m§lo 

vŊtġ² neģ jeho nepŚ²tel. A kdyģ mu hoch v z§pŊt² usekl i posledn² palec na lev® noze, scvrkl 

se obr na docela mal®ho muģe a Nal¼ ho snadno pŚemohl a zabil. Vyloupl mu jeho tŚet² oko  

a jak se tak do nŊho d²v§, zd§ se mu, ģe se v nŊm m²haj² jak®si obrazyé VzpomnŊl na 

trpasl²ka, kter®mu oko sl²bil a jen na nŊho pomyslel ï obraz v oku se ust§lil a Nal¼ vidŊl 

muģ²ļka sedŊt u ohnŊ a tavit zlato. Tak je to tedy, pomyslel si a vzpomnŊl na princeznu. 

V okamģiku se obraz v oku zmŊnil. M²sto trpasl²ka uvidŊl Nal¼ Lakġm². Vyhl²ģela vġak 

docela jinak, neģ kdyģ ji vidŊl naposled. Byla obleļena v muģskĨ ġat a sedŊla na koni. Na 

hlavŊ mŊla ģeleznou pŚilbici, ze kter® vl§l dlouhĨ b²lĨ chochol, a v ruce drģela ġavli. Za n² 

st§la dlouh§ Śada ozbrojenĨch voj§kŢ. 

     To je divn®, pomyslel si Nal¼. NechtŊl se vġak na hoŚe dlouho zdrģovat. Vstrļil proto 

diamantov® oko do kapsy a veġel do obrovy jeskynŊ. Byla tam opravdu hromada  

vz§cnĨch kamenŢ: diamanty, saf²ry, rub²ny a tak® perly. Nal¼ si jich nabral kolik mohl un®st 

a posp²chal dolŢ z hory. Sotva se octl zase na cestŊ, uvidŊl proti sobŊ pochodovat velik® 

vojsko. V ļele jela na koni ģena v muģskĨch ġatech s pŚilbou na hlavŊ, ze kter® vl§l dlouhĨ 

b²lĨ chochol. Byla to princezna Lakġm². Rozhodla se, ģe pojede naproti muģi, kterĨ chtŊl 

zab²t obra a n§sil²m mu odejme, co j² nechtŊl d§t dobrovolnŊ. 

   Voj§ci se hnali na Nal¼a s tasenĨmi ġavlemi. Nal¼ tak® tasil svŢj meļ. Zaļal se j²m 

prosek§vat Śadami nepŚ§tel k jejich vŢdkyni. Ģ§dn§ z ran, kterĨmi ho voj§ci zasypali, mu 

neubl²ģila, smekaly se po nŊm jako po skle. Kdyģ se dostal k jezdkyni, uchopil jednou rukou 

jej²ho konŊ za uzdu, druhou j² ovinul kolem pasu a vyġvihl se k n² do sedla. Neģ se 
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pŚekvapen§ d²vka vzpamatovala, uģ s n² uj²ģdŊl s vŊtrem o z§vod. 

   Brzy bylo vojsko daleko za nimi. Kdyģ Nal¼ vidŊl, ģe je nemŢģe dostihnout, zastavil konŊ 

a Śekl: ĂChtŊla jste mŊ d§t zab²t svĨmi vojsky a vz²t mi diamant z obrova ļela. Za to v§s 

unesu a budete mou ģenou, aŠ se v§m to l²b² ļi ne.ñ 

   Lakġm² se na nŊho pod²vala, usm§la se a Śekla: ĂBudu tvou ģenou dobrovolnŊ, un§ġet mŊ 

nemus²ġ. L²bil ses mi hned, jak jsi nade mnou zv²tŊzil v m²ļov® hŚe. Ale aŠ jsi obrovo oko 

sl²bil komukoliv, ned§vej mu ho a ponech si ho. MŢģeġ v nŊm vidŊt vġechno, co se dŊje ve 

svŊtŊ a kaģd®ho na koho pomysl²ġ.ñ 

   Nal¼ vġak nemohl zruġit svŢj slib trpasl²kovi. Vypr§vŊl o nŊm Lakġm². Ta Śekla: 

ĂNev²d§no o nŊjak®ho trpasl²ka! Kdyģ si mne vezmeġ, budeġ kr§lem a nemus²ġ se nikoho b§t. 

J§ jsem tak® velice zvŊdav§ a chci, aby sis ten k§men nechal, budeme se do nŊho d²vat 

spolu.ñ 

   Nakonec se dal Nal¼ pŚemluvit. Dovezl princeznu domŢ a brzy byla slavn§ svatba. Mlad² 

manģel® tr§vili ļas ve veselĨch z§bav§ch. Ļasto spolu hr§li i hru se zlatĨmi m²ļi. Ļasto se 

tak® spolu d²vali do z§zraļn®ho kamene. AŠ si vzpomnŊli na kohokoliv ļi na cokoliv, 

vģdycky se jim v kameni objevilo to, naļ pr§vŊ mysleli. To je velice bavilo. Po ļase vġak uģ 

opravdu nevŊdŊli, naļ maj² myslet. Tu se jim zaļaly v kameni objevovat obrazy, kter® je 

dŊsily. Na svŊtŊ bylo mnoho oġklivosti a b²dy. Jednou uvidŊli v kameni mŊsto, kter® 

zachv§til mor. Lid® v nŊm um²rali. Jindy se jim objevila v kameni krajina zaplaven§ povodn², 

kde ve vodŊ plovalo mnoho mrtvol a jindy zase mŊsto zpustoġen® straġnĨm zemŊtŚesen²m. 

Lakġm² Śekla jednoho dne muģi, ģe se uģ nechce d²vat na ty hrozn® obrazy a prosila ho, aby 

k§men radġi zahodil. Nal¼ se chtŊl jeġtŊ naposled pod²vat, jak se daŚ² doma jeho rodiļŢm. 

Pohl®dl do kamene a myslel na matku. Tu ji uvidŊl leģet na lŢģku s rozp§lenĨm obliļejem. 

Tuze se polekal. 

   ĂMus²m domŢ, m§ matka je tŊģce nemocna,ñ ozn§mil ģenŊ. Lakġm² se dala do pl§ļe. 

ĂChceġ mŊ opustit,ñ vyļ²tala mu. Ale Nal¼ ji ujistil, ģe se vr§t² ihned, jakmile matce koup² 

l®ky, aby se uzdravila. ĂNaġi jsou chud² a nemaj² pen²ze na l®ky,ñ Śekl. ĂNemohu nechat svou 

matku umŚ²t.ñ 

   Nakonec to Lakġm² uznala. Nal¼ si vzal nejrychlejġ²ho konŊ a uh§nŊl s n²m s vŊtrem  

o z§vod k domovué Kdyģ dojel k Ļern® hoŚe, pozdravil ji: ĂBuŅ zdr§va, horo!ñ Ale hora 

mu neodpovŊdŊla. Jel tedy d§l a najednou ï kde se vzal tu se vzal ï st§l pŚed n²m trpasl²k. 

Zastoupil mu cestu a Śekl: ĂKoneļnŊ se vrac²ġ, Nal¼! Jestlipak mi vezeġ, cos mi sl²bil?ñ 

   ĂUhni,ñ odpovŊdŊl Nal¼ netrpŊlivŊ, Ăa nezdrģuj mŊ, protoģe posp²ch§m. M§ matka je tŊģce 

nemocna.ñ 

   ĂV²m o tom dobŚe,ñ Śekl trpasl²k. ĂTo j§ jsem na ni poslal tu hroznou nemoc, abych tŊ 

potrestal, ģes nedrģel slovo a nechal si k§men z obrova ļela pro sebe. A vŊz, ģe se tv§ matka 

neuzdrav² a zemŚe, ned§ġ-li mi ten k§men!ñ 

   ĂLģeġ!ñ vykŚikl Nal¼. ĂM§m spoustu penŊz a koup²m j² nejdraģġ² l®ky!ñ 

   ĂTy j² nepomohou,ñ uġkl²bl se muģ²ļek. ĂNed§ġ-li mi hned, oļ jsem tŊ ģ§dal, tv§ matka 

bude v tu chv²li mrtva a uģ se s n² neshled§ġ.ñ 

   ĂVem si ho tedy!ñ Nal¼ vyt§hl z kapsy k§men a hodil ho muģ²ļkovi. Ten ho obratnŊ 

zachytil v letu a oļka mu zasv²tila radost². ĂTeŅ mŢģeġ jet,ñ Śekl. ĂMohl bych sice tak® 

nedodrģet slovo, kter® jsem ti dal, ale tv§ matka je hodn§ ģena, nechci ji ubl²ģit jen proto, ģe 

tŊ nenauļila jednat jako muģ. Protoģe, kdyģ muģ nŊco sl²b², m§ slovo dodrģet, jinak je to 

baba!ñ Po tŊch slovech trpasl²k zmizel. 

     Nal¼ jel d§l, aģ dojel domŢ. Kdyģ zaklepal na dveŚe rodn® chalupy, pŚiġla mu otevŚ²t star§ 

vr§sļit§ ģena. On v n² vġak pŚesto poznal svou matku. Ta ho nepoznala a hledŊla na nŊho 

cize. ĂKoho hled§te?ñ ptala se. Nal¼ ji s pl§ļem objal: ĂNepozn§v§te mŊ, maminko? To jsem 

j§, Nal¼!ñ Tu ho tak® poznala a vroucnŊ ho objala a pol²bila. Pak mu vypr§vŊla vġechno, co 

se za jeho dlouh®ho pobytu ve svŊtŊ doma pŚihodilo. ĂByla jsem tŊģce nemocn§,ñ pravila,  
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Ăa myslela jsem uģ, ģe mus²m zemŚ²t. PŚed nŊkolika dny se mi vġak zcela n§hle ulevilo. 

Vstala jsem a od t® doby chod²m a jsem zase zdrav§ a ļil§.ñ Tu Nal¼ poznal, ģe trpasl²k 

nelhal a drģel slovo a v duchu se stydŊl za sv® chov§n² k nŊmu. Daroval matce vġechny drah® 

kameny, kter® vzal straġn®mu Angulim§lovi. Kdyģ se pak s n², s otcem a se vġemi sourozenci 

potŊġil, vr§til se ke sv® ģenŊ, kter® se mezit²m narodil hezkĨ malĨ princ. 

 
                                                                                 (Marie VoŚ²ġkov§ Zp²vaj²c² housle)    

 

 

 

 

Ot§zky a ¼koly: 

1. Jak se jmenuje chlapec z poh§dky? 

2. Jak§ je jeho nejvĨraznŊjġ² vlastnost? 

3. Jak® jm®no m§ obr? 

4. Jak se jmenuje princezna? 

5. Napiġ na tabuli vġechna jm®na. 

6. PŚeļti rozhovor chlapce s matkou ze strany 115. 

7. Vyhledej vŊtu, kterou Śekl trpasl²k Nal¼ovi o chov§n² muģe. Je v posledn² tŚetinŊ strany 

119 a je v n² slovo BABA. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 


